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Presentazione Aziendale

Lombarda H è presente da più di 30 anni nel settore 
sanitario; ha maturato nel corso degli anni una esperienza 
tale da diventare un interlocutore competente e affidabile 
in grado di fornire prodotti e servizi di elevata qualità
e competenza.

Specializzata nella produzione di prodotti per la 
disinfezione delle mani e della cute integra, disinfettanti 
per strumenti e superfici indicati per il settore ospedaliero 
e ambulatoriale ad alto livello tecnologico e a basso
impatto ambientale.

Fornisce prodotti monouso, abbigliamento, ausili di 
trasferimento e arredi: tutto il necessario per la cura 
e il movimento di pazienti anziani, sempre tenendo 
in considerazione la sicurezza e la salvaguardia 
dell’operatore.
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Consulenza

Lombarda H offre un servizio di consulenza completo nel settore disinfezione, 
attrezzature, cura dell’anziano e pulizie.

La grande esperienza frutto di attività sul campo, consente di offrire il 
supporto e la consulenza di professionisti specializzati che sapranno dare le 
informazioni e la formazione necessaria.

•	 Consulenza per la scelta dei prodotti
•	 Consulenza per la scelta delle attrezzature
•	 Consulenza per la scelta delle macchine
•	 Soluzioni per ottimizzare e ridurre i costi
•	 Consulenza per disinfezione e sterilizzazione
•	 Consulenza burocratica
•	 Consulenza per realizzazione di manuali di procedure personalizzate
•	 Formazione del personale

Formazione

Lombarda H pone particolare attenzione all’aggiornamento costante del cliente 
sui nuovi prodotti, nuove tecnologie e attrezzature, formandolo per un corretto 
utilizzo. Organizza corsi di formazione per l’utilizzo di detergenti, disinfettanti, 
attrezzature e procedure di sanificazione.

Assistenza Tecnica

Lombarda H si avvale di una rete di assistenza tecnica sparsa su tutto il 
territorio nazionale in grado di intervenire nell’arco delle 24 ore per risolvere 
problemi o guasti su:

•	 Lavatrici ed asciugatrici
•	 Sistemi di dosaggio
•	 Macchine e carrelli per pulizia
•	 Apparecchiature elettromedicali
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1. ABBIGLIAMENTO
     1.1. ABBIGLIAMENTO OPERATORE
	
	 22. CAMICE VISITATORE
	        VISITORS GOWN
	 23. COPRICAPO
	        HEAD CAP
	 23. COPRISCARPA
	        SHOE COVERS
	 23. GREMBIULE
	        APRON
	 24. MASCHERINA
	        MASK
	 24. MASCHERINA PARASCHIZZO
	        SPLASH GUARD MASK
	 24. OCCHIALI POLYSAFE
	        POLYSAFE GLASSES
	 25. OCCHIALI AD ALTA PROTEZIONE
	        HIGH PROTECTION GLASSES
	 25. GUANTI IN VINILE CON E SENZA POLVERE
	        POWDERED AND NON POWDERED VINYL GLOVES
	 26. GUANTI IN VINILE STRETCH
	        STRETCH VINYL GLOVES
	 26. GUANTI IN VINILE LONG
	        LONG VINYL GLOVES
	 27. GUANTI IN NITRILE SENZA POLVERE
	        NITRILE GLOVES
	 27. GUANTI IN LATTICE SENZA POLVERE
	        LATEX GLOVES
	 28. GUANTI IN PE
	        POLYETHYLENE GLOVES
	 28. ZOCCOLO CON CINTURINO
	        CLOGS
	 28. ZOCCOLO IN LATTICE
	        WHITE LATEX CLOGS
	 29. SCARPA BASSA BIANCA
	        LOW WHITE SHOE

     1.2. ABBIGLIAMENTO DEL PAZIENTE
	
	 32. PIGIAMA LEGGERO MANICA LUNGA 1 ZIP
	        PAJAMAS LONG SLEEVE 1 ZIPPER
	 32. PIGIAMA PESANTE MANICA LUNGA 1 ZIP
	        LONG SLEEVE THICK PAJAMAS - 1 ZIPPER
	 33. PIGIAMA LEGGERO MANICA LUNGA 3 ZIP
	        PAJAMAS LONG SLEEVE 3 ZIPPER
	 33. LENZUOLO ANTICADUTA IGNIFUGO
	        FIREPROOF ANTI-FALL BED SHEET

2. MEDICAZIONE
     2.1. BENDE
	
	 40. BENDA IDEAL
	        IDEAL BANDAGE
	 40. BENDA DI GARZA ORLATA
	        WOVEN-EDGED GAUZE BANDAGES
	 41. BENDA ELASTICA ADESIVA
	        ADHESIVE ELASTIC BANDAGEGE
	 42. BENDA ELASTICA COESIVA
	        COHESIVE ELASTIC BANDAGE
	 44. BENDA ALL’OSSIDO DI ZINCO
	        BANDAGE WITH ZINC OXIDE
	 44. BENDA ELASTICA PREVIFORTE
	        ELASTIC BANDAGE PREVI FORTE
	 45. BENDA ELASTICA PREVIBIELASTICA
	        COMPRESSIVE BIELASTIC BANDAGE
	 45. BENDA ORLATA ALLO JODOFORMIO
	        IODOFORM DRESSING

     2.2. GARZE
	
	 48. GARZA TAGLIATA
	        CUT COTTON GAUZE
	 48. RETE TUBOLARE
	        TUBULAR BANDAGE
	

	 49. GARZA PARAFFINATA
	        PARAFFINED GAUZE
	 49. GARZE MEDICATA ALLO JODOFORMIO
	        GAUZE WITH IODOFORM
	 50. COMPRESSE IN TNT
	        NON WOVEN COMPRESSED FABRIC
	 50. COMPRESSE IN TNT STERILI
	        NON WOVEN COMPRESSED FABRIC-STERILE
	 51. COMPRESSE DI GARZA IDROFILA STERILE
	        HYDROPHILIC STERILE GAUSE TABLETS

     2.3. COTONE
	
	 54. OVATTA DI GERMANIA
	        WADDING BANDAGE (German)
	 54. COTONE IDROFILO
	        COTTON // HYDROPHILIC COTTON

     2.4. CEROTTI
	
	 58. FIXMED
	        FIXMED
	 58. CEROTTI POST OPERATORI
	        PATCH POST OPERATIVE
	 59. CEROTTI DI FISSAGGIO TNT
	        FASTENING PLASTERS Non-woven fabric
	 60. CEROTTO MEDICATO
	        MEDICATED PATCH
	 60. CEROTTI DI FISSAGGIO IN SETA
	        SILK FIXATING PATCHES
	 61. CEROTTI DI FISSAGGIO IN PLASTICA
	        PLASTIC FIXATING BANDAGES
	 61. CEROTTI DI FISSAGGIO IN TELA
	        CANVAS FIXING PATCHES
	 62. MEDICAZIONI OCULARI
	        EYE MEDICATIONS
	 62. PROTEZIONI OCULARI
	        EYE PROTECTION
	 62. CEROTTI CLASSICI E ASSORTITI STERILI
	        CLASSIC AND ASSORTED STERILE MEDICAL 		
	        PLASTERS

     2.5. MEDICAZIONI AVANZATE
	
	 66. MEDICAZIONE STERILE IN TNT CON TAMPONE
	        STERILE WOUND DRESSING OF NON-WOVEN 		
	        FABRIC WITH BUFFER
	 66. MEDICAZIONE STERILE TRASPARENTE
	        STERILE TRANSPARENT DRESSING
	 67. MEDICAZIONE STERILE STRISCE DI FISSAGGIO
	        STERILE DRESSING WITH Non-woven fabric EDGE
	 67. MEDICAZIONE IN SCHIUMA NON ADESIVA / E CON 	
	        BORDO ADESIVO
	        NON-ADHESIVE FOAM MEDICATION / WITH 		
	        ADHESIVE EDGE
	 68. MEDICAZIONE IDROCOLLOIDALE STERILE
	        HYDROCOLLOID DRESSING
	 69. MEDICAZIONE IDROCOLLOIDALE SOTTILE
	        THIN HYDROCOLLOID DRESSING
	 69. MEDICAZIONE IN ALGINATO DI CALCIO
	        CALCIUM ALGINATE DRESSING
	 70. MEDICAZIONE IN IDROALGINATO CON 		
	        ARGENTO
	        HYDRO-ALGINATE SILVER DRESSING
	 70. MEDICAZIONE DI FISSAGGIO
	        FIXING DRESSING
	 71. MEDICAZIONE CON DISPOSITIVO DI FISSAGGIO
	        DEVICE WITH FIXING DRESSING
	 71. NASTRO PER SUTURA
	        SUTURE TAPE

3. DISPOSITIVI MEDICI E MONOUSO
	
	 74. SACCHE URINA
	        URINE BAGS
	 75. SACCA URINA DA GAMBA
	        URINARY LEG BAG

IN
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	 77. SACCA URINA STERILE
	        STERILE URINE BAG
	 78. LACCIO PER SACCA
	        STRAPS FOR URINE LEG BAG
	 78. GUAINE URINARIE
	        EXTERNAL MALE CATHETER
	 78. ABBASSALINGUA
	        TONGUE DEPRESSOR
	 79. PINZETTA MONOUSO
	        DISPOSABLE TWEEZERS
	 79. AGHI IPODERMICI
	        HYPODERMIC NEEDLES
	 80. AGHI A FARFALLA
	        BUTTERFLY NEEDLES
	 80. AGHI CANNULA
	        CANNULA NEEDLES
	 81. FERMACANNULA
	        NEEDLE STERIBLOCK
	 81. OTTURATORI
	        OBTURATORS
	 82. AGHI BUTTERFLY CON SISTEMA DI SICUREZZA
	         BUTTERFLY NEEDLE WITH SAFETY SYS TEM
	 83. ADATTATORE
	        ADAPTOR
	 83. CAMICIE
	        SAFTEY HOLDER
	 83. AGHI CANNULA CON SISTEMA DI SICUREZZA
	        I.V. CANNULAS WITH SAFETY SYSTEM
	 84. SIRINGHE
	        SYRINGE
	 85. SIRINGHE CON SISTEMA DI SICUREZZA
	        SYRINGE WITH SAFETY SYSTEM
	 85. CONTENITORI RIFIUTI SPECIALI
	        SPECIAL WASTE CONTAINERS
	 85. LACCIO EMOSTATICO
	        TOURNIQUET
	 86. BISTURI
	        SCALPELS
	 86. LAME
	        BLADES
	 88. TELINI STERILI
	        STERILE RAG
	 89. CURETTE DERMATOLOGICHE
	        DERMAL CURETTE
	 89. GUANTI CHIRURGICI STERILI
	        STERILE SURGICAL GLOVES
	 90. CATETERI FOLEY IN SILICONE 2-3 VIE
	        2-WAY OR 3-WAY SILICON FOLEY CATHETER
	 91. CATETERI FOLEY IN LATTICE 2-3 VIE
	        2-WAY OR 3-WAY LATEX FOLEY CATHETER
	 91. CATETERE NELATON
	        CATHETER NELATON
	 92. TAPPO CATETERE
	        CATHETER CAP
	 92. SONDE PER ASPIRAZIONE
	        SUCTION PROBES
	 93. SONDA RETTALE
	        RECTALE PROBE
	 93. TUBI DUODENALI
	        DUODENAL TUBES
	 94. SONDINO NASOGASTRICO FREKA CON MANDRINO
	        FREKA NASOGASTRIC PROBE WITH SPINDLE
	 94. CARAFFE GRADUATE
	        GRADUATED JUGS
	 94. COPRIMATERASSO IN CPE
	        MATTRESS COVER CPE

4. ARTICOLI DI SPORT
	
	 100. KINESIO TAPE
	        KINESIO TAPE
	 101. CEROTTO SPORTIVO
	        SPORT TAPE
	 101. SALVAPELLE
	        SKINSAVER
	 101. OLIO MASSAGGI
	        MASSAGE OILS

	 102. GHIACCIO SECCO
	        DRY ICE
	 103. GHIACCIO SPRAY
	        ICE SPRAY

5. DISPOSITIVI PER INFUSIONE
	
	 106. DEFLUSSORI
	          INFUSION SETS
	 107. DEFLUSSORE CON REGOLATORE DI FLUSSO
	          INFUSION SET WITH FLOW REGULATOR
	 108. DEFLUSSORE UROLOGICO
	          UROLOGICAL INFUSION SET
	 108. DEFLUSSORE PER ARTROSCOPIA
	          IRRIGATION CONTROLLERS IN ARTHROSCOPY

     5.1. PROLUNGHE
	
	 112. PROLUNGA CON REGOLATORE DI FLUSSO
	          EXTENSION WITH FLOW REGULATOR
	 112. PROLUNGA PVC
	          PVC EXTENSION
	 112. PROLUNGA CON RUBINETTO
	          EXTENSION WITH TAP
	 113. RUBINETTO
	          TAP
	 113. PUNTO INIEZIONE
	          INJECTION POINT
	 113. TAPPO LUER LOCK
	          LUER LOCK CAP

6. ECG, ECOGRAFIA E GINECOLOGIA
	
	 118. GEL PER ECG
	          ECG GEL
	 118. GEL PER ULTRASUONI
	          ULTRASOUND GEL
	 118. COPRISONDA
	          PROBE COVER
	 119. ELETTRODI F9060
	          ELECTRODES F9060
	 119. GEL LUBRIFICANTE
	          LUBRICATING GEL
	 119. BRUSH
	          BRUSH
	 120. SPECULO VAGINALE
	          VAGINAL SPECULUM
	 120. BRACCIALETTI IDENTIFICATIVI
	          IDENTIFICATION WRISTBANDS
	 121. CARTE TERMICHE PER ECG (disponibili anche altri 	
	          modelli su richiesta)
	          THERMAL PAPER FOR ECG (other models available 	
	          on request)

7. ASSISTENZA PAZIENTE
	
	 126. SALVIETTINE UMIDIFICATE
	          WET WIPES
	 127. MANOPOLA NON SAPONATA
	          DISPOSABLE WASH MITT
	 127. MANOPOLA SAPONATA
	          DISPOSABLE SOAPY WASH MITT
	 127. SPUGNA SAPONATA
	          SOAP SPONGE
	 128. SPUGNA NON SAPONATA
	          SPONGE
	 128. BAVAGLIO
	          BIB
	 128. PANNETTO
	          CLOTH
	 129. CARTA DI CELLULOSA
	          CELLULOSE PAPER
	 129. SCHIUMA DA BARBA
	          SHAVING FOAM
	 129. RASOI
	          RAZORS
	

IN
DICE
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CE 	 130. CONTENITORI URINA
	          URINE CONTAINTER
	 130. MUTANDINE A RETE
	          NET PANTS
	 131. PANNOLINO RETTANGOLARE
	          RECTANGULAR DIAPER
	 131. PANNOLINI LADY
	          DIAPER LADY
	 132. TRAVERSE
	          DISPOSABLE UNDERPADS
	 132. PANNOLONE SAGOMATO
	          SHAPED INCONTINENCE PADS
	 133. PANNOLONE MUTANDINA
	          ADULT DIAPERS
	 134. PADELLA E PAPPAGALLO MONOUSO IN CARTONE
	          DISPOSABLE CARTON BEDPAN
	 134. COPRIPADELLA
	          CARE BAG
	 134. PADELLA 
	          BEDPAN
	 135. PAPPAGALLO
	          PAPPAGALLO
	 135. CONTENITORE FECI
	          STOOL CONTAINER

8. IGIENE PERSONALE, DEODORANTI
    E CREME
	
	 138. DERMACLYN
	          DERMACLYN
	 139. DELICATO
	          DELICATO
	 140. DELICATO PLUS
	          DELICATO PLUS
	 141. DELICATO TOTAL BODY
	          DELICATO TOTAL BODY
	 142. DERMOLIQUIDO
	          DERMOLIQUIDO
	 142. DELI SOAP
	          DELI SOAP
	 142. BOROTALCO
	          TALCUM POWDER
	 143. CUFFIA SHAMPOO
	          SHAMPOO CAP
	 143. DEODORANTI
	          DEODORANT
	 143. ACQUA DI COLONIA
	          ACQUA DI COLONIA
	 145. LENYDERM
	          LENYDERM
	 146. IDRASKYN
	          IDRASKYN
	 147. LESSEN
	          LESSEN
	 147. DERMOPROTETTIVA
	          DERMOPROTETTIVA
	 147. VASELINA BIANCA
	          WHITE VASELINE
	 148. CREMA TATTOO
	          TATTOO CREAM

9. DISFAGIA
	
	 152. ACQUA GELIFICATA
	          WATER GEL
	 152. HYPERDRINK
	          HYPERDRINK
	 153. ADDENSANTE
	          THICKENER

10. STRUMENTI CHIRUGICI E ACCESSORI
	
	 158. BACINELLE
	          BOWLS
	

	 158. PINZE ANATOMICHE
	          TISSUE PLIERS
	 159. PINZE CHIRURGICHE
	          SURGICAL FORCEPS
	 159. PINZE KLEMMER
	          KELLY FORCEPS
	 160. FORBICI
	          SCISSORS
	 161. TAGLIA UNGHIE
	          SURGICAL NAIL CUTTER
	 161. SPECCHIETTI
	          MIRRORS
	 161. LEVAPUNTI
	          SUTURE REMOVER

11. DISTRIBUZIONE TERAPIA
	
	 166. PERSONAL DISPENSER
	          PERSONAL DISPENSER
	 166. VASSOI PER TERAPIA
	          TRAYS FOR THERAPY
	 167. BICCHIERINI 
	          GLASSES
	 167. PORTAPILLOLE
	          PILLBOX
	 167. TAGLIAPILLOLE E FRANTUMAPILLOLE
	          PILL SIZER AND PULVERIZER
	 168. TRITAPASTIGLIE ELETTRICO SEVERO
	          ELECTRIC PILL PULVERIZER SEVERO

12. FARMACIA
	
	 172. CREMA BARRIERA
	          BARRIER CREAM
	 172. FILM BARRIERA
	          BARRIER FILM
	 172. COMBI SCREEN
	          COMBI SCREEN
	 173. IALUSET
	          IALUSET
	 173. IALUSET PLUS
	          IALUSET PLUS
	 173. HYDROGEL
	          HYDROGEL
	 174. SOFARGEN
	          SOFARGEN
	 174. IRUXOL (Collagenasi + Cloramfenicolo)
	          IRUXOL (Collagenase + Chloramphenicol)
	 174. INTRASITE GEL
	          INTRASITE GEL
	 175. FARMACTIVE SPRAY
	          FARMACTIVE SPRAY
	 175. ESANO 
	          ESANO
	 175. ETERE 
	          ETERE
	 176. CLORAMINA
	          CHLORAMINE
	 176. OLIO DI MANDORLE
	          ALMOND OIL
	 176. OLIO DI VASELINA
	          VASELINE OIL
	 177. BORSA PER GHIACCIO
	          ICE BAG
	 177. BORSA ACQUA CALDA
	          HOT WATER BOTTLE
	 177. GEL CALDO - FREDDO
	          HOT-COLD GEL
	 178. ALCOOL ETILICO
	          ETHYL ALCOHOL
	 178. ACQUA OSSIGENATA
	          HYDROGEN PEROXIDE
	 178. ENTEROCLISMA DA VIAGGIO
	          PORTABLE ENEMA
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13. DIAGNOSTICA
	
	 184. SFIGMOMANOMETRO TEMA
	          TEMA SPHYGMOMANOMETER
	 185. SFIGMOMANOMETRO KOBOLD
	          SPHYGMOMANOMETER KOBOLD
	 185. SFIGMOMANOMETRO
	          SPHYGMOMANOMETER
	 185. SFIGMOMANOMETRO DIGITALE 
	          SPHYGMOMANOMETER DIGITAL
	 186. SFIGMOMANOMETRO DIGITALE OMRON
	          OMRON DIGITAL SPHYGMOMANOMETER
	 186. STETOSCOPIO
	          STETHOSCOPE
	 187. SATURIMETRO DA DITO
	          FINGER OXIMETER
	 188. SATURIMETRO PALMARE
	          HANDHELD PULSE OXIMETER
	 189. GLUCOMETRO X-PRESS
	          GLUCOMETER X-PRESS
	 189. STRISCE PER GLICEMIA STATSTRIPS
	          STRIPS FOR GLYCEMIA STATSTRIPS
	 189. SECURLANCETS E SECURJECT PRO PENNA
	          SECURLANCETS AND SECURJECT PRO
	          INSULN PEN
	 190. LANCETTA PUNGIDITO CON SICUREZZA
	          SAFETY LANCING DEVICE
	 190. LANCETTA PUNGIDITO
	          LANCING DEVICE
	 190. TERMOMETRO PER ALIMENTI E LIQUIDI
	          THERMOMETER FOR FOOD AND LIQUIDS
	 191. TERMOMETRO DA FRIGO
	          REFRIGERATOR THERMOMETER
	 192. TERMOMETRO DIGITALE
	          DIGITAL THERMOMETER	
	 193. TERMOMETRO AURICOLARE
	          DIGITAL EAR THERMOMETER 
	 193. COPPELLE DI RICAMBIO
	          SPARE CUPS

14. STERILIZZAZIONE
	
	 196. BUSTE AUTOSIGILLANTI
	          SELF-SEALING ENVELOPES
	 196. ROTOLO PIATTO
	          FLAT ROLL
	 197. VAPOR LINE
	          VAPOR LINE
	 197. SPORE PER STERILIZZATRICE
	          SPORE STERILIZATOR
	 197. HELIX TEST
	          HELIX TEST
	 198. TEST BOWIE DICK
	          TEST BOWIE DICK
	 198. ROTOLO ETICHETTE
	          LABEL ROLL

15. ACCESSORI TRACHEOTOMIA
	
	 202. REGGI CANNULA 
	          CANNULA REG
	 202. NASINO PER TRACHEOSTOMIZZATI
	          TRACHEOSTOMY NOSE
	 203. METALLINE
	          TRACHEOSTOMY DRESSING
	 203. CANNULA DI GUEDEL
	          AIRWAY GUEDEL TUBES

16. EMERGENZA E PRONTO SOCCORSO
	
	 208. KIT RIANIMAZIONE
	          RENIMATION KIT
	 208. MASCHERINA RIANIMAZIONE
	          RENIMATION MASK
	 208. ARMADIETTO PRONTO SOCCORSO IN METALLO 	
	          CON ALLEGATO 1
	          METAL FIRST AID KIT WITH ANNEX 1

	 209. CASSETTA PRONTO SOCCORSO IN PLASTICA CON 	
	          ALLEGATO
	          PLASTIC FIRST AID KIT WITH ANNEX
	 209. CASSETTA PRONTO SOCCORSO IN PLASTICA CON 	
	          ALLEGATO 2
	          PLASTIC FIRST AID KIT WITH ANNEX 2
	 209. BORSA PRONTO SOCCORSO IN NYLON CON 		
	          ALLEGATO 2
	          NYLON BAG FIRST AID KIT WITH ANNEX 2
	 210. KIT PRONTO SOCCORSO DI REINTEGRO
	          ALLEGATO 1
	          REINTEGRATION FIRST AID KIT WITH ANNEX 1
	 210. KIT PRONTO SOCCORSO DI REINTEGRO
	         ALLEGATO 1 SENZA SFIGMOMANOMETRO
	         REINTEGRATION FIRST AID KIT WITH NNEX
	         1 WITHOUT SPHYGMOMANOMETER
	 210. KIT PRONTO SOCCORSO DI REINTEGRO
	          ALLEGATO 2
	          REINTEGRATION FIRST AID KIT WITH ANNEX 2
	 211. KIT STERILI PER MEDICAZIONE, SUTURA E 		
	          CATETERISMO
	          STERILE KITS FOR MEDICATION, SUTURE AND 	
	          CATHETERISM

17. ASPIRATORI, AEROSOL E ACCESSORI
	
	 214. NEBULIZZATORE A PISTONE
	          PISTON NEBULIZER
	 214. OCCHIALI PER OSSIGENOTERAPIA
	          OXYGEN THERAPY EYEWARE
	 214. MASCHERA PER OSSIGENOTERAPIA
	          MASK FOR OXYGEN THERAPY
	 215. MASCHERA PER AEROSOLTERAPIA
	          MASK FOR AEROSOL THERAPY
	 215. AMPOLLA PER AEROSOL
	          AEROSOL AMPULE
	 216. MASCHERA PER OSSIGENO VENTURI
	          VENTURI OXYGEN MASK
	 216. GORGOGLIATORI DI OSSIGENO
	          OXYGEN BUBBLERS
	 216. UMIDIFICATORE A VITE
	          HUMIDIFIER BOTTLE
	 217. PROLUNGA PER OSSIGENOTERAPIA
	          EXTENSION FOR OXYGEN THERAPY
	 217. KIT NEBULIZZATORE
	          NEBULIZER KIT
	 217. ASPIRATORE CHIRURGICO
	          SURGICAL ASPIRATOR
	 218. ASPIRATORE ELETTRICO 
	          ELECTRIC ASPIRATOR

18. AUSILI DI SUPPORTO, TRASFERIMENTO E ANTIDECUBITO
	
	 224. KIT BOLLE
	          BUBBLE KIT
	 226. KIT ELEMENTI INTERCAMBIABILI
	          INTERCHANGEABLE ELEMENTS KIT
	 228. KIT ELEMENTI INTERCAMBIABILI LIVELLI AVANZATI
	          INTERCHANGEABLE KIT ELEMENTS
	 230. FASCIA ADDOMINALE
	          ABDOMINAL RANGE
	 230. FASCIA PELVICA
	          PELVIC RANGE
	 231. FASCIA PETTORALE
	          PECTORAL RANGE
	 231. CINTURA DA LETTO DOPPIO MOVIMENTO
	          DOUBLE MOVEMENT BED BELT
	 231. ATTACCO PER ARTI CON VELCRO
	          VELCRO WRIST WRAP
	 232. FERMAPOLSI VELLUTINO
	          WRIST WRAPS
	 232. CINGHIA FERMA BRACCIO
	          ARM STRAP
	 233. CHIUSURE E CHIAVI
	          KEYS AND CLOSURES
	 234. GUANTO UNIVERSALE DI PROTEZIONE
	          UNIVERSAL PROTECTIVE GLOVES
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CE 	 234. MANOPOLA ANTI-PRESA
	          HAND CONTROL MITT
	 235. CUSCINO IN FIBRA CAVA A 3 SEZIONI
	          SILICONE FIBRE CUSHION
	 235. CUSCINO A SCHIACCIAMENTO CENTRALE
	          CENTRAL SILICONE FIBRE CUSHION
	 235. CIAMBELLA IN FIBRA CAVA SILICONATA
	          RING SILICONE FIBRE CUSHION
	 236. CUSCINO SAGOMATO
	          CONTOURED WHEELCHAIR CUSHION
	 237. TALLONIERA IN FIBRA CAVA
	          HEEL SILICONE FIBRE CUSHION
	 238. GOMITIERA IN FIBRA CAVA
	          ELBOW SILICONE FIBRE CUSHION
	 238. CUSCINO POSIZIONATORE UNIVERSALE
	          POSITIONING CUSHIONS
	 238. CUSCINO POSIZIONATORE
	          POSITIONING PILLOW
	 239. RULLO DI POSIZIONAMENTO
	          POSITIONING CUSHIONS
	 239. TONDO POSIZIONATORE
	          ROUND POSITIONING CUSHION
	 239. SEMILUNA POSIZIONATORE
	          HALF-MOON POSITIONING CUSHION
	 240. POSIZIONATORE LATERALE
	          LATERAL POSITIONER
	 240. POSIZIONATORE PER TALLONI
	          HEELS POSITIONER
	 240. POSIZIONATORE SCARICO MANO
	          HAND DRAIN POSITIONER
	 241. POSIZIONATORE ABDUTTORE
	          ABDUCTOR POSITIONER
	 241. POSIZIONATORE SCARICO OCCIPITALE
	          BAG SUPPORT
	 241. RULLO TALLONE
	          HEEL POSITIONING CUSHION
	 242. PARASPONDE
	          BED RAIL PADS
	 242. COPRIMATERASSO
	          BED COVERS
	 242. FEDERA
	          PILLOWCASE
	 243. GUANCIALE IGNIFUGO
	          FIREPROOF PILLOWCASE
	 243. MATERASSO IGNIFUGO
	          FIREPROOF MATRESS
	 243. CUSCINO VAS CON FODERA ELASTICIZZATA
	          VAS SEAT CUSHION WITH STRETCH COVER
	 244. CUSCINO ANTIDECUBITO A BOLLE D’ARIA
	          ANTI DECUBITUS CUSHION
	 244. CUSCINO IN GEL
	          GEL CUSHION
	 245. PROTEGGI GOMITO E TALLONE
	          ELBOW AND HEEL PROTECTOR
	 245. TELO TUBOLARE
	          TUBULAR SLIDE SHEET
	 246. PIVOT DISCO RIGIDO
	          PIVOT RIGID DISC
	 247. TELO DI TRASFERIMENTO CON MANIGLIE
	          TRANSFERRING TOWEL WITH HANDLES
	 247. BOARD BANANA
	          BOARD “BANANA”
	 249. IMBRACATURA CON TESTIERA
	          PATIENT LIFT WITH HEADBOARD
	 250. TELO A 4 MANIGLIE
	          GURNEY TOWEL WITH FOUR HANDLES
	 250. CINTURA PER TRASFERIMENTO
	          TRANSFER BELT
	 252. IMBRACATURA A MEZZOCORPO
	          HALF BODY HARNESSES
	 253. IMBRACATURA CORPETTO
	          BODY HARNESS
	 253. IMBRACATURA UNIVERSALE
	          SPECIAL HARNESS
	 253. IMBRACATURA STANDARD CON E SENZA
	          POGGIATESTA
	          STANDARD HARNESS WITH AND WITHOUT
	          HEADREST

19. ATTREZZATURE PER PULIZIA
	
	 258. PANNO ANTISTATICO
	          ANTISTATIC CLOTH
	 258. PANNO MULTIUSO
	         MULTI-PURPOSE CLOTH
	 259. PANNO SPUGNA
	          SPONGE CLOTH
	 259. PANNO PULIZIA MULTIUSO (SHAMMY)
	          MULTIPURPOSE CLEANING CLOTH (SHAMMY)
	 259. SPUGNA FIBREX ABRASIVA
	          ABRASIVE FIBRE SPONGE
	 260. SPUGNA SPONGEX
	          SPONGEX SPONGE
	 260. PAGLIETTA ZINCATA
	          GALVANIZED TABLE
	 260. GUANTI IN GOMMA FELPATI
	          COTTON-LINED RUBBER GLOVES
	 261. SCOPA 
	          BROOM
	 261. PALETTA
	          SCOOP
	 261. PANNO WET MICROFIBRA
	          MICROFIBRE WET CLOTH
	 262. TELAIO WET 
	          FLAT FLOOR CLEANING MOP
	 262. PANNO TRI-WET
	          TRI-WET MICROFIBRE MOP
	 262. ATTREZZO TRILOGY
	          TRIOLOGY MOP
	 263. FRANGIA MICROFIBRA BIANCA
	          WHITE MICROFIBRE FRINGE
	 263. TELAIO CON VELCRO
	          MOP FRAME VELCRO
	 263. RICAMBIO MICROFIBRA SOFT PRO
	          MICROFIBRE REPLACEMENT SOFT PRO
	 264. TELAIO BLIK PRO WET DISINFECTION
	          BLIK PRO WET DISINFECTION FRAME
	 264. RICAMBIO WET SYSTEM POLIESTERE
	          WET-CLOTH SYSTEM POLYESTER	
	 265. RICAMBIO WET SYSTEM MICROFIBRA 
	          WET CLOTH SYSTEM MICROBLUE
	 265. TELAIO WET PER LAVAGGIO
	          WET MOP FRAME
	 265. MOP 400GR.
	          MOP 400GR.
	 266. PINZA PER MOP
	          PINZA PER MOP
	 266. MANICO IN ALLUMINIO CON FORO
	          ALUMINUM HANDLE WITH HOLE
	 266. MOP TWISTED BIANCO
	          WHITE TWISTED MOP
	 267. MOP TWISTED BIANCO CON VITE
	          WHITE TWISTED MOP WITH SCREW
	 267. MANICO ALLUMINIO A VITE
	          SCREWED ALUMINUM HANDLE
	 267. STRIZZATORE TEC
	          TEC MOP WRINGER
	 268. SCOVOLO RAGNATELE
	          COBWEB DUSTER
	 268. SPINGIACQUA
	          SQUEEGEE
	 268. SACCO PER LAVAGGIO MOP
	          MOP WASHING BAG
	 269. SEGNALE PAVIMENTO BAGNATO
	          WET FLOOR SIGN
	 269. SECCHIO CON STRIZZINO
	          MOP BUCKET WITH WRINGER
	 270. CARRELLI BIANCHERIA
	          LINEN TROLLEYS
	 270. CARRELLI DI SERVIZIO
	          SERVICE TROLLEYS
	 271. SCAFFALATURA
	          SHELVING
	 272. CARRELLI PULIZIA NICK 50
	          CLEANING CART NICK 50
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	 273. CARRELLI PULIZIA NICK PLUS 90
	          CLEANING CART NICK PLUS 90
	 274. APPLICAORE BIO TRILOGY
	          BIO TRILOGY APPLICATOR
	 274. PANNO TRI+SAFE DRY
	          TRI+SAFE DRY CLOTH
	 275. FRANGIA MICRORICCIO
	          CURLY FRINGES
	 275. PANNO DRIP-FIX
	          DRIP-FIX CLOTH

20. CUCINA E DIVISIONE CARTA
	
	 278. SACCO UMIDO
	          GARBAGE BAG
	 278. SACCO IMMONDIZIA
	          GARBAGE BAG
	 279. TOVAGLIETTE E TOVAGLIE
	          PLACEMAT AND TABLECLOTH
	 279. POSATERIA MONOUSO
	          VARIOUS DISHES
	 280. LINEA MONOUSO BIOCOMPOSTABILE
	          DISPOSABLE BIOCOMPOSTABLE LINE
	 282. ALLUMINIO, CARTA FORNO E PELLICOLA
	          ALUMINUM FOIL, BAKING PAPER AND PLASTIC 	
	          WRAP
	 282. ASCIUGAMANO A V
	          V SHAPED TOWEL
	 282. ASCIUGAMANO A ROTOLO
	          ROLL-UP TOWEL
	 283. BOBINA
	          HAND TOWEL ROLL
	 283. ASCIUGATUTTO
	          KITCHEN ROLLS
	 283. CARTA IGIENICA
	          TOILET PAPER
	 284. CARTA IGIENICA LISCIA
	          SMOOTH TOILET PAPER
	 284. CARTA IGIENICA ECO
	          ECO TOILET PAPER
	 284. TOVAGLIOLI
	          NAPKINS

21. LINEA DETERGENZA PROFESSIONALE
	
	 290. STOVIL MATIC
	          STOVIL MATIC
	 290. MATIC BRILL
	          MATIC BRILL
	 290. MATIC CROSS
	          MATIC CROSS
	 291. LEMON PIATTI
	          LEMON DISHES
	 291. MATIC FORNI
	          MATIC OVENS
	 291. BRIGHT FORNI
	          BRIGHT OVENS
	 292. SINERGY
	          SINERGY
	 292. ASTER DRY
	          ASTER DRY
	 292. PAVI CLEAN
	          PAVI CLEAN
	 293. KLINER 40
	          KLINER 40
	 293. IGIEN CLEAN
	          IGIEN CLEAN
	 294. DECAL BRILL
	          DECAL BRILL
	 294. ASTER GLASS
	          ASTER GLASS
	 295. ASTER INOX
	          ASTER INOX
	 295. SG 750
	          SG 750
	 295. ASTER WC
	          ASTER WC

	 296. DEO AMBIENTE
	          DEO AMBIENCE
	 296. SPRAY AMBIENTALI
	          AEROSOL SPRAY
	 297. CANDEGGINA
	          BLEACH
	 297. AMMONIACA
	          AMMONIA
	 298. SENSORY - ATLANTIC BREEZE
	          SENSORY - ATLANTIC BREEZE
	 299. SENSORY - PETIT JARDIN
	          SENSORY - PETIT JARDIN
	 300. SENSORY - SEA SALT
	          SENSORY - SEA SALT
	 301. SENSORY - GREEN BUTTERFLY
	          SENSORY - GREEN BUTTERFLY
	 302. SENSORY - ORIENTAL MOON
	          SENSORY - ORIENTAL MOON
	 303. PROFEX PAVIMENTI
	          PROFEX FLOORS
	 303. PROFEX 20 IGIENE
	          PROFEX 20 HYGIENE
	 303. PROFEX 15 SGRASSATORE
	          PROFEX 15 DEGREASER
	 304. PROFEX 40 VETRI
	          PROFEX 40 GLASS
	 304. PROFEX 61 BAGNO
	          PROFEX 61 BATH
	 305. ALKA SUPER
	          ALKA SUPER
	 306. CLEAN SUPER
	          CLEAN SUPER
	 307. N. 3 OSSIGENO
	          N. 3 OXYGEN
	 307. N. 4 CLORO
	          N. 4 CHLORINE
	 307. N. 5 SOFT NEUTRAL
	          N. 5 SOFT NEUTRAL
	 308. SOFT CAPS
	          N. 6 FABRIC SOFTENER
	 309. N. 8 PERACID
	          N. 8 PERACID
	 309. N. 11 NEUTRALIZZANTE
	          N. 11 NEUTRALISER
	 309. WASH FLOREALE
	          FLORAL WASH
	 310. WASH MORBIDO
	          SOFT WASH
	 310. WASH POLVERE
	          WASH POWDER
	 311. DECS ADDITIVO
	          DECS ADDITIVE
	 311. DECS NATURAL
	          DECS NATURAL
	 312. LAVATRICE / ASCIUGATRICE
	          WASHING MACHINE / DRYER
	 314. LAVASTOVIGLIE
	          DISHWASHER

22. LINEA DENTALE E IGIENE ORALE
     22.1. IGIENE ORALE
	
	 320. DENTIFRICIO
	          TOOTHPASTE
	 320. SPAZZOLINI
	          TOOTBRUSH
	 320. POLIDENT
	          POLIDENT
	 321. ORASIV
	          ORASIV
	 321. PORTAPROTESI
	          BOX FOR BRACES
	 321. SPONGE SWABS
	          SPONGE SWABS
	 322. CHLORHEX 0,12
	          CHLORHEX 0,12
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	          CHLORHEX 0,20

     22.2. LINEA DENTALE
	
	 326. STERISPRAY
	          STERISPRAY
	 326. SPRAYCIDE
	          SPRAYCIDE
	 327. SEPTACETIC II
	          SEPTACETIC II
	 327. STERIDRILL
	          STERIDRILL	
	 328. STERISTRUMENTI
	          STERISTRUMENTI
	 328. DENTALDEIDE
	          DENTALDEIDE	
	 329. ENZIMATICO
	          ENZIMATICO
	 329. PULIASPIRATOR
	          PULIASPIRATOR
	 330. SALVIETTINE COLORATE
	          COLORED WIPES
	 330. VASCHETTA
	          PLASTIC TRAY
	 330. TAPPETO DECONTAMINANTE
	          DECONTAMINATING CARPET

23. DISINFETTANTI E ACCESSORI
     23.1. PRE TRATTAMENTO E DECONTAMINAZIONE

	 336. LH EXTRAZIM PLUS
	          LH EXTRAZIM PLUS
	 337. LH ENZIKAT PLUS
	          LH ENZIKAT PLUS
	 338. LH ENZYCLEAN SPRAY
	          LH ENZYCLEAN SPRAY
     
     23.2. STRUMENTI E ATTREZZATURE
	
	 342. LH PERACETIC II
	          LH PERACETIC II	
	 342. LH BENZALCOLFERRI
	          LH BENZALCOLFERRI	
	 343. LH CLOREXIDINA CE
	          LH CLOREXIDINA CE	
	 343. LH PAA SOL CONCENTARTO
	          LH PAA SOL CONCENTRATED
	 344. LH PAA SOL PRONTO
	          LH PAA SOL READY	
	 344. LH FEN CONCENTRATO
	          LH FEN CONCENTRATED
	 345. LH FEN STRUMENTI
	          LH FEN TOOLS 
	 345. LH OPA
	          LH OPA
	 346. LH GLUTARAL
	          LH GLUTARAL
	 346. LH SANIFORCE
	          LH SANIFORCE
	 347. LH FENOQUAT
	          LH FENOQUAT	
	 347. LH APADIAL
	          LH APADIAL
	 347. LH DIAL MOVER
	          LH DIAL MOVER

     23.3. SUPERFICI ED AMBIENTE
	
	 350. LH AMBIENTE
	          LH AMBIENTE
	 350. LH IDROXYFAST
	          LH IDROXYFAST	
	 351. LH GAMMA PLUS
	          LH GAMMA PLUS	
	 351. LH SALVIETTE
	          LH WIPES

	 352. SINERSAN SPRAY
	          SINERSAN SPRAY
	 352. QUATFEN SPRAY
	          QUATFEN SPRAY
	 353. DECS SALVIETTE RIA
	          DECS WHIPES RIA
	 353. DECS SALVIETTE DIAL
	          DECS WHIPES DIAL

     23.4. DISINFEZIONE MANI
	
	 356. LH IODO 7,5
	          LH IODO 7,5
	 356. SPUGNETTE LH IODO 7,5
	          SPONGES LH IODO 7,5
	 357. LH DERMOSCRUB
	          LH DERMOSCRUB
	 357. SPUGNETTE LH DERMOSCRUB
	          SPONGES LH DERMOSCRUB
	 358. LH SOAP
	          LH SOAP
	 358. LH DERMOWASH
	          LH DERMOWASH
	 359. LH GEL
	          LH GEL
	 359. SPAZZOLA CHIRURGICA
	          SURGICAL BRUSH
	 360. DISPENSER NO TOUCH - LH GEL
	          DISPENSER NO TOUCH - LH GEL

     23.5. DISINFEZIONE CUTE
	
	 364. LH IODO 10
	          LH IODO 10
	 364. LH NEW CLOREXIDINA 70
	          LH NEW CLOREXIDINA 70
	 365. LH INCOLORE 70
	          LH INCOLORE 70
	 365. LH GLUCODEX
	          LH GLUCODEX
	 366. LH GLUCODEX RED
	          LH GLUCODEX RED
	 366. LH EASYRUB
	          LH EASYRUB
	 367. LH INDOLORE
	          LH INDOLORE
	 367. PHARMASIL
	          PHARMASIL
	 367. EUSTERAL
	          EUSTERAL

     23.6. CLORO ATTIVO
	
	 370. DECS
	          DECS
	 370. DECS 50
	          DECS 50
	 371. DIALDECS
	          DIALDECS
	 371. DIALDECS 50
	          DIALDECS 50
	 372. DECS PURO
	          DECS PURO
	 373. DECS CUTE
	          DECS CUTE
	 373. DECS AMBIENTE
	          DECS AMBIENTE
	 374. DECS AMBIENTE PLUS
	          DECS AMBIENTE PLUS
	 374. DECS COMPRESSE
	          DECS COMPRESSE
	 375. DECS AMBIENTE COMPRESSE
	          DECS AMBIENTE COMPRESSE
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   23.7. ACCESSORI

	 378. SUPPORTO A MURO IN FERRO
	          IRON WALL-MOUNTED SUPPORT
	 378. SUPPORTO A MURO IN PLASTICA
	          PLASTIC WALL-MOUNT SUPPORT
	 378. LH SANISORB
	          LH SANISORB

24. ATTREZZATURE

	 382. BILANCIA PER CARROZZINA
	          WHEELCHAIR SCALE
	 384. SEDIA BILANCIA
	          WEIGHTING CHAIR	
	 385. SEDIA COMODA AD AUTO SPINTA POSTERIORE
	          COMFORTABLE CHAIR WITH REAR PUSH DRIVE
	 386. CARROZZINA A SINGOLO O DOPPIO INCROCIO
	          WHEELCHAIR WITH SINGLE CROSS OR
                            DOUBLE CROSS BAR
	 388. SOLLEVATORE SOLAR
	          ELECTRIC MOBILE LIFT SOLAR
	 389. SOLLEVATORE POWERLIFT
	          MOBILE LIFTER POWERLIFT
	 390. VERTICALIZZATORE STELLAR
	          ELECTRIC STAND-AID STELLAR
	 391. VERTICALIZZATORE POWERLIFT
	          HOIST POWERLIFT
	 392. CARRELLO EMRGENZA
	          EMERGENCY TROLLEY
	 393. CARRELLO TERAPIA
	          HOSPITAL TROLLEY
	 394. CARRELLO TERAPIA
	          THERAPY TROLLRY
	 395. CARRELLO MEDICAZIONE HIGH LINE
	          MEDICATION TROLLEY  HIGH LINE
	 396. CARRELLO MEDICAZIONE
	          HOSPITAL TROLLEY
	 397. CARRELLO MEDICAZIONE
	          HOSPITAL TROLLEY
	 398. BARELLA DOCCIA IDRAULICA
	          IDRAULIC SHOWER TROLLEY
	 399. BARELLA DOCCIA ELETTRICA
	          ELECTRIC SHOWER STRETCHER
	 401. SEDIA DOCCIA
	          SHOWER WHEELCHAIR
	 402. DEFIBRILLATORE
	          DEFIBRILLATOR
	 403. ELETTROCARDIOGRAFO PORTATILE
	          PORTABLE ELECTROCARDIOGRAPH

25. AUSILI E ARREDI
	
	 406. TAVOLINO SERVILETTO
	          OVERBED TABLE
	 408. DEAMBULATORE
	          WALKER
	 408. PEDALIERA
	          PEDAL EXERCISER
	 409. TRIPODE CON IMPUGNATURA A T
	          TRIPOD WALKING STICK WITH T HANDLE
	 409. STAMPELLE
	          CRUTCHES
	 409. ALZA COPERTE
	          BED RAIL
	 410. LETTO ELETTRICO DEGENZA CON RUOTE
	          ELECTRICAL HOSPITAL BED WITH WHEELS
	 412. LETTO ELLETTRICO
	          ELECTRIC BED
	 414. LETTO MARINA PLUS
	          MARINA PLUS BED
	 416. ASTA FLEBO
	          IV POLE
	 416. COMODINO
	          BEDSIDE TABLE	
	 417. ARMADO
	          WARDROBE

	 419. POLTRONA SINGOLA
	          SINGLE ARMCHAIR
	 419. POLTRONA A TRE POSTI
	          THREE-SEATER SOFA
	 420. TAVOLO RETTANGOLARE
	          RECTANGULAR TABLE
	 420. TAVOLO ROTONDO
	          ROUNDED TABLE
	 420. SEDIA
	          SINGLE CHAIR
	 421. POLTRONA RELAX CON POGGIAGAMBE
                            (Movimentazione a gas)
	          RELAX ARMCHAIR WITH FOOTREST 
	          (Electric movement)
	 421. CORRIMANO
	          HANDRAIL
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CAMICE VISITATORE

Dispositivo monouso in TNT con elastici ai polsi, utilizzato per la 
protezione anteriore del corpo, in modo particolare gli arti superiori e 
il tronco.
Colore: Verde.
Dimensione: 120x140cm.

VISITORS GOWN

Disposable device made from non woven fabric, with elastic wrists, 
used for frontal body protection, especially for upper limbs and torso.
Color: Green
Dimensions: 120x140cm.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

LHCAMICITNT Camice visitatore TNT 10pz
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REGREMBIULE

Dispositivo monouso per la protezione anteriore del corpo e la zona 
degli arti inferiori fino alle ginocchia, dal contatto con sostanze a 
rischio, prodotti chimici e biologici grazie all’effetto barriera ai liquidi 
e ai batteri.
Colore: Bianco
Dimensione: cm120 x cm70

APRON

Disposable polyethylene product for front body protection (with 
coverage down to knee height) from any possible contact with 
hazardous substances, both chemical and biological. impermeable 
to liquids and bacteria 
Color: White
Dimensions: cm120 x cm70

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

LHGREMBPE Grembiule monouso in PE 100pz

HEAD CAP

Disposable elasticated cap, for all those situations in which hygiene 
and personal protection are required.
Color: Green.

COPRICAPO

Cuffia elastica monouso in TNT, utilizzata in situazioni in cui si 
necessita la salvaguardia dell’igiene e la protezione personale. 
Colore: Verde.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

LHCUFFIATNT Copricapo monouso in TNT 100pz

SHOE COVERS

Single use polyethylene shoes covers for all those situations in 
which hygiene and personal protection are required. 
Color: Blue
Dimensions: cm40 x cm16

COPRISCARPA

Copriscarpa monouso in PE, utilizzato in tutte le situazioni in cui si 
necessita la salvaguardia dell’igiene e la protezione personale.
Colore: Blu
Dimensione: cm40 x cm16

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

LHSHOEPE Copriscarpa monouso in PE 100pz
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OCCHIALI POLYSAFE

Particolarmente indicati per l’impiego nel settore medico-
ospedaliero, possono essere sovrapposti ai normali occhiali 
da vista e sono autoclavabili. Offrono un ampio campo visivo 
ed un’eccellente qualità ottica. Disponibili in due modalità di 
confezionamento, in semplice busta singola, oppure in busta e 
scatoletta di cartone.

POLYSAFE GLASSES

Glasses made for being used within the medical sector.  They can 
be layered with prescription glasses, and are autoclavable. They 
offer a wide field of view and excellent optical quality. Available in 
two packing methods, in a single envelope, or in a cardboard box.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

25660 Occhiali polysafe in scatola di cartone Singola / Single

25661 Occhiali polysafe in busta singola Singola / Single

MASCHERINA

Dispositivo monouso in TNT a 3 strati indicato per la protezione del 
personale ospedaliero e sanitario da agenti esterni, polveri, schizzi e 
spruzzi. Dotata di elastici per essere indossata con maggiore facilità.

MASK 

Disposable product made of non-woven textile. Suitable for the 
protection of the hospital staff from external factors, such as dust, 
sprays and splashes. Equipped with elastic for easier use.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

LHMAS03LACC Mascherina chirurgica in TNT con elastici 100pz

MASCHERINA PARASCHIZZO

Dispositivo in TNT a 4 strati con elastici per la protezione del 
personale ospedaliero da schizzi, sputi, polveri etc. Con visore 
avvolgente antistatico ed anti appannamento.

SPLASH GUARD MASK

Product made of 4-layer non-woven textile with elastic bands 
to protect the hospital staff from spit, splashes, dust etc. With 
antistatic, anti-fog wraparound visor.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

25652 Mascherina a filtrazione maskop 50pz
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GUANTI IN VINILE CON E SENZA POLVERE

Guanti in vinile, ambidestro, monouso, non sterile, destinato 
all’utilizzo nelle operazioni di esplorazione, esaminazione, terapia 
e diagnostica. Indicati nel settore ospedaliero, ambulatoriale 
sanitario e laboratoristico.

POWDERED AND NON POWDERED VINYL 
GLOVES

Non-sterile, single use and ambidextrous vinyl gloves. Made for 
exploration, examination, therapy and diagnostic use in hospitals, 
clinics and laboratories.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

2001S Guanti in vinile senza polvere – taglia S 100pz

2001M Guanti in vinile senza polvere – taglia M 100pz

2001L Guanti in vinile senza polvere – taglia L 100pz

2001XL Guanti in vinile senza polvere – taglia XL 100pz

2100S Guanti in vinile con polvere – taglia S 100pz

2100M Guanti in vinile con polvere – taglia M 100pz

2100L Guanti in vinile con polvere – taglia L 100pz

2100XL Guanti in vinile con polvere – taglia XL 100pz

HIGH PROTECTION GLASSES

Product for providing excellent protection against drops, splashes, 
high-speed particles at high temperatures, dust particles (> 0.5 μ) 
and optical radiation as required by EN170 standards. Resistant to 
surface damage caused by particles. Available In polycarbonate 
and scratch-resistant glass.

OCCHIALI AD ALTA PROTEZIONE

Dispositivo in grado di fornire ottima protezione contro gocce, spruzzi 
e particelle ad alta velocità a temperature estreme. Proteggono contro 
le particelle di polvere (> 0,5 µ) e radiazioni ottiche come disposto 
dagli standard EN170. Resistente ai danni in superficie causati dalle 
particelle. In policarbonato e vetro antigraffio.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

25663 Occhiali ad alta protezione Singola / Single
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GUANTI IN VINILE STRETCH

Guanti monouso ambidestri e non sterili con formula 
“stretch”. La formulazione e resistenza potenziate danno una 
maggiore elasticità e resistenza alla rottura. Indicati nel settore 
ospedaliero, ambulatoriale sanitario e laboratoristico.

GUANTI IN VINILE LONG

Guanto in Vinile da esplorazione, monouso, senza polvere, di 
colore naturale trasparente, di grado medicale, liscio e non sterile.
Utilizzato per esplorazione nelle attività medicali ad eccezione di 
quelle in ambito chirurgico, raccomandato soprattutto in caso di 
intolleranze al lattice e/o alla polvere.
Lunghezza: 290mm.

STRETCH VINYL GLOVES 

Stretch gloves for single-use, ambidextrous and non-sterile. 
Their formulation and powerful resistance enhance their 
elasticity and resistance to rupture. Intended for use in 
hospitals, clinics and laboratories.

LONG VINYL GLOVES 

Disposable Vinyl Glove for exploration, dustless, trasparent, 
medical grade, smooth and not sterilized. Used for exploration on 
medical activites except for surgical activities, it is recommended 
for latex or dust intolerance.
Length: 290mm

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

2010S Guanti in vinile senza polvere – taglia S 100pz

2010M Guanti in vinile senza polvere – taglia M 100pz

2010L Guanti in vinile senza polvere – taglia L 100pz

2010XL Guanti in vinile senza polvere – taglia XL 90pz

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

LONG2001S Guanti in vinile lunghi senza polvere taglia S Long 100pz

LONG2001M Guanti in vinile lunghi senza polvere taglia M Long 100pz

LONG2001L Guanti in vinile lunghi senza polvere taglia L Long 100pz
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GUANTI IN NITRILE SENZA POLVERE

Guanti in nitrile estremamente sensibili e resistenti. Sono 
particolarmente indicati quando è necessaria una resistenza 
meccanica e chimica elevata. Inoltre, sono idonei al contatto con 
alimenti e possono essere utilizzati anche nel settore alimentare 
in tutta sicurezza, oltre che in quello sanitario e laboratoristico. 
Disponibile in colore nero.

GUANTI IN LATTICE SENZA POLVERE

Guanti in lattice senza polvere ambidestri, monouso, non sterili, 
destinati ad essere impiegati nelle operazioni di esplorazione, 
esaminazione, terapia e diagnostica. Indicati nel settore 
ospedaliero, ambulatoriale sanitario e laboratoristico. Assicurano 
un’ottima stabilità e resistenza.

NITRILE GLOVES

Extremely sensitive and resistant nitrile gloves. They are 
particularly indicated when a high chemical and mechanical 
resistance is needed. Furthermore, they can enter in contact with 
food and can be safely used in the food industry, as well as the 
sanitary and in laboratories. 
Available in black.

LATEX GLOVES

Ambidextrous, non-sterile, powder-free latex gloves made for 
exploration, examination, therapy and diagnostic use hospitals, clinics 
and laboratories. They ensure excellent stability and strength.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

1001XS Guanti in nitrile senza polvere – taglia XS 100pz

1001S Guanti in nitrile senza polvere – taglia S 100pz

1001M Guanti in nitrile senza polvere – taglia M 100pz

1001L Guanti in nitrile senza polvere – taglia L 100pz

1001XL Guanti in nitrile senza polvere – taglia XL 100pz

826793843 Guanti in nitrile senza polvere – taglia S 200pz

826793845 Guanti in nitrile senza polvere – taglia M 200pz

826793847 Guanti in nitrile senza polvere – taglia L 200pz

1001NS Guanti neri in nitrile senza polvere – taglia S 100pz

1001NM Guanti neri in nitrile senza polvere – taglia M 100pz

1001NL Guanti neri in nitrile senza polvere – taglia L 100pz

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

3001XS Guanti in lattice senza polvere – taglia XS 100pz

3001S Guanti in lattice senza polvere – taglia S 100pz

3001M Guanti in lattice senza polvere – taglia M 100pz

3001L Guanti in lattice senza polvere – taglia L 100pz

3001XL Guanti in lattice senza polvere – taglia XL 100pz
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ZOCCOLO CON CINTURINO 

Calzature da lavoro di nuova concezione per chi opera ogni giorno 
in piedi, leggerissime 150 grammi l’una, massimo comfort, unisex. 
Inoltre sono certificate antiscivolo, antistatiche, e disinfettabili a 
freddo con qualsiasi battericida, lavabili in acqua e in lavatrice. 
Disponibili nei colori bianco e blu 
Misure disponibili dal 35 al 43 EUR.

ZOCCOLO IN LATTICE

Zoccolo in PVC unisex, antistatico, antiscivolo, sterilizzabile 135°C. 
Disponibile in versione con o senza fori. Entrambi sono disponibili 
sia con il cinturino che senza.
Misure disponibili dal 33/34 al 45/46.

CLOGS

Newly developed work shoes for those who work standing. Very 
light, 150 grams each, maximum comfort, unisex. They are also 
anti-slip, antistatic and cold-sterilizable with any bactericide. 
Washable with water and washing machine.
Available in white and blue 
Sizes range from 35 to 43 EUR. 

WHITE LATEX CLOGS

Clog made of PVC, unisex, antistatic, anti-slip, sterilisable at 135°C. 
The difference between the two versions is the presence of holes 
on the top part. They are both available with or without straps.
Sizes range from 33/34 to 45/46

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

G605/BCO Zoccolo bianco con cinturino Confezione a paio

G605/BLU Zoccolo blu con cinturino Confezione a paio

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

G701/CINTBCO Zoccolo in lattice bianco con cinturino Confezione a paio

G700/BCO Zoccolo in lattice bianco Confezione a paio

GUANTI IN PE 

Dispositivo monouso in polietilene ad alta densità, senza lattice, 
senza polvere, non sterile, colore trasparente, ambidestro, 
testurizzato sulle dita.

POLYETHYLENE GLOVES

Disposable product made of high-density polyethylene, latex free, 
powder free, non-sterile, ambidextrous and textured on the fingertips.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

E6T90 Guanti in PE taglia unica 100pz
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SCARPA BASSA BIANCA

Calzatura completa di tomaia in microfibra traforata e imbottita 
internamente con puntale in ferro, fodera permeabile, traspirante 
e resistente alle abrasioni. Plantare interno estraibile antistrappo 
e antistatico. Sottopiede in PE termoformato, suola in poliuretano, 
monodensità certificata antiscivolo (SRC) che grazie alla sua 
leggerezza e flessibilità garantisce un ottimo comfort durante la 
camminata. Lavabile in lavatrice a 40°C, con puntale in ferro. 
Misure disponibili dal 35 al 47.

LOW WHITE SHOE

Permeable shoe complete with iron tip, perforated microfibre upper 
part padded inside, breathable and scratch resistant lining. Insoles are 
thermoformed polyethylene with polyurethane, non-slip certified single 
density (SRC) soles, which guarantee excellent walking comfort due to 
their lightness and flexibility. Machine washable at 40°C. 
Sizes range from 35 to 47 EUR

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

G753/P311 Scarpa bianca bassa con punta in ferro Confezione a paio
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PIGIAMA LEGGERO MANICA LUNGA 1 ZIP

Pigiama sanitario in jersey 100% cotone con lampo con doppio 
cursore fino al collo. Indicato per pazienti con problemi di incontinenza 
per risolvere i problemi di manipolazione del pannolone. 
Disponibile in tinte unisex o femminili (tinta unita e fantasia) e con 
maniche corte o lunghe.
Taglie: XS - S - M - L - XL - XXL

PAJAMAS LONG SLEEVE 1 ZIPPER

Pajamas 100% jersey cotton with double zipper up to the neck. It’s 
particularly indicated for patients with incontinence issues to make it 
easier for staff to manipulate diapers.
The pajamas are available in unisex or feminine colours (solid colour 
and pattern) and the models can have either short ot long sleeves.
Sizes: XS - S - M - L - XL – XXL

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

2.0XS Tuta intera a 1 zip apertura fino al cavallo – taglia XS Singola / Single

2.0S Tuta intera a 1 zip apertura fino al cavallo – taglia S Singola / Single

2.0M Tuta intera a 1 zip apertura fino al cavallo – taglia M Singola / Single

2.0L Tuta intera a 1 zip apertura fino al cavallo – taglia L Singola / Single

2.0XL Tuta intera a 1 zip apertura fino al cavallo – taglia XL Singola / Single

2.0XXL Tuta intera a 1 zip apertura fino al cavallo – taglia XXL Singola / Single

PIGIAMA PESANTE MANICA LUNGA 1 ZIP

Pigiama sanitario consigliato a chi ha problemi di incontinenza. 
Dotato di cerniera posteriore per facilitare il compito degli operatori 
nel cambio degli ausili. 
Composizione: 50% acrilico, 30% cotone, 20% poliestere.

LONG SLEEVE THICK PAJAMAS - 1 ZIPPER

Sanitary pyjamas recommended for those with incontinence problems. 
Equipped with a back zipper to ease the process of changing. 
Composition: 50% acrylic, 30% cotton, 20% polyester.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

2.6S Pigiama pesante a 1 zip – taglia S Singola / Single

2.6M Pigiama pesante a 1 zip – taglia M Singola / Single

2.6L Pigiama pesante a 1 zip – taglia L Singola / Single

2.6XL Pigiama pesante a 1 zip – taglia XL Singola / Single
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PIGIAMA LEGGERO MANICA LUNGA 3 ZIP

Pigiama in Jersey 100% cotone con lampo a 3 cursori lunga fino 
alla caviglia. Può essere aperto completamente, facilitando il 
cambio del pannolone e rendendolo più semplice da indossare.
Disponibile in tinte unisex e femminili (tinta unita e fantasia)
Taglie: XS - S - M - L - XL – XXL

PAJAMAS LONG SLEEVE 3 ZIPPER

Pajamas 100% Jersey cotton with three zippers that go down to the 
ankles. It can be completely unzipped, so that the staff can easily 
change the diaper and the patient can wear it easily. 
Available in unisex or feminine colour: (solid colour and pattern)
Size: XS - S - M - L - XL – XXL

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

2.1XS Tuta intera a 3 zip apertura fino alla caviglia – taglia XS Singola / Single

2.1S Tuta intera a 3 zip apertura fino alla caviglia – taglia S Singola / Single

2.1M Tuta intera a 3 zip apertura fino alla caviglia – taglia M Singola / Single

2.1L Tuta intera a 3 zip apertura fino alla caviglia – taglia L Singola / Single

2.1XL Tuta intera a 3 zip apertura fino alla caviglia – taglia XL Singola / Single

2.1XXL Tuta intera a 3 zip apertura fino alla caviglia – taglia XXL Singola / Single

LENZUOLO ANTICADUTA IGNIFUGO

Mantiene in sicurezza il paziente, limitando possibili cadute dal 
letto e impedendo la manipolazione di un eventuale pannolone. Il 
paziente sarà libero di girarsi su un fianco e di mettersi in posizione 
seduta. Si consiglia sempre l’utilizzo in letti con sponde.
Per letti singoli. 

FIREPROOF ANTI-FALL BED SHEET

Keeping the patient safe, limiting possible falls from bed and 
preventing diaper pad misuse. The patient will be able to turn on his 
side and sit down. It’s recommended to use it on beds with side rails. 
Only for single beds. 

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

P1506/PCE/LEGNA/IGN Lenzotutone ignifugo misura unica Singola / Single
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BENDA IDEAL

Benda elastica di contenimento per il fissaggio della medicazione e 
per il sostegno in caso di distorsioni e contusioni leggere.
Composizione: 65% cotone, 35% poliammide.

IDEAL BANDAGE

Elastic containment bandage for dressing fastening and support in 
case of sprains and light bruises.
Composition: 65% cotton, 35% polyamide.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

1BICP1A105 Benda ideal 70gr/mq mt4,5 x cm5 Singola / Single

1BICP1A107 Benda ideal 70gr/mq mt4,5 x cm7 Singola / Single

1BICP1A110 Benda ideal 70gr/mq mt4,5 x cm10 Singola / Single

1BICP1A115 Benda ideal 70gr/mq mt4,5 x cm15 Singola / Single

1BICP1A120 Benda ideal 70gr/mq mt4,5 x cm20 Singola / Single

BENDA DI GARZA ORLATA

Bende per il fissaggio della medicazione e per l’assorbimento degli essudati. 
Composizione: 100% cotone idrofilo

WOVEN-EDGED GAUZE BANDAGES

Bandages for fastening dressings and absorption of exudes.
Composition: 100% cotton wool 

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

1BGG23JV05 Benda garza idrof orlata cm5 x mt5 Singola / Single

1BGG23JV07 Benda Garza Idrof Orlata cm7 x mt5 Singola / Single

1BGG23JV10 Benda Garza Idrof Orlata cm10 x mt5 Singola / Single

1BGG23JV15 Benda Garza Idrof Orlata cm15 x mt5 Singola / Single

1BGG23JV20 Benda Garza Idrof Orlata cm20 x mt5 Singola / Single

1BGG23JX05 Benda Garza Idrof Orlata cm5 x mt10 Singola / Single

1BGG23JX10 Benda Garza Idrof Orlata cm10 x mt10 Singola / Single

1BGG23JX15 Benda Garza Idrof Orlata cm15 x mt10 Singola / Single

1BGG23JX20 Benda Garza Idrof Orlata cm20 x mt10 Singola / Single
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ADHESIVE ELASTIC BANDAGE

Adhesive and elastic containment bandage, for fixed bandaging and elasto-
compressive bandaging. High quality fabric and perfect tightness. Individually packed.
Composition: 99,7% cotton, 0,3% polyamide.

BENDA ELASTICA ADESIVA

Bende elastiche adesive di contenimento per il bendaggio fisso e il bendaggio 
elastocompressivo. Ottima tenuta, tessuto di alta qualità. Imbustate singolarmente.
Composizione: 99,7% di cotone, 0,3% poliammide. 

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

LH8212001 Elle ad plast mt4,5 x cm5 Singola / Single

LH8212002 Elle ad plast mt4,5 x cm7,5 Singola / Single

LH8212003 Elle ad plast mt4,5 x cm10 Singola / Single
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BENDA ELASTICA COESIVA

Benda elastica per il fissaggio della medicazione, per bendaggi di sostegno leggero e nel 
trattamento di fratture leggere. Non necessita di fermagli o cerotti poiché possiede la 
caratteristica di aderire su se stessa e non sulla pelle. Particolarmente adatta per articolazioni.
Composizione: 42% cotone, 29%viscosa, 29%poliammide

COHESIVE ELASTIC BANDAGE

Cohesive elastic bandage for dressing fixation and light fracture support. It does not 
require clips or plasters due to its self cohesion properties. Especially suitable for joints. 
Composition: 42% cotton, 29% viscose , 29% polyamide

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

LH1847002 Benda Elastica Coesiva mt4 x cm6 10pz

LH1847003 Benda Elastica Coesiva mt4 x cm8 10pz

LH1847004 Benda Elastica Coesiva mt4 x cm10 10pz

LH1847005 Benda Elastica Coesiva mt4 x cm12 10pz

LH1847006 Benda Elastica Coesiva mt4 x cm4 10pz

LH1847110 Benda Elastica Coesiva mt20 x cm4 Singola / Single

LH1847111 Benda Elastica Coesiva mt20 x cm6 Singola / Single

LH1847112 Benda Elastica Coesiva mt20 x cm8 Singola / Single

LH1847113 Benda Elastica Coesiva mt20 x cm10 Singola / Single

LH1847114 Benda Elastica Coesiva mt20 x cm12 Singola / Single
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BENDA ALL’OSSIDO DI ZINCO

Benda con pasta all’ossido di zinco, adatta al trattamento dell’ulcera 
crurale, delle tromboflebiti, di lussazioni, di distorsioni e dopo 
ablazione del gesso.
Composizione: 40% cotone, 31% Viscosa, 29% Poliammide

BANDAGE WITH ZINC OXIDE

Bandage with zinc oxide paste, suitable for treatment of crural ulcer, 
thrombophlebitis, dislocations, sprains and after cast removal.
Composition: 40% cotton, 31% Viscose, 29% Polyamide

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

LH5637001 Benda Elle Zinco cm10 x mt5 Anelastica 10pz

LH5637002 Benda Elle Zinco cm10 x mt7 Anelastica 10pz

LH5637003 Benda Elle Zinco cm10 x mt10 Anelastica 10pz

ELASTIC BANDAGE PREVI FORTE

Compression bandage for phlebological usage. It grants good 
support and constant compression. Ideal for all problems related 
to symptomatic varicose complex. Suitable for the prevention 
and treatment of sport and work injuries, dislocations, distortions, 
bruises and light fractures.  
Composition: 92% cotton, 8% poliuretan

BENDA ELASTICA PREVIFORTE

Benda compressiva per uso flebologico, bendaggio di sostegno e 
forte compressione costante, ideale per tutti i problemi relativi al 
complesso sintomatico varicoso, per la prevenzione e la cura di 
traumi sportivi e da lavoro ed indicato per il sostegno e lo scarico 
nelle distorsioni, lussazioni, contusioni e fratture leggere
Composizione: 92% cotone, 8% poliuretano

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

LH6647011 Benda Elastica Forte mt7 x cm8 10pz

LH6647012 Benda Elastica Forte mt7 x cm10 10pz

LH6647013 Benda Elastica Forte mt7 x cm12 10pz

44



M
EDICA

ZIO
N

E / BEN
DE

BENDA ELASTICA PREVIBIELASTICA

Bendaggio di sostegno e forte compressione costante, ideale per 
tutti i problemi relativi al complesso sintomatico varicoso.
La caratteristica di possedere estensibilità omnidirezionale la rende 
particolarmente adatta al bendaggio delle zone articolari.
Composizione: 70% cotone,30% poliammide ,11% poliuretano

BENDA ORLATA ALLO JODOFORMIO

Benda orlata di garza idrofila medicata allo jodoformio, dispositivo 
chirurgico non a carattere invasivo, viene utilizzato come topico 
antisettico, destinato a tenere sotto controllo il microambiente 
della ferita, la sua azione battericida permette una prolungata 
permanenza della garza sulla ferita riducendo la frequenza dei 
cambi, da utilizzare anche su piaghe da decubito.
Composizione: 100% Cotone – Non sterile

COMPRESSIVE BIELASTIC BANDAGE 

Support bandage for constant and strong compressions. Ideal for 
all problems related to the symptomatic varicose complex. Due to 
its omnidirectional extensibility it makes it particularly suitable for 
dressing joints.
Composition: 70% cotton,30% polyamide,11% polyurethane 

IODOFORM DRESSING

Non-invasive surgical bandage made of hydrophilic gauze 
medicated with iodoform. Used as an antiseptic to keep the micro-
environment of the wound under control. Its bactericidal action 
allows for a prolonged use of the gauze, which reduces regularity of 
changes. It can also be used on bedsores. 
Composition: 100% Cotton – Non sterile

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

LH6707002 Benda Bielastica Compressiva mt7 x cm10 10pz

LH6707003 Benda Bielastica Compressiva mt7 x cm12 10pz

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

ORJ0501 Benda orlata auricolare allo Jodoformio mt5 x cm1 10pz

ORJ0502 Benda orlata auricolare allo Jodoformio mt5 x cm2 10pz

ORJ0505 Benda orlata allo Jodoformio mt5 x cm5 10pz

ORJ0507 Benda orlata allo Jodoformio mt5 x cm7 10pz

ORJ0510 Benda orlata allo Jodoformio mt5 x cm10 10pz
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GARZA TAGLIATA

Garza idrofila in puro cotone tagliata, non sterile. Indicato come 
barriera meccanica, per la compressione e assorbimento degli 
essudati. Sterilizzabile con metodo convalidato a norma EN 550, EN 
552 o EN 554. Fili per cm² 12/8
Composizione: 100% cotone

CUT COTTON GAUZE

Hydrophilic gauze made of pure cotton, cut and non-sterile. It can 
be used as a physical barrier for compression and absorption 
of exudes. Sterilisable by EN 550, EN552 and EN 554 standards. 
Threads/cm² = 12/8
Composition: 100% cotton

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

3TGC0E1010 Garza Idrofila di puro Cotone cm10 x cm10 Singola/Single kg1

3TGC0E1515 Garza Idrofila di puro Cotone cm15 x cm15 Singola/Single kg1

3TGC0E2020 Garza Idrofila di puro Cotone cm20 x cm20 Singola/Single kg1

3TGC0E2525 Garza Idrofila di puro Cotone cm25 x cm25 Singola/Single kg1

3TGC0E3030 Garza Idrofila di puro Cotone cm30 x cm30 Singola/Single kg1

3TGC0E4040 Garza Idrofila di puro Cotone cm40 x cm40 Singola/Single kg1

TUBULAR BANDAGE

Tubular elastic net for holding dressings. It wraps anatomically 
around the medication and allows perfect freedom of movement 
and transpiration of the skin. 
Composition: 28% natural rubber - 72% polyamide. 

RETE TUBOLARE

Rete tubolare elastica, da utilizzare per la contenzione di 
medicazioni. Si adatta anatomicamente e permette libertà di 
movimento e traspirazione.
Composizione: gomma naturale 28% - poliammide 72% 

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

78003001 Retelast cal.1 mt50 Singola/Single

78004002 Retelast cal.2 mt50 Singola/Single

78005003 Retelast cal.3 mt50 Singola/Single

78006004 Retelast cal.4 mt50 Singola/Single

78007005 Retelast cal.5 mt50 Singola/Single

78009006 Retelast cal.6 mt25 Singola/Single

78010007 Retelast cal.7 mt25 Singola/Single

78009008 Retelast cal.8 mt25 Singola/Single

78012009 Retelast cal.9 mt25 Singola/Single
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GARZA PARAFFINATA

Garza paraffinata non aderente, anallergica, aiuta il naturale 
processo di guarigione di ustioni, ulcere, trapianti cutanei e ferite. 
Applicare direttamente sulla ferita.
Composizione: 100% cotone, impregnato di paraffina. - Sterile

GARZE MEDICATA ALLO JODOFORMIO

Il dispositivo non è a carattere invasivo chirurgico e viene utilizzato 
come topico antisettico, destinato a tenere  sotto controllo il 
microambiente della ferita, la sua azione battericida permette 
una prolungata permanenza della garza sulla ferita riducendo la 
frequenza dei cambi, da utilizzare anche su piaghe da decubito.
Composizione: 100% cotone

PARAFFINED GAUZE

Non-adherent, non-allergenic gauze with paraffin that aids the 
natural healing process of burns, ulcers, skin transplants and 
wounds. Apply directly on the wound.
Composition: 100% cotton, with paraffin, sterile

GAUZE WITH IODOFORM

Non-invasive surgical bandage made of hydrophilic gauze 
medicated with Iodoform. Used as an antiseptic that keeps the 
micro-environment of the wound under control. Its bactericidal 
action allows for a prolonged use of the gauze, which reduces the 
need to change. To be used also on bedsores.
Composition: 100% cotton

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

27000 Garza paraffinata cm10 x cm10 sterile imbustata singolarmente 10pz

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

ZGJ05 Garza allo Jodoformio mt0,5 10pz

ZGJ1 Garza allo Jodoformio mt1 10pz
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COMPRESSE IN TNT

Compresse in tessuto non tessuto, gr40, piegate in quattro strati, 
indicate per il tamponamento e la protezione di lesioni cutanee e 
ferite superficiali.
Composizione: 67% viscosa, 33% poliestere

NON WOVEN COMPRESSED FABRIC

Non-woven tablets, gr40, folded in 4 layers, indicated for tamponing 
injured skin and superficial wounds.
Composition: 67% viscose, 33% polyester

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

3P01ZA0505 Compressa in TNT cm5 x cm5 100pz

3P01ZA0707 Compressa in TNT cm7,5 x cm7,5 100pz

3P01ZA1010 Compressa in TNT cm10 x cm10 100pz

3P01ZA1020 Compressa in TNT cm10 x cm20 100pz

NON WOVEN COMPRESSED FABRIC-STERILE

Sterile, non-woven compressed fabric tablets, gr40, folded in four 
layers, to use for dressing, tamponing and the protection of wounds, 
cuts and bruises.
Composition: 67% viscose, 33% polyester

COMPRESSE IN TNT STERILI

Compresse sterili in tessuto non tessuto, gr40, piegate in quattro 
strati, utilizzate per la medicazione, il tamponamento, la protezione 
delle ferite, i tagli e l’escoriazioni.
Composizione: 67% viscosa, 33% poliestere

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

4P02EA0505 Compressa sterile TNT – cm5 x cm5  Busta singola – 5 cpr per busta – totem 50 buste
Single envelope - 5 tablets in one - total 50 envelopes

4P02EA0707 Compressa sterile TNT – cm7,5 x cm7,5  Busta singola – 5 cpr per busta – totem 50 buste
Single envelope - 5 tablets in one - total 50 envelopes

4P02EA1010 Compressa sterile TNT – cm10 x cm10  Busta singola – 5 cpr per busta – totem 50 buste
Single envelope - 5 tablets in one - total 50 envelopes

4P02EA1020 Compressa sterile TNT – cm10 x cm20  Busta singola – 5 cpr per busta – totem 10 buste
Single envelope - 5 tablets in one - total 10 envelopes
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COMPRESSE DI GARZA IDROFILA STERILE

Compresse di garza idrofila, ideale nella medicazione, per 
tamponare, proteggere e medicare ferite, tagli ed escoriazioni 
assicurando la massima igiene e sicurezza.
Composizione: 100% Cotone

HYDROPHILIC STERILE GAUSE TABLETS

Hydrophilic gauze tablets, ideal for medication, tamponage. 
Protection and healing of wounds, cuts and bruises while ensuring 
optimum hygiene and safety.
Composition: 100% Cotton

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

CG101025 Compressa di garza idrofila sterile stesa cm10 x cm10 cm Busta singola/Single envelope, 25pz

CG184012 Compressa di garza idrofila sterile piegata cm18 x cm40 Astuccio singolo/Single case, 12pz

CG202025 Compressa di garza idrofila sterile stesa cm20 x cm20 Busta singola/Single envelope, 25pz

CG364012 Compressa di garza idrofila sterile piegata cm36 x cm40 Astuccio singolo/Single case, 12pz
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COTONE IDROFILO

Cotone idrofilo per uso sanitario.
Composizione: 50% cotone, 50% altre fibre naturali.

COTTON / HYDROPHILIC COTTON

Absorbent cotton for sanitary use.
Composition: 50% cotton, 50% other natural fibers.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

CO01G0100 Cotone gr100 Singola/Single

8250 Cotone gr250 Singola/Single

8500 Cotone gr500 Singola/Single

8001 Cotone gr1000 Singola/Single

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

VSB010K Ovatta – benda ortovattatta – cm10 12pz

VSB015K Ovatta – benda ortovattatta – cm15 5pz

WADDING BANDAGE (German)

Needle-free, non-invasive surgical wadding bandage, it is applied 
over the tubular mesh to make under-arm bandages. Comes in rolls. 
Non-sterile product.
Composition: 93% polyester, 7% viscose

OVATTA DI GERMANIA

Benda di ovatta agugliata non a carattere invasivo chirurgico, 
si applica sopra la maglia tubolare per realizzare fasciature 
sottogesso e si presenta in rotoli. Dispositivo non sterile.
Composizione: Poliestere 93 % - viscosa 7 %
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FIXMED

Cerotto adesivo elastico in TNT retinato, altamente permeabile 
all’aria, ipoallergenico, latex free. Utilizzato per il fissaggio 
delle medicazioni, si conforma perfettamente alle diverse parti 
anatomiche assecondandone ogni movimento.
Composizione: 100% poliestere

FIXMED

Elastic adhesive non-woven fabric patch. Very breathable, 
hypoallergenic, latex free. Will keep the medication in place even in 
total body movement.
Composition: 100% polyester

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

FIXMED0510 Cerotto elastico adesivo cm5 x mt10 1pz

FIXMED1010 Cerotto elastico adesivo cm10 x mt10 1pz

FIXMED1510 Cerotto elastico adesivo cm15 x mt10 1pz

FIXMED2010 Cerotto elastico adesivo cm20 x mt10 1pz
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CEROTTI POST OPERATORI

Compressa in TNT sterile per la medicazione di ferite da trauma 
per la compressione e/o l’assorbimento degli essudati, per tutti i 
tipi di lesioni cutanee e per impieghi postoperatori. Particolarmente 
indicati per pelli delicate, sensibili ed irritate.

CEROTTI DI FISSAGGIO TNT

Cerotto in rotolo in TNT estensibile e super traspirante ad alta 
tollerabilità cutanea. Può essere facilmente tagliato nella misura 
desiderata ed è caratterizzato da un’elevata estensibilità, ideale per 
il fissaggio di medicazioni in zone articolari. Rimozione atraumatica 
senza lasciare residui.
Composizione:
Supporto: Fibre di rayon non tessute (TNT)
Adesivo: Miscela di acrilati.

PATCH POST OPERATIVE

Non-woven sterile fabric tablet for the compression of traumatic 
wounds and / or absorbing of exudes. For all types of skin lesions 
and post-operative use. Particularly suitable for delicate, sensitive 
and irritated skin.

FASTENING PLASTERS Non-woven fabric

Roll-up non-woven fabric plaster, stretchable and super breathable 
with high skin tolerability.
It can be easily cut to the desired size and is characterized by 
high extensibility, ideal for fixing medications in articular areas. 
Atraumatic removal without leaving residue.
Composition:
Support: Non-woven rayon fibers (Non-woven fabric). 
Adhesive: Acrylate blend 

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

LHMED67 Cerotto post-operatorio cm6 x cm7 Imbustate singolarmente/Single packed 100pz

LHMED1010 Cerotto post-operatorio cm10 x cm10 Imbustate singolarmente/Single packed 50pz

LHMED1015 Cerotto post-operatorio cm10 x cm15 Imbustate singolarmente/Single packed 50pz

LHMED1020 Cerotto post-operatorio cm10 x cm20 Imbustate singolarmente/Single packed 50pz

172.87 Cerotto post-operatorio cm5 x cm7 Imbustate singolarmente/Single packed 50pz

172.89 Cerotto post-operatorio cm10 x cm6 Imbustate singolarmente/Single packed 50pz

172.90 Cerotto post-operatorio cm10 x cm8 Imbustate singolarmente/Single packed 50pz

172.92 Cerotto post-operatorio cm10 x cm12 Imbustate singolarmente/Single packed 50pz

172.98 Cerotto post-operatorio cm10,5 x cm25 Imbustate singolarmente./Single packed 50pz

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

LHTNT25 Cerotto in TNT cm2,5 x mt9,14 12pz

LHTNT5 Cerotto in TNT cm5 x mt9,14 6pz
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SILK FIXATING PATCHES

Silk patch, particularly suitable for specialised use (operating room, 
risky departments and special applications).
It is perfectly aerated and highly hypoallergenic. It can be used to 
attach to the skin: endotracheal tubes, tubes, controllers or other 
devices. Suitable for immobilization and support. Atraumatic 
removal without leaving residue. 
Composition: Woven rayon fibers, mixture of acrylates

CEROTTI DI FISSAGGIO IN SETA

Cerotto in seta, particolarmente adatto all’uso specialistico (sala 
operatoria, reparti a rischio ed applicazioni particolari).
È perfettamente aerato ed altamente ipoallergenico. Può essere 
utilizzato per fissare alla cute: tubi endotracheali, sondini, 
deflussori o altri dispositivi. Inoltre è indicato per applicazioni di 
immobilizzazione e di sostegno. Rimozione atraumatica senza 
lasciare residui.
Composizione: Fibre di rayon tessute, miscela di acrilati.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

LHSETA25 Cerotto in seta cm2,5 x mt9,14 12pz

LHSETA5 Cerotto in seta cm5 x mt9,14 6pz

MEDICATED PATCH

Medicated patch made of non-woven fabric, that can be cut in 
the desirable length.  The gauze contains antibacterial substance 
(chlorhexidine digluconate 0.5%). It’s meant to be used mainly with 
wounds that have damaged the dermis and which can heal only 
by second intention.  It acts as a physical barrier for compression 
and absorption of exudes while keeping under control in the micro-
environment of the wound.
Composition: Adhesive support 100% non-woven polyester, 
absorbent pad containing chlorhexidine digluconate 0.5% by weight, 
protective adhesive.

CEROTTO MEDICATO

Cerotto medicato in tessuto non tessuto, da tagliare nella misura 
desiderata. La garza contiene una sostanza con attività antibatterica 
(clorexidina digluconato 0,5%). Da utilizzarsi principalmente con 
ferite che hanno leso il derma e che possono cicatrizzare solo per 
seconda intenzione. Inoltre ha la funzione di tenere sotto controllo il 
microambiente della ferita e di creare una barriera meccanica per la 
compressione e l’assorbimento degli essudati.
Composizione: Supporto adesivo 100% poliestere, tampone 
assorbente con clorexidina digluconato 0,5% in peso,
protettivo adesivo.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

010.24 Cerotto Maxi med mt5 x cm6 Singola/Single

010.26 Cerotto Maxi med mt5 x cm8 Singola/Single
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CEROTTI DI FISSAGGIO IN PLASTICA

Nastro chirurgico in tessuto non tessuto e poliestere, 
microtraforato. La microtraforatura consente il passaggio 
di vapore acqueo e dell’aria, evitando così la macerazione 
della pelle e consente altresì un ottimo strappo bidirezionale. 
L’adesivo è ipoallergenico e conferisce un’ottima adesività al 
cerotto, senza traumi e senza residui sulla cute alla rimozione. 
Si conforma bene alla pelle e alle medicazioni, oltre che a 
dispositivi e tubi. Aderisce bene a sé stesso ed è facile da 
utilizzare anche con i guanti. L’adesività è molto buona sia su 
pelle asciutta che umida.
Composizione: Fibre di rayon e poliestere non tessute e 
miscela di acrilati.

CEROTTI DI FISSAGGIO IN TELA

Cerotto in tela ipoallergenico, indicato per le applicazioni che 
necessitano di un’elevata forza tensile ed un’adesività molto 
forte. L’alta adesività rende questo cerotto ideale per fissare tubi 
endotracheali, sondini naso-gastrici e per supporto a leggere 
immobilizzazioni.
Composizione: Fibre di cotone tessute, adesivo ipoallergenico 
all’ossido di zinco (privo di lattice) e LAB (Low Adherence Backing)

PLASTIC FIXATING BANDAGES

Surgical tape in non-woven fabric and polyester, micro-perforated.
The micro-perforations allow the passage of steam and air, avoiding 
skin maceration and allowing easy bidirectional tearing. The 
adhesive is hypoallergenic and gives excellent adhesiveness of the 
patch, without trauma and without residue on the skin upon removal. 
It adapts well to the skin and to the dressings, as well as devices and 
tubes. It adheres well to itself and is easy to use even with gloves. 
The adhesiveness is very good on both dry and moist skin.
Composition: Non-woven rayon and polyester fibers and acrylates 
mixture.

CANVAS FIXING PATCHES

Hypoallergenic canvas patch, suitable for applications that need 
high tensile strength and very strong adhesiveness.
Which makes the patch ideal for fixing endotracheal tubes, naso-
gastric tubes and for light immobilization.
Composition: Woven cotton fibers, hypoallergenic pressure 
sensitive adhesive with zinc oxide (latex-free) and LAB (Low 
Adherence Backing)

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

1527-1 Cerotto in plastica cm2,5 x mt9,14 12pz

1527-2 Cerotto in plastica cm5 x mt9,14 6pz

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

2951-0 Cerotto in tela cm1,25 x mt9,14 32pz

2951-1 Cerotto in tela cm2,5 x mt9,14 16pz

2951-2 Cerotto in tela cm5 x mt9,14 8pz
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MEDICAZIONI OCULARI

Medicazione oculare sterile, autoadesiva, dotata di collante 
privo di solventi per offrire il massimo comfort anche nell’uso 
prolungato. Grazie ai materiali impiegati permette una perfetta 
traspirazione cutanea, evita la sudorazione, è dotato di una 
elevatissima antiaderenza alla ferita anche in caso di utilizzo di 
pomate oftalmiche.

EYE MEDICATIONS

Sterile, self-adhesive ocular dressing. Equipped with solvent-free 
glue to offer maximum comfort even in prolonged use. Thanks 
to the materials used, it allows perfect skin transpiration, avoids 
sweating, and is equipped with a very effective wound protection 
even when using ophthalmic ointments.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

100.70 Medicazione oculare TNT mm96 x mm66 25pz

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

105.27 Protezione oculare small 20pz

105.30 Protezione oculare large 20pz

CEROTTI CLASSICI E ASSORTITI STERILI

È un cerotto universale con tampone con antibatterico (Clorexidina) 
traspirante e resistente, protegge la tua ferita dai rischi di infezione, 
grazie all’azione ad ampio raggio della Clorexidina.
E’ particolarmente elastico e adattabile, con un’elevata protezione.

CLASSIC AND ASSORTED STERILE MEDICAL 
PLASTERS

Universal plaster with a breathable and resistant antibacterial 
(chlorhexidine) pad which protects the wound from any risk of 
infection. It is very elastic and adaptable, while maintaining high 
protection.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

23090000000 Cerotto classico mm19 x mm72 Singolo/Single

22013100000 Cerotti classici assortiti 40pz

EYE PROTECTION

Self-adhesive eye protection with transparent, unbreakable, 
ergonomic valve. Hypoallergenic adhesive and gentle on the skin. 
Side holes allow ventilation of the eye without reducing the field of 
vision. Particularly suitable in postoperative treatment.

PROTEZIONI OCULARI

Protezione oculare autoadesiva con valva trasparente infrangibile, 
ergonomica. Collante ipoallergenico delicato sulla pelle. I fori laterali 
consentono l’areazione dell’occhio senza limitare il campo visivo. 
Particolarmente indicato nel decorso postoperatorio.
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CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

3562E Medicazione sterile in TNT con tampone cm5 x cm7,2 50pz

3564E Medicazione sterile in TNT con tampone cm6 x cm10 50pz

3566E Medicazione sterile in TNT con tampone cm10 x cm10 25pz

3569E Medicazione sterile in TNT con tampone cm10 x cm15 25pz

3570E Medicazione sterile in TNT con tampone cm10 x cm20 25pz

3571E Medicazione sterile in TNT con tampone cm10 x cm25 25pz

MEDICAZIONE STERILE TRASPARENTE

Medicazione trasparente in film di poliuretano ad alta permeabilità 
con un adesivo ipoallergenico e privo di lattice. Impermeabile 
ai liquidi, batteri e virus, protegge il sito di applicazione dalle 
contaminazioni esterne.

STERILE TRANSPARENT DRESSING

Transparent dressing made of high permeable polyurethane 
film with a hypoallergenic and latex-free adhesive. Impermeable 
to liquids, bacteria and viruses. Protects the covered area from 
external contamination.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

1623W Medicazione in film trasparente cm6 x cm7 100pz

1624W Medicazione in film trasparente cm7 x cm6 100pz

1626W Medicazione in film trasparente cm10 x cm12 50pz

1627 Medicazione in film trasparente cm10 x cm25 25pz

1628 Medicazione in film trasparente cm15 x cm20 10pz

1629 Medicazione in film trasparente cm20 x cm30 10pz

16002 Medicazione trasparente in rotolo cm5 x mt10 – non sterile Singola/Single

16004 Medicazione trasparente in rotolo cm10 x mt10 – non sterile Singola/Single

16006 Medicazione trasparente in rotolo cm15 x mt10 – non sterile Singola/Single

STERILE WOUND DRESSING OF NON-WOVEN 
FABRIC WITH BUFFER 

Pre-ready sterile dressing made of soft non-woven fabric. Adaptable 
to surgical wounds, bruises, lacerations and burns. Ideal in all cases 
of hidden wounds in which absorption is required.

MEDICAZIONE STERILE IN TNT CON 
TAMPONE

Medicazione pronta sterile, in tessuto non tessuto, morbida e 
conformabile per ferite chirurgiche, abrasioni, lacerazioni e ustioni; 
ideale in tutti i casi di ferite secernenti dove sia richiesta l’azione 
assorbente del tampone.
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MEDICAZIONE STERILE
STRISCE DI FISSAGGIO

Medicazione trasparente in film indicata per proteggere gli accessi 
vascolari periferici, centrali epidurali. Dotata di intaglio e bordi 
rinforzati in tessuto non tessuto per ridurre il sollevamento dei bordi 
e garantire una perfetta adesione intorno al catetere.

STERILE DRESSING WITH
NON-WOVEN FABRIC EDGE

Transparent film dressing intended to protect peripheral vascular 
accesses, epidural areas.
Equipped with notched and reinforced edges in non-woven fabric 
to reduce edge peeling and ensure a perfect adhesion around the 
catheter.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

3589 Medicazione sterile con tampone cm9 x cm15 25pz
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MEDICAZIONE IN SCHIUMA NON ADESIVA / 
E CON BORDO ADESIVO

Medicazione multistrato in schiuma di poliuretano con film barriera, 
morbida e traspirante. Adatta a lesioni con essudato da scarso ad 
abbondante, grazie alla particolare struttura a 5 strati che assorbe
e trattiene l’essudato.
Disponibile in versione non adesiva o con bordo adesivo.

NON-ADHESIVE FOAM MEDICATION / WITH 
ADHESIVE EDGE

Multi-layered polyurethane foam dressing with barrier film,
soft and breathable.
Suitable for injuries with little to abundant exudate, due to the 
5-layer absorbent structure which retains exudate.
Available in two different versions, non-adhesive and with
adhesive hems.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

90600 Medicazione in schiuma non adesiva cm5 x cm5 10pz

90601 Medicazione in schiuma non adesiva cm10 x cm10 10pz

90602 Medicazione in schiuma non adesiva cm10 x cm20 5pz

90603 Medicazione in schiuma non adesiva cm20 x cm20 5pz

90604 Medicazione in schiuma non adesiva cm8,8 x cm8,8
 con taglio per tracheostomia 10pz

90605 Medicazione in schiuma non adesiva cm10 x cm60 a rotolo Singola/Single

MEDICAZIONE IDROCOLLOIDALE STERILE

Medicazione idrocolloidale con rivestimento in film di poliuretano 
traspirante e trasparente, che funge da barriera a liquidi e 
contaminazioni esterne di virus e batteri (inclusi HIV e HBV) e 
consente di visionare lo stato della ferita.

HYDROCOLLOID DRESSING

Hydrocolloid dressing with a breathable and transparent 
polyurethane film coating, which acts as a barrier to fluids and 
external contamination such as viruses and bacteria (including HIV 
and HBV). Being transparent, it lets the operators check the status 
of the wound.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

90001 Medicazione idrocolloidale c/bordo adesivo cm10 x cm12 5pz

90002 Medicazione idrocolloidale s/bordo cm10 x cm10 5pz

90003 Medicazione idrocolloidale c/bordo adesivo cm13,3 x cm15,2 5pz

90004 Medicazione idrocolloidale c/bordo adesivo cm17 x cm20 3pz

90005 Medicazione idrocolloidale s/bordo adesivo cm15 x cm15 3pz

90007 Medicazione idrocolloidale c/bordo adesivo cm17,1 x cm16,1 6pz
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MEDICAZIONE IDROCOLLOIDALE SOTTILE

Medicazione idrocolloidale flessibile e versatile, studiata per ridurre 
il rischio di lesioni ulteriori a seguito di contatto con indumenti e 
lenzuola creando una barriera impermeabile sulla medicazione. Può 
essere rimossa senza danneggiare il tessuto che si sta rigenerando.  

THIN HYDROCOLLOID DRESSING

Hydrocolloid dressing. Flexible and versatile, it can reduce the risk 
of further wounds when entering in contact with sheets or any kind 
of fabric by creating a waterproof barrier on the medication. It can 
be easily removed without damaging the regenerating tissue.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

90021 Medicazione idrocolloidale sottile cm10,1 x cm12 10pz

90022 Medicazione idrocolloidale sottile s/bordo adesivo cm10 x cm10 5pz

90023 Medicazione idrocolloidale sottile c/bordo adesivo cm13,3 x cm15,2 10pz

MEDICAZIONE IN ALGINATO DI CALCIO

Medicazione in alginato di calcio che associa l’elevato grado di 
assorbenza ad un’eccellente integrità che consente di gestire ferite 
da moderatamente ad altamente essudanti, senza dispersione di 
componenti nella ferita.

CALCIUM ALGINATE DRESSING

Calcium alginate dressing that combines strong absorbency with 
excellent integrity, applicable to moderate and high exuding 
wounds, without any substance dispersion in the wound.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

90110 Medicazione in alginato di calcio cm5 x cm5 10pz

90112 Medicazione in alginato di calcio cm10 x cm10 10pz

90114 Medicazione in alginato di calcio cm10 x cm20 5pz

90120 Medicazione in alginato di calcio cm30,4 x cm2 nastro 5pz
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CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

90310 Medicazione idroalginato ag cm5 x cm5 10pz

90312 Medicazione idroalginato ag cm10 x cm10 10pz

90314 Medicazione idroalginato ag cm10 x cm20 10pz

90316 Medicazione idroalginato ag cm15 x cm15 10pz

90320 Medicazione idroalginato ag cm3 x cm30 nastro 10pz

MEDICAZIONE DI FISSAGGIO

Medicazione in grado di unire la potente attività antimicrobica della 
clorexidina con le ottime prestazioni della medicazione: attività 
antimicrobica garantita per 7 giorni e la possibilità di visionare il sito 
di inserzione.

FIXING DRESSING

Medication able to combine the powerful antimicrobial activity 
of the chlorhexidine with its optimal medication proprieties. 
Antimicrobial activity guaranteed for 7 days as well as the ability to 
view the insertion site.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

1658R Medicazione di fissaggio con clorexidina cm10 x cm12 25pz

1660R Medicazione di fissaggio con clorexidina cm7 x cm8,5 25pz

HYDRO-ALGINATE SILVER DRESSING

Antimicrobial, highly absorbent dressing. When in contact with the 
wound bed it releases silver in ionic form, reducing the 
microbial load caused by a wide spectrum of microorganisms.

MEDICAZIONE IN IDROALGINATO CON 
ARGENTO

Medicazione antimicrobica, altamente assorbente. a contatto con il 
letto della ferita rilascia l’argento in forma ionica, riducendo la carica 
microbica causata da un ampio spettro di microrganismi.
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MEDICAZIONE CON DISPOSITIVO DI 
FISSAGGIO

Il dispositivo e la medicazione sono stati progettati per garantire 
un fissaggio ottimale, il film trasparente e il tampone consentono il 
monitoraggio del sito di inserzione. Sono disponibili due differenti 
modelli, uno con la medicazione di fissaggio, il secondo con la 
medicazione di fissaggio con clorexidina gluconata. Quest’ultimo è 
in grado di fornire protezione immediata e continua.

DEVICE WITH FIXING DRESSING

The device and dressing have been designed to guarantee optimal 
attachment. The transparent film and pad allow monitoring of the 
insertion site.  Available in two different models, regular and with 
chlorhexidine gluconate dressing. The latter is able to provide 
immediate and continuous protection.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

1837-2100 Dispositivo + medicazione di fissaggio cm8,5 x cm11,5 20pz

1877R-2100 Dispositivo + medicazione di fissaggio con clorexidina cm8,5 x cm11,5 20pz

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

1540R Striscia adesiva viola mm3 x mm75 50 buste da 5 strisce
50 bags with 5 stripes

1541R Striscia adesiva rosso mm6 x mm75 50 buste da 3 strisce
50 bags with 3 stripes

1542R Striscia adesiva verde mm6 x mm38 50 buste da 6 strisce
50 bags with 6 stripes

1546R Striscia adesiva arancione mm6 x mm100 50 buste da 10 strisce
50 bags with 10 stripes

1547R Striscia adesiva blu mm12 x mm100 50 buste da 6 strisce
50 bags with 6 stripes

1548R Striscia adesiva ocra mm25 x mm125 25 buste da 4 strisce
25 bags with 4 stripes

SUTURE TAPE

Sterile adhesive strips consisting of a porous support in non-woven 
fabric, coated with a pressure-sensitive hypoallergenic adhesive 
and reinforced with longitudinal polyester fibers to guarantee great 
resistance.

NASTRO PER SUTURA

Strisce adesive sterili costituite da un supporto poroso in tessuto 
non tessuto rivestito da un adesivo ipoallergenico sensibile alla 
pressione, rinforzate con fibre longitudinali in poliestere per 
garantire una resistenza maggiore.
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SACCHE URINA

Sacca in PVC, con valvola antireflusso, sono disponibili con e senza 
tubo di scarico e con tubo di collegamento da cm90 oppure da 
cm130, utilizzate per la raccolta dell’urina, da letto.

URINE BAGS

PVC bag with anti-reflux valve used for the collection of urine while 
in bed. Available with or without drain pipe. Connection pipe is
cm90 or cm130.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

SU2T90Z Sacca Urina Tubo cm90 con Valvola Senza scarico 30pz

SU2T90SZ Sacca Urina Tubo cm90 con Valvola e rubinetto di scarico 30pz

SU2T130Z Sacca Urina Tubo cm130 con Valvola Senza scarico 30pz

SU2T130SZ Sacca Urina Tubo cm130 con Valvola e rubinetto di scarico 30pz
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SACCA URINA DA GAMBA

Sacca realizzata in PVC atossico, con valvola per impedire il riflusso 
dell’urina e dei gas. Dotata di rubinetto a scatto, che consente un 
rapido svuotamento del liquido. Disponibili due modelli, il primo con 
tubo da cm12, il secondo con tubo da cm35.

URINARY LEG BAG

Bag made of non-toxic PVC, with a valve to prevent the backflow of 
urine and gases. Equipped with a snap-on tap, which allows quick 
emptying of the liquid. Two models available, with cm12 or cm35 tube.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

SUGT12Z Sacca urina da gamba cc750 Tubo cm12 10pz

SU750T35Z Sacca urina da gamba cc750 Tubo cm35 35pz
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SACCA URINA STERILE

Dispositivo di raccolta urina sterile, dotato di raccordo universale 
antisfilamento con cappuccio protettivo che garantisce una 
connessione sicura con l’imbuto del catetere. La valvola di non 
ritorno evita il reflusso di urina e contribuisce a ridurre il rischio 
di infezioni. Lo scarico con rubinetto a T, facile da aprire anche in 
presenza di funzionalità manuale ridotta, è in grado di svuotare la 
sacca in modo igienico e pratico.

STERILE URINE BAG

Sterile urine bag with universal anti-threading protective cap that 
guarantees secure connection with the catheter funnel. The one-
way valve ensures no reflux of urine and helps to reduce risk of 
infection. Its T-shaped tap opens easily even with limited reach in 
order to empty the bag in a hygienic and practical way.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

SU120 Sacca urina a circuito chiuso tubo 120 Sterile con scarico Singola/Single
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GUAINE URINARIE

Il catetere maschile esterno è fatto completamente di lattice 
naturale per uso medico. E’ stato progettato per adattarsi alle 
diverse dimensioni del pene ed è duttile per tutta la sua lunghezza. 
La calotta zigrinata è stata progettata per eliminare la possibilità 
che il sistema di drenaggio si attorcigli su sé stesso, con 
conseguente blocco del flusso di urina e perdita o “ballooning” 
(rigonfiamento) del catetere. La bande biadesive hanno lo scopo di 
permettere il fissaggio dei cateteri esterni maschili, sono in morbida 
spugna e sono facilmente applicabili, garantendo allo stesso tempo 
un fissaggio sicuro della guaina.

EXTERNAL MALE CATHETER

The external male catheter for medical use is made entirely of 
natural latex. It is adaptable to different penis sizes and pliable 
throughout its length. The knurled cap has been designed to 
eliminate any chance of accidentally twisting of the drainage 
system, resulting in blockage and leakage of urine flow or 
“ballooning” of the catheter. The double-sided adhesive tape 
securely fixes the external male catheter. They are soft and spongy 
with easy application and guarantee a secure fixing of the sheat at 
the same time.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

FOR.007.C25 Guaina diam. mm25 + banda adesiva 30pz

FOR.007.C30 Guaina diam. mm30 + banda adesiva 30pz

FOR.007.C35 Guaina diam. mm35 + banda adesiva 30pz

ABBASSALINGUA

Dispositivo sterile monouso che permette l’appiattimento 
meccanico della lingua contro il pavimento orale in modo da 
migliorare la visione della faringe/laringe e del cavo orale. 
Confezionati in singola bustina.

TONGUE DEPRESSOR

Single-use and sterile. It allows the physical flattening of the tongue 
against the oral floor in order to ease access to the pharynx/larynx 
and the oral cavity. Packaged in single sachets.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

LHABB Abbassalingua in legno 100pz

LACCIO PER SACCA

Laccetti elastici dotati di bottoncino, utilizzati per fissare la sacca da 
gamba, alla coscia o al polpaccio.

STRAPS FOR URINE LEG BAG

Elastic straps with buttons used to attach the leg bag to the thigh or calf.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

099009LAC00 Laccio con bottoncino per sacca gambale 10pz
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PINZETTA MONOUSO

Dispositivo monouso utilizzato per effettuare medicazioni (afferrare 
garze o cotone o similari), indicato anche per la rimozione di piccoli 
corpi estranei ed ogni qualvolta si deve operare con materiale sterile.

DISPOSABLE TWEEZERS

Disposable device used for medications (grasping gauzes, cotton or 
similar), and for the removal of small foreign bodies and whenever it 
is necessary to operate with sterile material.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

PIN102 Pinzetta monouso cm8 10pz

PIN103 Pinzetta monouso cm13 Singola/Single

AGHI IPODERMICI

Ago sterile, monouso, latex free, atossico e apirogeno. Utilizzato 
per l’aspirazione di farmaci iniettabili, la somministrazione, prelievi 
e terapia infusionale. Nella parte terminale dell’ago è presente un 
cono Luer.

HYPODERMIC NEEDLES

Sterile, single use needle. Latex free, non-toxic and non-pyrogenic 
needle. Used for aspiration of injectable medications, 
administration, blood samples and infusion therapy. Needles come 
with a Luer cone.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

004021A12B Ago ipodermico g18 100pz

004021B12B Ago ipodermico g19 100pz

004021C12B Ago ipodermico g20 100pz

004021D10B Ago ipodermico g21 100pz

004021E12B Ago ipodermico g22 100pz

004021F10B Ago ipodermico g23 100pz

004021H58 Ago ipodermico g25 100pz

004021L05B Ago ipodermico g27 100pz

004021P05B Ago ipodermico g30 100pz
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AGHI A FARFALLA

Dispositivi che permettono di collegare la superficie cutanea con una 
vena del circolo periferico. Possono essere utilizzati anche per prelievi 
ematici in campo pediatrico o in caso di accessi venosi difficili.

BUTTERFLY NEEDLES

A butterfly needle is a device used to access a vein for drawing 
blood or giving medications. They can also be used for blood 
samples in paediatric wards or in case of difficult venous access.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

0060221219DS Ago Butterfly g19 L/L sterile 100pz

FLYG21 Ago Butterfly g21 L/L sterile 100pz

FLYG23 Ago Butterfly g23 L/L sterile 100pz

AGHI CANNULA

Aghi cannula con valvola per iniezione, raccordo Luer Lock. 
Appositamente studiati per un accesso periferico venoso del 
paziente per idratazione, alimentazione, somministrazione di 
farmaci, trasfusioni e monitoraggio.
Sono disponibili 2 differenti modelli: Monovia e a 2 vie.

CANNULA NEEDLES 

Cannula needle with injection valve and Luer Lock fitting. Specially 
designed for peripheral intravenous access for hydration, 
feeding, administration of medicines, transfusion and monitoring.
2 models available: One-way and 2-way.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

IV116 Ago cannula 1 via g16 50pz

IV118 Ago cannula 1 via g18 50pz

IV120 Ago cannula 1 via g20 50pz

IV122 Ago cannula 1 via g22 50pz

IV124 Ago cannula 1 via g24 50pz

IV218 Ago cannula 2 vie g18 50pz

IV220 Ago cannula 2 vie g20 50pz

IV222 Ago cannula 2 vie g22 50pz

IV224 Ago cannula 2 vie g24 50pz
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FERMACANNULA

Fermacannula adesivo in TNT con tampone sterile.

NEEDLE STERIBLOCK

Adhesive Non-woven fabric paper container with sterile pad.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

020.70 Steriblock veno TNT mm60 x mm80 100pz

OTTURATORI

Dispositivo utile per evitare la formazione di coaguli nel lume del 
catetere in seguito alla temporanea sospensione della terapia 
endovenosa. Sono disponibili 2 differenti modelli: Monovia e a 2 vie.

OBTURATORS

Useful product to avoid the formation of clots in the catheter 
following the temporary interruption of intravenous therapy.
 2 models available: One-way and 2-way.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

3045512 Otturatore monovia g18 50pz

3035512 Otturatore monovia g20 50pz

3025512 Otturatore monovia g22 50pz

3015512 Otturatore monovia g24 50pz

3080512 Otturatore a 2 vie g18 50pz

3030512 Otturatore a 2 vie g20 50pz

3020512 Otturatore a 2 vie g22 50pz

3010512 Otturatore a 2 vie g24 50pz
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AGHI BUTTERFLY CON SISTEMA DI 
SICUREZZA

Dispositivo di sicurezza monouso e sterile indicato per prelievi 
ematici ed infusione. Aumenta la protezione contro le punture 
accidentali.

BUTTERFLY NEEDLE WITH SAFETY SYSTEM

A single-use sterile safety device for blood sampling and 
infusions. It lowers the risk of accidental needle stick injuries.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

450091 Ago butterfly di sicurezza T19 g21 50pz

450092 Ago butterfly di sicurezza T19 g23 50pz

450095 Ago butterfly di sicurezza T30 g21 c/adattatore 50pz

450096 Ago butterfly di sicurezza T30 23g c/adattatore 50pz
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ADATTATORE

L’adattatore Luer è un dispositivo di connessione per dispositivi di 
prelievo sottovuoto; minimizza la difficoltà di selezionare il sito della 
venipuntura ed è utilizzato in pediatria e sui pazienti per cui risulta 
difficile trovare le vene.

ADAPTOR

The Luer adaptor is a device that connects the needle tightly to 
the closed-system collecting devices. It eases the selection of 
venepuncture site and is used in paediatrics and on patients whose 
veins are difficult to find.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

LM20G Adattatore Luer per prelievo 100pz

CAMICIE

Camicia non sterile per sistema di prelievo sottovuoto, cilindro in 
polipropilene medicale con attacco luer lock.

SAFTEY HOLDER

Non-sterile safety needle holder for closed systems blood 
collecting. Medical polypropylene cylinder with luer lock attachment.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

450209 Camicia holder universale monouso 100pz

AGHI CANNULA CON SISTEMA DI 
SICUREZZA

Ago cannula due vie, con alette e con porta di iniezione, dotato di 
dispositivo di sicurezza, riduce drasticamente il rischio di punture 
accidentali e non richiede alcun cambiamento nella manualità 
rispetto ai modelli convenzionali.

I.V. CANNULAS WITH SAFETY SYSTEM

Two-ways cannulas with wings and injection port and safety device 
that reduces the risk of accidental punctures and doesn’t bring any 
operational changes compared to conventional needles. 

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

SIV220 Aghi cannula a 2 vie con sistema di sicurezza g20 50pz

SIV222 Aghi cannula a 2 vie con sistema di sicurezza g22 50pz

SIV224 Aghi cannula a 2 vie con sistema di sicurezza g24 50pz
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SIRINGHE

Siringhe sterili con ago utilizzate per iniettare il farmaco al paziente 
o prelevare il sangue.

SYRINGE

Sterile syringes with included needle used for medication injection 
or blood collection.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

SIR05G29 Siringa monouso ml0,5 per insulina ago g29 100pz

SIR1G25 Siringa monouso ml1 ago g25 100pz

SIR25G22 Siringa monouso ml2,5 ago g22 100pz

SIR5G22 Siringa monouso ml5 ago g22 100pz

SIR10G21 Siringa monouso ml10 ago g21 100pz

SIR20G21ECC Siringa monouso ml20 ago g21 eccentrica 100pz

2022810 Siringa monouso ml30 eccentrica senza ago 50pz

SIRLL500CC Siringa monouso ml50 cono Luer Lock senz’ago 30pz

SIR60CC Siringa monouso ml60 senz’ago cono catetere 25pz

002022C30 Siringa monouso ml100 senz’ago cono catetere 25pz

1021EM38 Siringa monouso ml10 g21 eccentrica 100pz
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SIRINGHE CON SISTEMA DI SICUREZZA

Siringhe sterili per la somministrazione di liquidi dotate di sistema di 
sicurezza per ridurre il rischio di punture accidentali.

SYRINGE WITH SAFETY SYSTEM

Sterile syringes for liquids administration, with safety system to 
reduce accidental punctures.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

CAR00301038R Siringa monouso ml3 g24 con sistema di sicurezza 100pz

CAR00501038R Siringa monouso ml5 g24 con sistema di sicurezza 100pz

CAR01001050R Siringa monouso ml10 g21 con sistema di sicurezza 100pz

CONTENITORI RIFIUTI SPECIALI

Contenitore monouso per l’eliminazione di oggetti pungenti, 
taglienti e affilati. Tre misure di contenitori, con sistema universale 
di aggancio al carrello, verticale e orizzontale. Tutti i modelli sono 
provvisti di chiusura provvisoria e definitiva.

SPECIAL WASTE CONTAINERS

Disposable container for disposing of: pungent, sharp and cutting 
objects. The containers come in three sizes with universal cart 
hooking system, both vertical and horizontal. All models are 
provided with temporary and permanent closure.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

7015 Contenitore aghi taglienti lt1,5 Singolo/Single

7003 Contenitore aghi taglienti lt3 Singolo/Single

7005 Contenitore aghi taglienti lt5 Singolo/Single

LACCIO EMOSTATICO

Dispositivo medico in lattice utilizzato con lo scopo di fermare il 
flusso sanguigno. Il suo utilizzo avviene generalmente durante un 
prelievo di sangue.

TOURNIQUET

Medical device made of latex to stop blood flow. Generally used to 
help collect blood samples.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

25733 Laccio emostatico tubolare in lattice Singola/Single
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BISTURI

Bisturi chirurgico, monouso, con lama liscia in acciaio inox saldamente 
attaccata al manico. E’ un dispositivo sterile da utilizzarsi in ambito 
chirurgico. Ogni bisturi è imbustato singolarmente in contenitori di 
alluminio con coprilama in materiale plastico.

LAME

Lame in fibra di carbonio sterile con o senza punta arrotondata di 
sicurezza. Tutte prodotte secondo i requisiti BRITISH STANDARDS: 
BS 2982:1992, BS 5194: 1992 and ISO 7740:1985. Ogni lama è 
marchiata e confezionate singolarmente in carta d’alluminio, la 
dimensione della lama è identificata da un codice numerico e un 
colore.

SCALPELS

Single-use surgical scalpel with smooth stainless-steel blade firmly 
attached to the handle. It is a sterile device used in surgical fields. 
Each scalpel is individually wrapped in an aluminium packaging with 
plastic blade covers.

BLADES

Sterile carbon fiber blades with or without rounded safety tip. All the 
blades are manufactured according to the BRITISH STANDARDS: 
BS 2982: 1992, BS 5194: 1992 and ISO 7740: 1985. Each blade is 
marked and individually packaged in aluminium foil. The size of the 
blade is identified by a numerical code and colour.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

BIS10 Bisturi monouso figura 10 10pz

BIS11 Bisturi monouso figura 11 10pz

BIS12 Bisturi monouso figura 12 10pz

BIS15 Bisturi monouso figura 15 10pz

BIS18 Bisturi monouso figura 18 10pz

BIS20 Bisturi monouso figura 20 10pz

BIS21 Bisturi monouso figura 21 10pz

BIS22 Bisturi monouso figura 22 10pz

BIS23 Bisturi monouso figura 23 10pz

BIS24 Bisturi monouso figura 24 10pz

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

27000 Lama in carbonio sterile n°10 100pz

27001 Lama in carbonio sterile n°11 100pz

27002 Lama in carbonio sterile n°12 100pz

27003 Lama in carbonio sterile n°15 100pz

27004 Lama in carbonio sterile n°20 100pz

27005 Lama in carbonio sterile n°21 100pz

27006 Lama in carbonio sterile n°22 100pz

27007 Lama in carbonio sterile n°23 100pz

27008 Lama in carbonio sterile n°24 100pz86
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TELINI STERILI

Telino sterile di ottima qualità, per la sua morbidezza e praticità 
si adatta facilmente a qualsiasi superficie sia come telo madre 
adagiato sul tavolo operatorio sia come contorno del settore 
d’intervento sul paziente.
Grammatura: 55 gr/mq.
Colore: Azzurro.

STERILE RAG

High quality sterile canvas, due to its softness and practicality. It 
adapts easily to any surface either as a main sheet laying on the 
operating table or as a side on the patient intervention area. 
Weight: 55 gr / m2. 
Colour: Light blue.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

TEL01 Telo sterile in TNT + PE cm35 x cm50 Busta singola/Single package

TEL03 Telo sterile in TNT + PE cm50 x cm75 Busta singola/Single package

TEL05 Telo sterile in TNT + PE cm75 x cm90 Busta singola/Single package
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CURETTE DERMATOLOGICHE

Curette dermatologiche con lama in acciaio inossidabile con 
manico ergonomico in plastica. Utilizzate in ambito chirurgico in 
diverse procedure tra le quali: carcinoma di una cellula basale, 
verruche, ed asportazioni di ogni altra neoplasia benigna della 
pelle in dermatologia, chirurgia, pediatria e veterinaria. Dispositivo 
monouso sterile.

DERMAL CURETTE

Sterile single use dermatological curette with stainless steel blade 
and ergonomic plastic handle. Used in several surgical procedures, 
among which: basal cell carcinoma, verrucas, and removal of any 
other benign skin neoplasm in: dermatology, surgery, paediatrics 
and veterinary.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

22602 Curette dermatologica Ø mm2 20pz

22603 Curette dermatologica Ø mm3 20pz

22604 Curette dermatologica Ø mm4 20pz

22605 Curette dermatologica Ø mm5 20pz

22606 Curette dermatologica Ø mm7 20pz

GUANTI CHIRURGICI STERILI

Guanti monouso sterili per uso chirurgico, idonei a proteggere il 
paziente e l’utilizzatore da contaminazione reciproca, ai sensi della 
normativa dei dispositivi medici vigente e delle norme tecniche 
UNI EN 455 (parti 1, 2 e 3), idonei ad effettuare manovre invasive 
chirurgiche che richiedano procedura sterile e tecnica di precisione. 
Ciascun paio di guanti è sigillato in confezione singola sterile a 
doppio involucro.

STERILE SURGICAL GLOVES

Sterile disposable gloves for surgical use, suitable for protecting 
the patient and user from mutual contamination. Tested according 
to the current medical device regulations and technical standards 
UNI EN 455 (parts 1, 2 and 3), they are suitable for performing 
invasive surgical manoeuvres that require a sterile procedure and 
high-precision technique. Each pair of gloves is sealed in a sterile 
double-wrap single packaging.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

826054600 Guanti chirurgici lattice c/polvere mis. 6 70pz

826054620 Guanti chirurgici lattice c/polvere mis. 6,5 70pz

826054700 Guanti chirurgici lattice c/polvere mis. 7 70pz

826054720 Guanti chirurgici lattice c/polvere mis. 7,5 70pz

826054800 Guanti chirurgici lattice c/polvere mis. 8 70pz

826054820 Guanti chirurgici lattice c/polvere mis. 8,5 70pz

BIOGS9 Guanti chirurgici lattice c/polvere mis. 9 50pz
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CATETERI FOLEY IN SILICONE 2-3 VIE

Dispositivo urologico dotato di palloncino per ancoraggio che 
permette lo svuotamento della vescica e il drenaggio dell’urina che 
fluisce all’interno di una sacca. Per i pazienti allettati, paralizzati o a 
seguito di un intervento chirurgico.

2-WAY OR 3-WAY SILICON FOLEY CATHETER

Urological device equipped with an anchor balloon that allows the 
patient to empty the bladder and the draining of the urine that flows 
inside the bag. For bedridden patients, paralyzed or post-surgery.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

SF10012 Catetere Foley 100% silicone 2 vie Ch12 10pz

SF10014 Catetere Foley 100% silicone 2 vie Ch14 10pz

SF10016 Catetere Foley 100% silicone 2 vie Ch16 10pz

SF10016T Catetere Foley 100% silicone 2 vie Ch16 Tiemann 10pz

SF10018 Catetere Foley 100% silicone 2 vie Ch18 10pz

SF10018T Catetere Foley 100% silicone 2 vie Ch18 Tiemann 10pz

SF10020 Catetere Foley 100% silicone 2 vie Ch20 10pz

SF10020T Catetere Foley 100% silicone 2 vie Ch20 Tiemann 10pz

SF10022 Catetere Foley 100% silicone 2 vie Ch22 10pz

SF10024 Catetere Foley 100% silicone 2 vie Ch24 10pz

SF100316 Catetere Foley 100% silicone 3 vie Ch16 10pz

SF100318 Catetere Foley 100% silicone 3 vie Ch18 10pz

SF100320 Catetere Foley 100% silicone 3 vie Ch20 10pz

SF100322 Catetere Foley 100% silicone 3 vie Ch22 10pz
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CATETERI FOLEY IN LATTICE 2-3 VIE

Dispositivo urologico dotato di palloncino per ancoraggio che 
permette lo svuotamento della vescica e il drenaggio dell’urina che 
fluisce all’interno di una sacca. Per i pazienti allettati, paralizzati o a 
seguito di un intervento chirurgico.

2-WAY OR 3-WAY LATEX FOLEY CATHETER

Urological device equipped with an anchor balloon that allows the 
patient to empty the bladder and draining the urine that flows inside 
the bag. For bedridden patients, paralyzed or post-surgery.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

SFLATT14 Catetere Foley in lattice 2 vie ch14 10pz

SFLATT16 Catetere Foley in lattice 2 vie ch16 10pz

SFLATT18 Catetere Foley in lattice 2 vie ch18 10pz

SFLATT20 Catetere Foley in lattice 2 vie ch20 10pz

SFLATT22 Catetere Foley in lattice 2 vie ch22 10pz

SFLATT24 Catetere Foley in lattice 2 vie ch24 10pz

SFLATT316 Catetere Foley in lattice 3 vie ch16 10pz

SFLATT318 Catetere Foley in lattice 3 vie ch18 10pz

SFLATT320 Catetere Foley in lattice 3 vie ch20 10pz

CATETERE NELATON

Catetere uretrale dotato di 1 o 2 fori di drenaggio contrapposti. 
E’ indicato per il trattamento urologico ad uso intermittente.

CATHETER NELATON

Urethral catheter with 1 or 2 opposing drainage holes. It’s indicated 
for the urological treatment for intermittent use.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

11201100201 Catetere Nelaton Femminile Ch08 Busta singola, 50pz

CATNF10 Catetere Nelaton Femminile Ch10 Busta singola, 50pz

CATNF12 Catetere Nelaton Femminile Ch12 Busta singola, 50pz

CATNF14 Catetere Nelaton Femminile Ch14 Busta singola, 50pz

CATNF16 Catetere Nelaton Femminile Ch16 Busta singola, 50pz

11201100206 Catetere Nelaton Femminile Ch18 Busta singola, 50pz

CATNM10 Catetere Nelaton Maschile Ch10 Busta singola, 50pz

CATNM12 Catetere Nelaton Maschile Ch12 Busta singola, 50pz

CATNM14 Catetere Nelaton Maschile Ch14 Busta singola, 50pz

CATNM16 Catetere Nelaton Maschile Ch16 Busta singola, 50pz

CATNM18 Catetere Nelaton Maschile Ch18 Busta singola, 50pz
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TAPPO CATETERE

Tappo per catetere in polietilene con diametro interno
da mm3 a mm13. Imbustato singolarmente.

CATHETER CAP

Catheter cap polyethylene with internal diameter ranging
from mm3 to mm13. Individually packed.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

84073023 Tappo per catetere Busta singola, 100pz

SONDE PER ASPIRAZIONE

Sonde utilizzata per aspirare un ristagno di secrezione in trachea. 
Imbustata singolarmente.

SUCTION PROBES

Probes used to remove stasis of secretion in the trachea by suction. 
Individually packed.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

ASPIR10 Sonda per aspirazione C/Valvola Ch10 Busta singola, 50pz

ASPIR12 Sonda per aspirazione C/Valvola Ch12 Busta singola, 50pz

ASPIR14 Sonda per aspirazione C/Valvola Ch14 Busta singola, 50pz

ASPIR16 Sonda per aspirazione C/Valvola Ch16 Busta singola, 50pz
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SONDA RETTALE

Sonda rettale sterile indicata per infusione di farmaci e/o 
svuotamento per via rettale. Compatibile con liquidi e tessuti 
biologici. Sterilizzato ad Ossido di Etilene

RECTALE PROBE

Sterile rectal probe suitable for medicine infusion and / or rectal 
emptying. Compatible with liquids and biological tissues. Sterilized 
with ethylene oxide.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

SRETT22 Sonda Rettale Ch22 Busta singola, 50pz

SRETT24 Sonda Rettale Ch24 Busta singola, 50pz

SRETT26 Sonda Rettale Ch26 Busta singola, 50pz

SRETT28 Sonda Rettale Ch28 Busta singola, 50pz

TUBI DUODENALI

Sonda duodenale ad introduzione nasogastrica. Da utilizzare per 
l’alimentazione enterale o l’aspirazione passiva delle secrezioni 
intestinali.

DUODENAL TUBES

Duodenal probe with nasogastric introduction. To use for enteral 
feeding or for the passive aspiration of intestinal secretions.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

11214100603 Tubo duodenale Ch12 Busta singola, 50pz

11214100604 Tubo duodenale Ch14 Busta singola, 50pz

11214100605 Tubo duodenale Ch16 Busta singola, 50pz

11214100606 Tubo duodenale Ch18 Busta singola, 50pz
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SONDINO NASOGASTRICO FREKA
CON MANDRINO

Sonda nasogastrica e naso duodenale per nutrizione enterale in 
poliuretano, radiopaca, graduata ogni 10cm con mandrino spiralato 
in acciaio inox forato. 
Disponibile in 2 misure.

FREKA NASOGASTRIC PROBE
WITH SPINDLE

Naso-gastric tube made of polyurethane, radiopaque, graduated 
every 10cm with spiral spindle from perforated stainless steel. For 
enteral nutrition.
Available in 2 sizes.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

7981843 Sondino nasogastrico con mandrino Ch12 cm120 Busta singola, 10pz

7980111 Sondino nasogastrico con mandrino Ch15 cm100 Busta singola, 10pz

CARAFFE GRADUATE

Caraffe graduate, disponibilI in varie dimensioni, dotate di becco 
salvagoccia e maniglia di facile presa.

COPRIMATERASSO IN CPE

Coprimaterasso in polietilene con angoli elastici.

GRADUATED JUGS

Measuring jug, available in different dimensions, with a peg and a 
handle for best holding it.

MATTRESS COVER CPE

Mattress cover made of polyethylene with elastic corners

CODICE/CODE H. mm Mat Vol. Lt. Ø mm

12091 135 HDPE 1 110

12092 170 PP 2 140

12093 195 PP 3 160

12094 220 PP 5 190

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

21617 Coprimaterasso in CPE 1pz
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CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

LHKT0510A Kinesio tape cm5 x mt10 azzurro 2pz

LHKT0510N Kinesio tape cm5 x mt10 nero 2pz

LHKT0510V Kinesio tape cm5 x mt10 viola 2pz

AJ1050 Tape blu cm5 x cm5 kinesiology Singola/Single

AJ1070 Tape giallo cm5 x cm5 kinesiology Singola/Single

AJ1020 Tape marrone cm5 x cm5 kinesiology Singola/Single

AJ1090 Tape nero cm5 x cm5 kinesiology Singola/Single

AJ1082 Tape rosa cm5 x cm5 kinesiology Singola/Single

AJ1040 Tape rosso cm5 x cm5 kinesiology Singola/Single

AJ1060 Tape verde cm5 x cm5 kinesiology Singola/Single

KINESIO TAPE

Tape in cotone elasticizzato che garantisce 
un’applicazione flessibile e adattabile unita ad ottima 
traspirazione cutanea. Utilizzato per combattere diversi 
sintomi tra i quali: dolori articolari, limitazione dei 
movimenti, osteoartriti, infortuni sportivi, mal di schiena, 
sciatica, sindrome del tunnel carpale, distorsioni, 
sollecitazioni dei legamenti e linfodema (accumulo di 
liquidi negli spazi interstiziali).
Composizione: 95% cotone, 5% fili elastici

KINESIO TAPE

Elastic highly breathable cotton tape. The adhesive 
allows a flexible and easily adaptable application, while 
the fabric allows perfect transpiration. It can be used 
to treat various symptoms including: joint pain, limited 
movement, osteoarthritis, sport injuries, back pain, sciatica, 
carpal tunnel syndrome, sprains, ligament stress and 
lymphedema (fluid retention and tissue swelling).
Composition: 95% cotton, 5% elastic threads.
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OLIO MASSAGGI 

Olio eudermico con olio di germe di grano e oli essenziali di 
eucalipto e canfora. Indicato nella preparazione allo sforzo 
agonistico e nell’allenamento sportivo.

CEROTTO SPORTIVO

Cerotto Sportivo in tessuto bianco non elasticizzato spalmato 
uniformemente con un adesivo “Extra Forte” a caldo. Strappabile 
nella direzione longitudinale e trasversale con elevata forza adesiva. 
Indicato per fasciature rigide; fornisce un forte sostegno per 
infortuni sportivi (distorsioni e stiramenti), profilassi delle lesioni 
sportive, limitazione del movimento.

SALVAPELLE

Specifico per la protezione della cute in caso di utilizzo di nastri 
autoadesivi anelastici (tape), bendaggi compressivi adesivi, 
fasciature di sostegno. Il suo utilizzo permette una rimozione rapida 
e indolore del bendaggio adesivo e si conforma a tutte le parti del 
corpo da proteggere.
Composizione: Poliuretano 100%.

MASSAGE OILS 

Eudermic wheat germ oil with essential eucalyptus and camphor 
oils. Suitable for competitive and regular sports.

SPORT TAPE

Sport bandage made of white non-stretch fabric, coated uniformly 
with an “Extra Strong” hot adhesive. It tears easily in both directions 
with high adhesive strength. Suitable for rigid dressings, provides 
strong support for sports injuries (sprains and strains), prophylaxis 
of sports injuries, limitation of movements.

SKINSAVER

Specifically made for skin protection when using: non-elastic 
self-adhesive tape, adhesive compressive bandages and support 
bandages. It perfectly adapts to all body parts and allows for a 
quick and painless removal of adhesive bandages. 
Composition: Polyurethane 100%.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

380.50 Cerotto sportivo cm3,8 x mt10 Singolo rotolo

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

CD004 Olio massaggi ml250 Flacone singolo/Single bottle

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

381.10 Salvapelle cm7 x mt27 Singola/Single
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CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

SF1853EASY Ghiaccio secco monouso Busta singola – 25pz

GHIACCIO SECCO

Il sacco gelo monouso, è impiegato quando si ha bisogno di 
crioterapia e trova applicazione in numerosi settori, tra i quali medicale, 
dentale, sportivo. Realizzato in polietilene, viene inoltre rivestito in TNT 
per agevolare l’applicazione su parti sensibili del corpo.

DRY ICE

Disposable ice pack, suitable for cryotherapy and applicable in 
many fields, such as: medical, dental and sports.
Made of polyethylene, it is also covered with non-woven fabric to 
ease application on sensitive body parts.
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GHIACCIO SPRAY

Bomboletta di ghiaccio spray, utilizzata per un raffreddamento 
immediato della cute. 

ICE SPRAY

Ice spray can for instant skin cooling.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

ST399 Ghiaccio spray in bomboletta da 400ml. Bomboletta singola – 24pz
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DEFLUSSORI

Set d’infusione, permette la somministrazione di 
farmaci al paziente o di soluzioni fisiologiche.
Il dispositivo è atossico, apirogeno e sterile attraverso 
sterilizzazione con EO (ossido di etilene). Imbustati 
singolarmente.

INFUSION SETS

Infusion sets allows the administration of medicines and 
physiological solutions to the patient. The product is non-toxic, 
non-pyrogenic and sterilised with ethylene oxide. Single package.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

0SI01A0ALX Deflussore Filtro Roller LL LF Claire 25pz

0SI01A0BLX Deflussore Filtro Roller LUER LF Claire 25pz

0SI01A0CLX Deflussore Filtro Roller LL Y LF Claire 25pz

0SI01A0CND Deflussore Filtro Roller LL Y Dehp Free L.F. 25pz
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DEFLUSSORE CON REGOLATORE 
DI FLUSSO

Dispositivo per la somministrazione  di soluzioni infusionali 
ad alta precisione.

INFUSION SET WITH FLOW 
REGULATOR

Device for delivering high precision infusion solution.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

RE10200004 Deflussore con regolatore di flusso doppia scala Busta singola, 150pz
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DEFLUSSORI UROLOGICI

Set urologici per irrigazione disponibili in due diverse versioni: ad 
una via con roller e clamp e a due vie con raccordo Y urologico per 
irrigazione a una via con roller e clamp. 

DEFLUSSORE PER ARTROSCOPIA

Deflussore a due vie per artroscopia.

UROLOGICAL INFUSION SET 

Urological set for irrigation, available in two versions: a one-way 
irrigation with roller and clamp and one for two-way irrigation with 
Y fitting.

IRRIGATION CONTROLLERS IN
ARTHROSCOPY

Two-way infusion set for arthroscopy.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

PRAA999032 Deflussore urologico a 1 via con roller Busta singola, 50pz

PRAA999035 Set urologico a 2 vie Y con Roller Busta singola, 50pz

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

PRAA999052 Deflussore per artroscopia a 2 vie LL Busta singola, 25pz
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PROLUNGA CON REGOLATORE DI FLUSSO

Regolatore di flusso doppia scala con prolunga PVC, utilizzato per 
infusione di fisiologica e soluzioni farmaceutiche. 

EXTENSION WITH FLOW REGULATOR

Double scale flow regulator with PVC extension, used for physiologi-
cal infusion and pharmaceutical solutions.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

RE10100003 Prolunga con regolatore di flusso doppia scala Busta singola, 250pz

RE20100003 Prolunga con regolatore di flusso doppia scala dehp free Busta singola, 250pz

PROLUNGA PVC

Dispositivo utilizzato per il collegamento fra set per infusione con 
attacco maschio.

PVC EXTENSION

Device used for connection between infusion set and male 
attachment.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

PR10611104 Prolunga PVC 2,5x4,1 cm80 Busta singola/Single envelope

PR10615104 Prolunga PVC 2,5x4,1 cm150 Busta singola/Single envelope

PR30417203 Prolunga PUR 1,5x3 cm200 - spirale Busta singola/Single envelope

PROLUNGA CON RUBINETTO

Dispositivo utilizzato per il collegamento fra set per infusione, con 
attacco maschio e rubinetto 3 vie.

EXTENSION WITH TAP

Device used for connection between infusion set, with male attach-
ment and 3-way valve.

CODICE ARTICOLO CONFEZIONI

PR10701107 Prolunga 3x4,1 con rubinetto 3 vie Busta singola, 100pz
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RUBINETTO

Dispositivo a 3 vie per connessione linee e accessori per soluzioni 
infusionali.

TAP

3-way device for connecting lines and accessories for infusion 
solutions.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

PRCO999005 Rubinetto a 3 vie Busta singola, 500pz

PUNTO INIEZIONE 

Raccordo avvitabile per perforazioni.

INJECTION POINT

Screw-on junction for perforations.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

PRCO999O18 Punto iniezione L/L latex free Busta singola, 100pz

TAPPO LUER LOCK

Tappo luer lock maschio, monouso, sterile.

LUER LOCK CAP

Male luer lock cap, sterile, single use.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

3000212 Tappo luer lock 4pz, scatola 200pz
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GEL PER ECG

Gel per ECG ad elevata viscosità. Studiato appositamente per 
annullare la resistenza fra cute ed elettrodi. È utilizzabile sia per ECG 
che in procedure di defibrillazione. Completamente idrosolubile, 
non irrita, inodore e di facile rimozione; non macchia non unge e 
non contiene principi attivi che possono ossidare o lasciare residui 
permanente sugli elettrodi.

GEL PER ULTRASUONI

Gel per ultrasuoni, garantisce un’ottima trasmissione delle onde 
agli apparecchi e garantisce una chiara e continua visualizzazione 
delle immagini. Facile da applicare e facile da pulire perché non 
unge. La formula non contiene sali per preservare le sonde da 
danneggiamenti.

ECG GEL

High viscosity gel for ECG. It is specifically designed to eliminate 
resistance between skin and electrodes. It can be used for both 
ECG and defibrillation procedures. Completely water-soluble, non-
irritating, odourless and easy to remove; it’s not greasy, does not 
stain, and does not contain active ingredients that can oxidize or 
leave permanent residues on electrodes.

ULTRASOUND GEL

Ultrasound gel. It guarantees excellent transmission of waves to the 
devices and clear and continuous image display. Easy to apply and 
clean due to it not being greasy. The formula contains no salts to 
preserve the probes from damage.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

G005 Gel per ECG ml260 Flacone singolo/Single bootle

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

UG250 Gel per ultrasuoni ml260 Flacone singolo/Single bottle

COPRISONDA

Coprisonda utilizzato per sonde ecografiche e doppler. Ogni 
coprisonda è imbustato singolarmente in busta sigillata.
Dimensioni: Lunghezza cm17, Diametro cm3,3.

PROBE COVER

Probe cover used for ultrasound and doppler probes. Each probe 
cover is individually wrapped in a sealed envelope.
Dimensions: Length cm17, Diameter cm3,3. 

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

29513 Coprisonda in lattice trasparente 50pz
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ELETTRODI F9060

Elettrodi monouso per ECG, in gel solido con sensore in 
Ag/AgCl (Argento/Argento Cloruro) e clip in acciaio inox. Adatti 
alla registrazione di elettrocardiogramma a riposo o durante prove 
da sforzo applicandoli direttamente sulla superficie della pelle. Il 
sensore in Ag/AgCl fornisce un tracciato ECG stabile e affidabile.

ELECTRODES F9060

Disposable ECG electrodes made of solid gel, with Ag/AgCl
(Silver/Silver Chloride) sensors and stainless-steel clips. Suitable 
for recording an electrocardiogram at rest, or during stress tests by 
applying them directly to the skin. Ag/AgCl sensors provide a stable 
and reliable ECG trace.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

F9060 Elettrodi ECG mm50 x mm48 50pz

GEL LUBRIFICANTE

Gel ipoallergenico lubrificante, non irrita la pelle, è solubile nell’acqua 
e di facile pulizia. Non contiene oli o sostanze oleose. Non produce 
effetti tossici né odori. Utilizzato per endoscopia, gastroscopia, 
colonscopia e rettoscopia.

LUBRICATING GEL

Hypoallergenic lubricating gel, does not irritate skin, is soluble in 
water and easy to clean. It does not contain oils or oily substances. 
It does not produce toxic effects or odours. Used for endoscopy, 
gastroscopy, colonoscopy and proctoscopy.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

29959 Gel lubrificante in flacone gr82 Singola/Single

29957 Gel lubrificante in bustina gr5 100pz

BRUSH

Spazzolini per prelievi endocervicali monouso, ideali per la raccolta 
di campioni vaginali, endocervicali e della superficie nasale nelle 
analisi citologiche e microbiologiche.

BRUSH

Disposable brush for endocervical sampling. Ideal for the collection 
of cells on vaginal, endocervical and nasal surfaces for cytological 
and microbiological analysis.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

29735 Citrobrush sterile 100pz
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SPECULO VAGINALE

Dispositivo medico in plastica utilizzato per la dilatazione vaginale 
in modo da permettere l’effettuazione di analisi o operazioni 
mediche. La superficie liscia e i bordi arrotondati ne garantiscono 
un’introduzione indolore.

BRACCIALETTI IDENTIFICATIVI

Braccialetti di identificazione per adulti anti manomissione.
Disponibili in due versioni:
1) Braccialetto con superficie bianca scrivibile tramite un qualsiasi 
pennarello indelebile
2) Braccialetto con inserto in cartoncino bianco scrivibile, anti 
manomissione: l’inserto in cartoncino è dotato di parte terminale 
con strappo pretagliato. Una volta trascritti i dati del paziente sul 
cartoncino e dopo averlo inserito nell’apposita tasca, strappando 
la parte terminale è poi impossibile estrarre il cartoncino dal 
braccialetto. Non sterili e non sterilizzabili.

VAGINAL SPECULUM

Plastic medical device used for vaginal dilation in order to allow 
for analysis or medical operations to be carried out. The smooth 
surface and rounded edges guarantee painless use.

IDENTIFICATION WRISTBANDS

Anti-tamper identification wristbands for adults, available in two 
versions:
1) Wristband with a white surface that can be written on with any 
indelible marker.
2) Wristband with white cardboard inserts, writable, anti-tampering: 
the cardboard insert has an end section with a prearranged 
opening. Once the patient’s data has been transcribed on the 
card and after having inserted it into the appropriate pocket, it’s 
impossible to extract the card from the bracelet by tearing the end 
part. Not sterile and non-sterilisable.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

0101 Speculo vaginale a vite laterale sterile Tg. Grande Imbustato singolarmente, 120pz

0102 Speculo vaginale a vite laterale sterile Tg. Piccola Imbustato singolarmente, 120pz

0103 Speculo vaginale a vite laterale sterile Tg. Media Imbustato singolarmente, 120pz

0104 Speculo vaginale a vite centrale sterile Tg.Piccola Imbustato singolarmente, 120pz

0104/S Speculo vaginale a vite centrale sterile Tg.Medio/Piccola Imbustato singolarmente, 120pz

0105 Speculo vaginale a vite dentellato sterile Tg.Media Imbustato singolarmente, 150pz

0105/S Speculo vaginale a vite centrale sterile Tg.Media Imbustato singolarmente, 120pz

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

SIMBAND20 Braccialetto identificativo con inserto 100pz

SIMBAND30 Braccialetto identificativo scrivibile 100pz
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CARTE TERMICHE PER ECG (disponibili 
anche altri modelli su richiesta)

Rotoli di carta termica per ECG. Disponibili in varie misure e di 
varie tipologie a seconda delle esigenze. 
Disponibili anche altri modelli su richiesta.

THERMAL PAPER FOR ECG (other 
models available on request)

Rolls of thermal paper for ECG. Avaliable in different sizes 
and different typologies according to one’s needs.
Different models are available upon requests.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

10.110.22 Rotolo carta ecg mediana YM412I mm110 x mt30 10pz

10.060.01 Rotolo carta ecg delta plus mm60 x mt30 10pz

11.060.02 Rotolo carta ecg AR600 mm60 x mt15 10pz

11.210.02 Rotolo cardiette/cardioline AR2100 V mm210 x mt20 10pz

10.057.05 Rotolo carta termica per autoclave b.evo 10pz

11.120.03 Rotolo carta per ecg cardioline AR1200 mm120 x mt20 10pz

11.130.01 Rotolo carta ecg start 100 mm130 x mt25 10pz

18.110.04 Rotolo carta ecg sony upp 110 HD mm110 x mt20 10pz

20.060.01 Pacco carta ecg cardioline delta 1 plus 60x100x300 10pz

20.112.01 Pacco carta ecg delta 3 plus z-fold mm112 x mm100 x mm300 fogli 10pz

20.210.87 Pacco carta ecg z-fold mm210 x mm295 x mm100 fogli 10pz

20.210.33 Pacco carta ecg esaote p800 power  mm210 x mm280 x mm180 fogli 10pz

20.090.01 Pacco carta ecg cardioline esoate p80  mm90 x mm70 x mm400 fogli 10pz

20.060.03 Pacco carta ecg  z-fold AR600 view mm60 x mm75 x mm250 fogli 10pz

20.112.01 Pacco carta ecg  z-fold  delta 3 plus mm112 x 1mm00 x mm300 fogli 10pz

20.210.54 Pacco carta cardiette/cardioline mm210 x mm140 x mm200 fogli 10pz

20.080.01 Pacchi per Schiller AT101/Esaote P8000 mm80 x mm70 x mm315 fogli 10pz

000321004RA Carta termica per ELI 230 10pz

20.210.35 Pacco carta ecg z-fold  mm210 x mm300 x mm250 fogli 10pz

20.120.06 Pacco carta ecg z-fold AR1200  mm120 x mm100 x mm300 fogli 10pz

20.110.07 Pacco carta ecg EDAN SE 601  mmm110 x mm140 x mm150 fogli 10pz

20.110.02 Pacco carta ecg N.K. 1250K cardiofax  mm110x140 x150 fogli 10pz
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SALVIETTINE UMIDIFICATE

Salviette detergenti al gradevole profumo talcato per la pulizia efficace e delicata 
della cute, nel rispetto della fisiologia cutanea. Particolarmente indicate per 
l’igiene personale di neonati, bambini, anziani, infermi e lungodegenti.

WET WIPES

Cleansing wet wipes for gentle and effective skin cleaning. They have a 
pleasant smell of talcum and they do not damage the skin physiology. 
Particularly suitable for the hygiene of newborns, children, elderly, infirm and 
long-term patients. 

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

06ST0100 Body Wype 80pz Confezione singola, scatola 12pz
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MANOPOLA NON SAPONATA

Manopola monouso non saponata, utilizzata per il lavaggio e l’igiene 
della persona. Permette di utilizzare separatamente saponi specifici 
secondo le necessità individuali.

DISPOSABLE WASH MITT

Non-soapy single use wash mitt, used for personal washing and 
hygiene. Allows different soap use according to individual’s needs.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

700733 Manopola light non saponata 50pz

MANLH Manopola TNT non saponata 100pz

MANOPOLA SAPONATA

Manopola pensata specificamente per la detersione e l’igiene della 
persona, dotata di sapone su entrambi i lati, è un prodotto di grande 
efficacia che riduce i costi del servizio, dato che con l’utilizzo di una 
sola unità è possibile realizzare una pulizia totale. Protegge e idrata 
la pelle.

DISPOSABLE SOAPY WASH MITT

Wash mitt designed specifically for personal hygiene; soapy on both 
sides. It is a highly effective product that reduces service costs, as 
only one is needed for a complete wash. Protects and moisturizes 
the skin.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

M100 Manopola in soffice spugna saponata 20pz

PLMA1502260-72 Manopola lavapaziente TNT saponata 25pz

SPUGNA SAPONATA

Spugnetta monouso in poliuretano espanso biocompatibile. Pre-
saponata con detergente neutro dermatologicamente testato ed 
a bassa schiumosità. La sua formula delicata, il pH eudermico 
e l’aggiunta di sostanze emollienti e sgrassanti garantiscono un 
effetto nutriente oltre alla pulizia completa e delicata della pelle.

SOAP SPONGE

Disposable sponge made of biocompatible polyurethane foam. Pre-
applied neutral detergent dermatologically tested with low foaming. 
Its delicate formula, eudermic pH and addition of emollient and 
degreasing substances guarantee a nourishing effect in addition to 
complete skin cleansing.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

700888 Spugnetta presaponata lavapazienti 100pz
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PANNETTO

Panno in tessuto non tessuto di fibre sintetiche piegato in 4, con 
elevato potere assorbente, efficace anche negli angoli più nascosti. 
Ottimo per qualsiasi superficie. 

CLOTH

Cloth made of non-woven synthetic fibers folded in 4. Highly 
absorbent, can reach effectively any corner. Great for any surface.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

B2P4 Panno cm30 x cm40 piegato in 4 100pz

ASC445 Asciugamano TNT cm30 x cm40 50pz

002810164038301 Panno liscio cm40 x cm38 50pz

SPONGE

Disposable sponge made of biocompatible polyurethane foam. 
Used for washing and cleaning incontinent patients, non-self-
sufficient or bedridden patients. 

BIB

Disposable bib with crumb pocket for everyday use and the hygiene 
of elderly and disabled people. Made of two layers, one of ultra-
absorbent cellulose fabric and one of polyethylene to resist water.

SPUGNA NON SAPONATA

Spugnetta monouso in poliuretano espanso biocompatibile. 
Utilizzata per il lavaggio e detersione di pazienti incontinenti, non 
autosufficienti o allettati.

BAVAGLIO

Bavaglio monouso con tasca raccolta briciole, utilizzato per la vita 
quotidiana e l’igiene di anziani e disabili. Formato da due strati, uno 
in tessuto di cellulosa ultra-assorbente ed uno in polietilene per 
resistere all’acqua.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

700803 Spugna non saponata 100pz

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

BAVLH Bavaglio monouso con tasca Confezione 50pz, cartone 1000pz
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CARTA DI CELLULOSA

Salvietta monouso in purissima ovatta di cellulosa, indicata per 
soggetti con cute sensibile. Particolarmente indicate per situazioni 
in cui è necessario avere a disposizione una superficie lavante/
assorbente. Ideale per la pulizia della cute in qualsiasi situazione. 
Utilizzabile inumidita in acqua con o senza l’ausilio di detergenti, 
assume la morbidezza di un panno. Salvietta monouso composta 
da carta secco morbida e resistente, dotata di un lato goffrato per 
meglio aderire alla mano dell’operatore.

CELLULOSE PAPER

Disposable wipe of pure cellulose, soft and resistant with an 
embossed side for better grip. Suitable for patients with sensitive 
skin, and particularly suitable for those situations in which a 
washable/absorbent surface needs to be at hand. Ideal for 
cleaning the skin. Can be used moistened in water with or without 
detergents. 

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

100DS4 Carta secco extracell piegata 30x40 100pz

SCHIUMA DA BARBA 

Schiuma da barba con emollienti, ottima per una rasatura delicata 
ed efficace. Bombola da ml300.

SHAVING FOAM

Shaving foam with emollients, excellent for a gentle and effective 
shaving. ml300 bottle

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

P011 Schiuma da barba Flacone singolo, 24pz

RASOI

Rasoio monouso bilama per uso personale e medicale.

RAZORS

Single-use double-sided razor for personal and medical use.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

3712144 Rasoi Monouso 10pz

A
SSISTEN

ZA
 PA

ZIEN
TE

129



CONTENITORI URINA 

Dispositivo medico adatto a contenere fluidi biologici per effettuare 
analisi di laboratorio. Contenitore in polipropilene con tappo a vite. 
Imbustato singolarmente.

Contenitore per analisi graduato adatto alla raccolta urine delle
24-ore con tappo grande di raccolta e tappino di raccordo per 
il prelievo dei campioni. Capacità 2500cc., non sterile.  Modello 
“tanica” con impugnatura e doppio tappo a vite.

URINE CONTAINTER 

Medical device suitable for collecting biological fluids for laboratory 
analysis. Polypropylene container with screw cap. Individually 
packed.

Graduated analysis container suitable for 24-hour urine collection 
with large collection stopper and sample filler cap. Capacity
2500cc., non-sterile. Available with handle and double screw cap.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

25177 Contenitore per urina ml120 sterile Singola/Single

25106 Tanica urologica 24h, lt2,5 Singola/Single

MUTANDINE A RETE 

La mutanda a rete permette di utilizzare correttamente i pannoloni 
sagomati e rettangolari con barriera, perché aiuta a mantenerli nella 
posizione corretta offrendo grande protezione.

NET PANTS

Net pants that allows for correct usage of shaped and rectangular 
diaper pads with barriers. They keep pads in the correct position, 
offering great protection.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

MUTANDERETEMED Mutanda a rete tg media blu 100pz

MUTANDERETELAR Mutanda a rete tg grande marrone 100pz

MUTANDERETEXLA Mutanda a rete tg extra large verde 100pz
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PANNOLINO RETTANGOLARE

Pratici e ad alto potere assorbente, i pannolini rettangolari, con 
barriera impermeabile o senza, sono il prodotto monouso ideale per 
l’incontinenza leggera e media, sia per pazienti autosufficienti che 
allettati. Garantiscono una protezione sicura, aiutando a prevenire le 
irritazioni della pelle causate dal prolungato contatto con il bagnato. 
Si indossano tramite utilizzo di apposite mutande a rete.

RECTANGULAR DIAPER

Practical and highly absorbent, with or without waterproof 
barrier. They are the ideal disposable product for self-sufficient 
or bedridden patients with light or medium incontinence. They 
guarantee protection and stop skin irritations caused by prolonged 
moist contact. They are worn using special mesh pants.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

PRCPEFLU30X6 Pannolone rettangolare con barriera cm6 x cm30 30pz

PRSPFLU30X6 Pannolone rettangolare senza barriera cm6 x cm30 30pz

PANNOLINI LADY

Il pannolino Lady è un piccolo assorbente di forma anatomica 
dalla grande vestibilità studiato per l’igiene della persona affetta da 
leggeri problemi di incontinenza. Assicura una protezione discreta 
ed efficace poiché aderisce perfettamente alle mutandine. Il potere 
assorbente è notevole dato che il fluff interno è potenziato da 
polimeri super assorbenti che trattengono i liquidi e riducono la 
diffusione di odori.

DIAPER LADY

The Lady diaper is a small, anatomically shaped pad providing great 
fit and hygiene for people with slight incontinence. Provides discreet 
and effective protection as it adheres perfectly to the panties. 
Absorption power is remarkable as the internal lining is enhanced 
by super-absorbent polymers that hold liquids and reduce the 
diffusion of odours.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

ASLADYEX18X10 Pannolino Lady extra 10pz

ASLADSU12X5 Pannolino Lady super 12pz
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PANNOLONE SAGOMATO 

I pannoloni di forma anatomica garantiscono la massima 
protezione nei casi di incontinenza leggera, media e grave anche 
in soggetti autosufficienti. La forma anatomica consente un’alta 
vestibilità ed una grande praticità d’uso, unite alla sicurezza offerta 
dal rivestimento esterno impermeabile in polietilene.

SHAPED INCONTINENCE PADS

These anatomically shaped diapers guarantee maximum 
protection in cases of light, medium or severe incontinence, even 
for self-sufficient individuals. The anatomical shape allows a 
high wearability and great practicality combined with waterproof 
polythene coverage.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

SGSUPEFLUF15X6 Pannolone sagomato super cm15 x cm6 verde 15pz

SGMAXIFLUF15X6 Pannolone sagomato maxi super T4 cm6 x cm15 viola 15pz

SGEXTFLUFS15X6 Pannolone sagomato extra giallo 15pz

TRAVERSE

Le traverse monouso sono una valida protezione assorbente per 
persone affette da problemi di incontinenza. Assicurano igiene e 
comfort e si stendono facilmente come un comune lenzuolo. Per le 
loro caratteristiche consentono di evitare ai pazienti problemi cutanei 
e disagi causati dall’uso della cerata. A contatto con il corpo hanno un 
rivestimento filtrante in tessuto non tessuto ipoallergenico e morbido 
che mantiene la pelle pulita e asciutta evitando lesioni da decubito.

DISPOSABLE UNDERPADS

Disposable underpads are a proper protection for people with 
incontinence problems. They can be spread out like a common 
bed sheet while ensuring hygiene and comfort. Due to their 
characteristics patients can avoid skin problems and discomforts 
caused by the use of wax. They have a filtering lining in 
hypoallergenic and soft non-woven fabric that keeps the skin clean 
and dry, preventing bedsores.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

TR6090FL15X6 Traversa salvaletto cm60 x cm90 6x15 15pz

TR8180FL15X6 Traversa salvaletto cm80 x cm180 6x15 15pz
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CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

PAMGFLFS15X6 Pannolino mutandina adulto mis medio cm6 x cm15 15pz

PAMLFLU20X6 Pannolino mutandina adulto mis medio cm6 x cm20 Eco 20pz

PALGFLFS15X6 Pannolino mutandina adulto mis grande cm6 x cm15 15pz

PALLFLU20X6 Pannolino mutandina adulto mis grande cm6 x cm20 Eco 20pz

PAMNFLFS15X6 Pannolino mutandina adulto mis medio notte cm6 x cm15 15pz

PALNFLFS15X6 Pannolino mutandina adulto mis grande notte cm6 x cm15 15pz

PALEXLFLU15X6 Pannolino mutandina adulto mis extra-large cm6 x cm15 15pz

PAELNFLFS15X6 Pannolino mutandina adulto mis extra-large notte cm6 x cm15 15pz

PPOSFLU14PX6 Pannolino mutandina adulto pull-on small 14pz

PPOMFLU14PX6 Pannolino mutandina adulto pull-on medium 14pz

PPOLFLU14PX6 Pannolino mutandina adulto pull-on large 14pz

PPOELFLU14PX6 Pannolino mutandina adulto pull-on extra-Large 14pz

PANNOLONE MUTANDINA

I pannoloni a mutandina sono la protezione sicura e confortevole 
specifica per l’incontinenza in forma medio-grave, particolarmente 
indicati per persone allettate o con scarsa mobilità. Gli elastici 
sul giro gamba assicurano una perfetta tenuta, mentre gli adesivi 
riposizionabili permettono di regolare l’aderenza del pannolone al 
corpo, assicurando così massima protezione, igiene e comfort.
A contatto con la pelle uno strato di tessuto non tessuto assorbe il 
bagnato senza farlo ritornare in superficie, contribuendo ad evitare il 
formarsi di arrossamenti e irritazioni.

ADULT DIAPERS

Adult diapers to guarantee a safe and comfortable protection for 
medium incontinence, particularly suitable for people who are 
enticed or with little mobility. The elastics around the leg ensure a 
perfect grip, while the movable adhesive tapes allow you to adjust
the position for maximum protection, hygiene and comfort. When 
coming in contact with the skin, a layer of non-woven fabric absorbs 
the liquid without returning it to the surface, avoiding redness and 
skin irritation.
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PADELLA

Padella in polipropilene con un design specifico per rendere 
comodo sia l’utilizzo che il lavaggio successivo. 

BEDPAN

Polypropylene bedpan specifically designed to ease use and 
subsequent washing.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

25120 Padella per ammalati con sacchetto Singola/Single

COPRIPADELLA

Sacchetto usa e getta per raccolta escreti realizzato in polietilene 
con maniglie di cm50 x cm60, dotato internamente di un pannolino 
super-assorbente capace di solidificare fino a ml1000 di escreti ed 
abbattere gli odori.

CARE BAG

Disposable polyethylene bag with handles for collecting excretion. 
Dimensions cm50 x cm60, internally lined with a super-absorbent 
diaper, capable of solidifying up to ml1000 of excrete and breaking 
down odours.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

4300160 Copripadella cm50 x cm60 con panno assorbente biodegradabile 20pz

4300161 Copripadella cm50 x cm60 con panno assorbente PE 20pz

PADELLA E PAPPAGALLO MONOUSO IN 
CARTONE 

Padella e Pappagallo in carta riciclata pressata e biodegradabile al 
100%, a tenuta di liquidi e solidi grazie all’amalgama con resine di 
origine naturale.

DISPOSABLE CARTON BEDPAN 

Bedpan made of recycled, 100% biodegradable paper, liquid-tight 
and solid thanks to the amalgam of natural resins.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

710102AA100 Pappagallo monouso in cartone ml800 100pz

710114AA100 Padella piana in cartone monouso lt2 100pz
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CONTENITORE FECI

Contenitore feci da ml60 in polipropilene con tappo a vite rosso.

STOOL CONTAINER 

ml60 polypropylene stool container with red screw cap.

PAPPAGALLO

Men’s polyethylene urinal packed in individual bags.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

25193 Contenitore feci ml60 Singola/Single

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

25111 Pappagallo uomo con sacchetto Singola/Single

PAPPAGALLO

Urinale da uomo in polietilene confezionato in sacchetto 
singolarmente.
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DERMACLYN

Detergente liquido indicato per l’igiene corporea quotidiana, nel rispetto della 
fisiologia cutanea. L’associazione di ingredienti accuratamente selezionati 
e il pH fisiologico rendono il prodotto particolarmente indicato per l’igiene 
personale (bagno, doccia, shampoo) e l’igiene intima quotidiana. Rispetta 
il naturale grado di elasticità e di idratazione della pelle. Profumazione 
gradevole e delicata.

DERMACLYN

Liquid detergent for daily use. Doesn’t damage skin physiology. The mixture 
of carefully selected ingredients and physiological pH makes the product 
especially suitable for personal hygiene (bath, shower, shampoo) and daily 
intimate hygiene. Does not affect skin elasticity and hydration. Pleasant and 
delicate fragrance.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

06BE0180 Detergente liquido Dermaclyn ml500 Flacone singolo, 12pz
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DELICATO 

Emulsione detergente a pH 3,5 a base di estratti naturali di Salvia officinalis 
e acido lattico indicata per l’igiene intima e della persona. Grazie alla 
sua formula priva di agenti irritanti è particolarmente indicato per le pelli 
delicate come quelle di anziani e bambini.

DELICATO 

Detergent emulsion based on natural extracts of sage and lactic acid with 
pH 3.5. Intended for personal and intimate hygiene, especially for delicate 
skin such as elderly people and children due to its irritation free formula.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

DEL050 Delicato flacone ml500 Flacone singolo, 24pz

DEL075 Delicato flacone ml750 Flacone singolo, 12pz

DEL1 Delicato flacone ml1000 Flacone singolo, 12pz
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DELICATO PLUS

Emulsione detergente a pH 3,5 a base di 
estratti naturali di Timo Vulgaris e Salvia 
officinalis particolarmente indicata per l’igiene 
intima in presenza di stati infiammatori ed 
alterazioni cutanee.
Privo di LES ed agenti irritanti.

DELICATO PLUS

pH 3.5 emulsion cleanser based on 
natural Thyme Vulgaris and Sage extracts, 
particularly suitable for intimate hygiene of 
inflammatory skin. 
Free of LES and irritants.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

DELPLUS050 Delicato plus flacone ml500 Flacone singolo, 24pz
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DELICATO TOTAL BODY

Emulsione detergente a pH 5,5 a base di estratti 
naturali indicata per la detersione di tutto il corpo. 
Privo di LES ed agenti irritanti.

DELICATO TOTAL BODY

pH 5.5 emulsion cleanser based on natural extracts 
intended for whole body cleaning.
Free of LES and irritants.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

DELTB5505 Delicato total body flacone ml500 Flacone singolo, 24pz

DELTB55075 Delicato total body flacone ml750 Flacone singolo, 12pz

DELTB551 Delicato total body flacone ml1000 Flacone singolo, 12pz
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DERMOLIQUIDO

Crema sapone a pH 4,5 studiato per la pulizia dell’epidermide. 
Prodotto contenente antibatterico lascia la pelle morbida anche 
nel caso di lavaggi frequenti. Le sue caratteristiche lo rendono 
particolarmente adatto per utilizzo nel settore ospedaliero, in case 
di riposo e cliniche.

DELI SOAP

Sapone lavamani profumato ed a ph neutro. Prodotto delicato sulla 
pelle, non screpola le mani anche in caso di lavaggi frequenti. Ideale 
per comunità, centri commerciali, uffici, enti pubblici, ospedali, 
scuole, asili, ecc.

DERMOLIQUIDO

Soap cream with a 4.5 pH designed for skin cleansing. Antibacterial 
product leaves the skin soft even after frequent washes. Its 
characteristics make it especially suitable for use in the hospital 
sector, nursing homes and clinics.

DELI SOAP

Scented hand soap with  neutral pH. Delicate on the skin and does 
not affect it even after frequent washes. Ideal for communities, 
shopping centers, offices, public bodies, hospitals, schools, 
kindergartens, etc.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

176191202XX Dermoliquido flacone lt1 Flacone singolo, 12pz

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

172011501XX Deli soap tanica lt5 Tanica singola, 4pz

BOROTALCO

Prodotto insostituibile per la cura della pelle, polvere finissima di 
talco naturale, si caratterizza per l’ineguagliabile qualità della sua 
formulazione. È ideale per molteplici utilizzi sulla pelle di adulti 
e bambini, grazie alle sue proprietà assorbenti, rinfrescanti e 
vellutanti. Inoltre lascia traspirare naturalmente i pori della pelle ed è 
per questo ottimamente tollerata anche dalle pelli più sensibili.

TALCUM POWDER

An irreplaceable product for skin care, very fine natural talc powder, 
characterized by its unparalleled formulation quality. It is ideal 
for frequent use on the skin of adults and children, thanks to its 
absorbing, refreshing and velvety properties. Allows skin pores to 
naturally breathe and is tolerated by most sensitive skin.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

6255 Borotalco gr100 Busta singola/Single envelope
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DEODORANTI

 Deodorante rinfrescante per uso personale. 

DEODORANT

Refreshing deodorant for personal use.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

F044 Bombola spray da ml150 per uomo Flacone singolo/Single bottle

F045 Bombola spray da ml100 per donna Flacone singolo/Single bottle

CUFFIA SHAMPOO

Cuffia shampoo pre-umidificata per un pratico e confortevole 
lavaggio dei capelli senza risciacquo, particolarmente indicata 
quando il normale lavaggio risulta difficoltoso.

ACQUA DI COLONIA

Lozione aromatizzata ipoallergenica e ipoalcolica, per un naturale 
fresco benessere di tutto il corpo.

SHAMPOO CAP

Pre-moistened shampoo cap for practical and comfortable hair 
washing without rinsing, suitable for when normal washing is difficult.

COLOGNE

Scented body lotion, hypoallergenic and hypoalcoholic, for a fresh 
and natural sensation.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

LDM095230 Cuffia Shampoo Singola/Single

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

BM3983 Acqua di colonia da ml500 Flacone singolo, 12pz
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LENYDERM

Crema all’ossido di zinco, ottimo ed efficace coadiuvante nel 
trattamento di autoriparazione e normalizzazione dell’epidermide, 
a seguito di irritazioni e arrossamenti da feci ed urine, di neonati, 
anziani ed allettati.

LENYDERM

Zinc oxide cream, excellent and effective adjuvant for self-repair 
and normalization of the epidermis, after irritations and redness 
from feces or urine, of newborns, elderly and bedridden.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

06BE0150 Lenyderm barattolo gr500 Barattolo singolo, 12pz

06BE0156 Lenyderm tubetto gr150 Tubetto singolo, 12pz
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IDRASKYN

Crema in grado di garantire un’idratazione 
sicura e profonda per tutti i tipi di pelle. 
Particolarmente attiva sulle pelli 
caratterizzate da eccessiva disidratazione. 
L’uso costante rappresenta un 
valido aiuto per la prevenzione dei segni 
dell’invecchiamento. Dona una pelle 
splendente ed elastica.

IDRASKYN

Cream guaranteeing safe and deep 
hydration for all skin types. Particularly
active on skin with excessive dehydration. 
Constant use is a valuable aid for 
prevention of aging sings, making skin 
shiny and elastic.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

06BE0200 Idraskyn tubetto gr150 Tubetto singolo, 12pz
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DERMOPROTETTIVA

Crema protettiva con ossido di zinco. Forma un film-idrorepellente 
che protegge la pelle da fenomeni di macerazione.

VASELINA BIANCA

Protegge l’epidermide da qualsiasi tipo di sfregamento, rende la 
pelle più elastica e isola la parte interessata prevenendo irritazioni 
cutanee.

DERMOPROTETTIVA

Protective cream with zinc oxide. It forms a water-repellent film that 
protects the skin from maceration.

WHITE VASELINE

Protects the skin from any kind of rubbing, makes the skin more 
elastic and isolates the affected part preventing skin irritations.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

F0030 Dermoprotettiva barattolo kg1 Singola/Single

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

VASELINA30 Vaselina bianca tubo gr30 Singola/Single

VASELINA1000 Vaselina bianca barattolo kg1 Barattolo singolo, 12pz
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LESSEN

Crema emolliente e riepitelizzante a base di calendula e altri estratti 
naturali ad azione preventiva delle piaghe da decubito. Non unge e 
non lascia residui.

LESSEN

Emollient and re-epithelizing cream based on calendula and other 
natural extracts with preventive action of bedsores. It does not 
grease or leave residue.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

CD002-T Lessen crema da gr250 Singola/Single
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CREMA TATTOO

Crema lenitiva a base di Aloe, Pantenolo e Vitamina E.
Idrata e lenisce la cute garantendo una perfetta cura sia dalle prime 
ore successive al trattamento.
E’ indicata per tutti i tipi di tatuaggi anche per i tatuaggi 
estesi. Riduce ed attenua la formazione di lividi, favorisce la 
cicatrizzazione, ha un effetto idratante ed emolliente.

TATTOO CREAM

Soothing cream with Aloe, Panthenol and Vitamin E.
Hydrates and soothes the skin guaranteeing perfect healing right 
after the first hours after the treatment.
It is indicated for all kinds of tattoos, even for large ones. It reduces 
and limits the development of any livid, it helps the cicatrization and 
has a hydrating and emollient effect

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

SKINCREAM50 Protect tatto ml50 Singolo/Single
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ACQUA GELIFICATA

Bevanda pronta all’uso per l’idratazione dei pazienti che soffrono 
di disfagia, per favorire il riflesso della deglutizione (gusto 
e consistenza). Le acque gelificate pronte all’uso a base di 
concentrato di succo di frutta hanno una texture semisolida, 
omogenea e specifica di gel fluido e aderente che scivola 
lentamente lungo le mucose. Disponibile con zucchero, e senza 
zucchero per pazienti diabetici.

HYPERDRINK

Bevanda iperproteica e ipercalorica senza glutine e senza lattosio 
pronta all’uso. Prodotto sterilizzato e raccomandato nei casi di: 
aumentato fabbisogno proteico dei pazienti anziani o dei pazienti 
denutriti, diminuzione del volume della massa muscolare, a seguito 
di situazioni post chirurgiche.

WATER GEL

Ready-to-use drink for the hydration of patients suffering from 
dysphagia, to encourage the swallowing reflex (taste and 
consistency). This ready-to-use gelled water is based on fruit juice 
concentrate with a homogenous, semi-solid, fluid specific texture. 
The gel slowly slides along the mucous membranes. Available with 
sugar or without sugar for diabetic patients.

HYPERDRINK

Hyper-protein and high-calorie lactose-free  and gluten-free ready-
to-use drink. This sterilized product is recommended in cases 
of: increased protein needs for elderly, undernourished patients, 
decreased muscle mass volume as a result of post-surgical 
situations.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

1800 Acqua gelificata gusto granatina 24pz

1802 Acqua gelificata gusto arancia 24pz

1804 Acqua gelificata gusto mela 24pz

1805 Acqua gelificata gusto albicocca 24pz

1850 Acqua gelificata edulcorata gusto albicocca 24pz

1851 Acqua gelificata edulcorata gusto mela 24pz

1853 Acqua gelificata edulcorata gusto arancia 24pz

1854 Acqua gelificata edulcorata gusto granatina 24pz

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

HYDRSLCAR Hyperdrink senza lattosio gr200 Gusto Caramello 12pz

HYDRSLCHO Hyperdrink senza lattosio gr200 Gusto Cioccolato 12pz

HYDRSLAB Hyperdrink senza lattosio gr200 Gusto Albicocca 12pz

HYDRSLVAN Hyperdrink senza lattosio gr200 Gusto Vaniglia 12pz
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DISFAG
IAADDENSANTE

Prodotto in polvere a base di amido modificato di patata e 
maltodestrine del mais destinato ad aumentare la viscosità delle 
preparazioni alimentari o a donare una consistenza gelificata ai 
liquidi. E’ raccomandato per i fabbisogni nutrizionali in caso di 
disfagia. Può essere incorporato in preparazioni a base di frutta o 
verdura, piatti a consistenza cremosa e bevande (acqua, succo di 
frutta, thè, caffè).

THICKENER

Powder product based on modified potato starch and maize 
maltodextrins. Designed to increase food viscosity or to give gelled 
consistency to liquids. It is suitable for nutritional needs in case of 
dysphagia. It can be incorporated in preparations based on fruit or 
vegetables, creamy dishes and drinks (water, fruit juice, tea, coffee).

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

GELMIX Addensante neutro barattolo gr300 Singola/Single
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LOMBARDA H

BACINELLE

Adatta per la prima raccolta di materiale di medicazione, per 
consentire il lavaggio del paziente costretto a letto e, comunque, 
per ogni operazione che richieda un contenitore monouso e non. 
Disponibile in varie dimensioni e materiali. (Cartone, plastica, 
polistirolo termoforato e acciaio.)

PINZE ANATOMICHE

Sono utilizzate per la presa di tessuti più delicati e visceri. Hanno la 
caratteristica di possedere sulla punta una scanalatura orizzontale 
atta a facilitare la presa e a fungere da pinza da emostasi.

BOWLS

Suitable for collecting dressing material to help cleaning bedridden 
patients or for any operation that requires a disposable or non-
disposable container. Available in various sizes and materials. 
(Cardboard, plastic, thermoformed polystyrene and steel.)

TISSUE PLIERS 

Used for gripping delicate fabrics and viscera. They have a 
horizontal groove on the tip to ease gripping and to act as a 
haemostasis clamp.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

1831 Bacinella reniforme plastica leggera monouso Singola/Single

26610 Bacinella reniforme acciaio (mm207 x mm128 x mm33) Singola/Single

26611 Bacinella reniforme acciaio (mm254 xmm 141 x mm33) Singola/Single

26636 Bacinella reniforme in plastica (mm250 x mm130) Singola/Single

26645 Bacinella reniforme in cartone monouso 300pz

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

26690 Pinza anatomica cm12 Singola/Single

26705 Pinza anatomica cm14 Singola/Single

26691 Pinza anatomica cm16 Singola/Single

26706 Pinza anatomica cm18 Singola/Single
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PINZE KLEMMER

Pinza per emostasi, utilizzata principalmente per clampare un 
vaso allo scopo di arrestare un’emorragia. Disponibile sia curva 
che retta in tre diverse misure.  

PINZE CHIRURGICHE

Munite di presa dentata, esse vengono impiegate nella prima 
fase dell’intervento chirurgico, ossia dell’incisione, e dell’ultima 
parte: la sutura.

KLEMMER FORCEPS

Haemostasis forceps, mainly used to clamp a vessel in order 
to stop bleeding. Available both curved and straight in three 
different sizes.

SURGICAL FORCEPS

Toothed surgical forceps, used in the first phase of surgical 
interventions, i.e. the incision, and the last part: the suture.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

26749 Pinza Klemmer retta cm14 Singola/Single

26709 Pinza Klemmer retta cm16 Singola/Single

26835 Pinza Klemmer retta cm18 Singola/Single

26836 Pinza Klemmer curva cm14 Singola/Single

26837 Pinza Klemmer curva cm16 Singola/Single

26838 Pinza Klemmer curva cm18 Singola/Single

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

26692 Pinza chirurgica cm12 Singola/SIngle

26707 Pinza chirurgica cm14 Singola/Single

26693 Pinza chirurgica cm16 Singola/Single

26708 Pinza chirurgica cm18 Singola/Single
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FORBICI

Strumenti utilizzati per la dissezione di tessuti, vasi, visceri ed il 
taglio di fili di sutura e presidi; si differenziano tra loro per forma, 
lunghezza, robustezza ed angolatura.

SCISSORS

Tools used for dissection of tissues, vessels, viscera and cutting of 
suture threads and aids; they differ in shape, length, roenvelopeszza 
and angle.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

26846 Forbice Mayo retta cm14,5 Singola/Single

26847 Forbice Mayo retta cm18 Singola/Single

26848 Forbice Mayo retta cm20 Singola/Single

26849 Forbice Mayo curva cm14,5 Singola/Single

26850 Forbice Mayo curva cm18 Singola/Single

26851 Forbice Mayo curva cm20 Singola/Single

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

26892 Forbice retta punta acuta cm11,5 Singola/Single

26744 Forbice retta punta acuta cm14,5 Singola/Single

26893 Forbice retta punta acuta cm16 Singola/Single

26894 Forbice retta punta acuta cm18 Singola/Single

26895 Forbice retta punta acuta cm20 Singola/Single

26754 Forbice retta punta alterna cm11,5 Singola/Single

26725 Forbice retta punta alterna cm14,5 Singola/Single

26729 Forbice retta punta alterna cm16 Singola/Single

26853 Forbice retta punta alterna cm18 Singola/Single

26726 Forbice retta punta alterna cm20 Singola/Single

26855 Forbice retta punta smussa cm11,5 Singola/Single

26740 Forbice retta punta smussa cm14,5 Singola/Single

26856 Forbice retta punta smussa cm16 Singola/Single

26857 Forbice retta punta smussa cm18 Singola/Single

26887 Forbice retta punta smussa cm20 Singola/Single
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SPECCHIETTI

Specchietti laringei per l’esplorazione della cavità orale, disponibili in 
varie misure.

TAGLIA UNGHIE 

Strumenti utilizzati per tagliare le unghie ai pazienti

MIRRORS

Laryngeal mirrors for the exploration of oral cavities, available in 
various sizes.

SURGICAL NAIL CUTTER

Tools used for cutting patients’ nails.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

31605 Specchi laringe mis.3 Ø mm20 Singola/Single

31606 Specchi laringe mis.4 Ø mm22 Singola/Single

31607 Specchi laringe mis.5 Ø mm24 Singola/Single

31608 Specchi laringe mis.6 d Ø mm26 Singola/Single

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

26883 Tronchesino taglia unghie cm11,5 Singola/Single

26886 Tronchesino taglia unghie cm12,5 Singola/Single

26880 Tronchesino taglia unghie cm14 Singola/Single

26870 Forbicine Manicure cm9 Singola/Single

26871 Forbicine Unghie cm9 Singola/Single

LEVAPUNTI

Vari modelli di strumenti, ideali per la rimozione di punti di sutura 
metallici.

SUTURE REMOVER

Various tool models, ideal for removing metal sutures.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

SR00D1 Estrattore punti metallici per cute Singola/Single

26737 Forbice Spencer levapunti cm13 Singola/Single

26722 Pinza Michel levapunti cm13 Singola/Single
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PERSONAL DISPENSER

Dispenser portapillole adatti alla somministrazione della terapia 
orale giornaliera. 

PERSONAL DISPENSER

Pill dispenser suitable for organisation of daily oral therapy.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

PD3 Personal dispenser 4 scomparti con coperchio Singola/Single - cartone/pack 100pz

PD4 Personal dispenser 4 scomparti con coperchio c/basetta laterale 
per codifica Singola/Single - cartone/pack 100pz

PDN Personal dispenser completo con inserto e coperchio Singola/Single - cartone/pack 100pz

TRAYS FOR THERAPY 

Trays suitable for drug preparation and distribution.

VASSOI PER TERAPIA

Vassoi adatti alla preparazione e distribuzione dei farmaci.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

PVA19 Vassoio in plastica x19 personal dispenser + 19 bicchierini Singola/Single

PVA53 Vassoio in plastica x53 personal dispenser + 53 bicchierini Singola/Single
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BICCHIERINI

Bicchierino graduato con coperchio utilizzato per la 
somministrazione di liquidi. Disponibile in vari colori.

GLASSES

Graduated cup with lid used for liquid management.
Available in various colours.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

PBI-T Bicchierino graduato con coperchio trasparente 100pz

PBI-R Bicchierino graduato con coperchio rosso 75pz

PBI-G Bicchierino graduato con coperchio giallo 75pz

PBI-V Bicchierino graduato con coperchio verde 75pz

PBI-B Bicchierino graduato con coperchio blue 75pz

PORTAPILLOLE

Ottimi contenitori ideali per la programmazione settimanale
delle terapie.

PILLBOX

Excellent containers ideal for weekly therapy planning.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

25757 Portapillole 7 giorni x2 Singola/Single

25758 Portapillole 7 giorni x4 Singola/single

TAGLIAPILLOLE E FRANTUMAPILLOLE

Prodotto ideale per operatori sanitari, in grado di tagliare 
accuratamente e tritare pillole di varie dimensioni. 

PILL SIZER AND PULVERIZER

Ideal product for health workers, able to carefully resize and cut pills 
of various sizes.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

25729 Tagliapillole senza scatoletta di cartone Singola/Single

25731 Frantumapillole in scatoletta di cartone Singola/Single

25744 Frantumapillole Ultra Blister Singola/Single

PT-V Taglia e tritapastiglie Singola/Single
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ELECTRIC PILL PULVERIZER SEVERO

Quick and efficient electric pill pulverizer, prevents any possible damages from repetitive manual actions.
It reduces the time needed to prepare therapies for better organisation and reducing costs.
Easy to use and easy to clean, it has rechargable batteries.

TECHNICAL FEATURES
Grinding modality: 		  Combined autonomous compression/grinding cycles
Grinding:				   Grinding for most standard pills tablets clad for the cycle
Volume of the cup:		  ml30 (uses the same cups as Severo 2.0)
Cycle duration:			   8 secs. for standard pills
Noise level:			   52 Db (whisper)
Battery duration:			   2 hours
Switches:			   ON/OFF
Indicator:			   Charge/progression of the charge
Warranty:			   2 years on the devices: 1 year on the battery

TRITAPASTIGLIE ELETTRICO SEVERO

Veloce ed efficiente trituratore di compresse standard e rivestite, è in grado di prevenire le lesioni da azioni manuali 
ripetitive riducendo i tempi di preparazione della terapia.
E’ facile da usare e da pulire, ed è dotato di batteria ricaricabile.

CARATTERISTICHE TECNICHE
Modalità di triturazione: 		  Cicli autonomi combinati compressione/rotazione
Triturazione: 			   Triturazione di più compresse standard e compresse rivestite per ciclo
Volume delle coppetta: 		  ml30 (utilizza le stesse coppette di Severo 2.0)
Durata ciclo: 			   8 sec. per compressa standard
Rumorosità: 			   52 Db (sussurro)
Durata batteria: 			   500 cicli = ca. 3 giorni di utilizzo continuo
Tempo di ricarica: 		  2 ore
Switches: 			   ON/OFF
Indicatori: 			   carica/progressione della carica
Garanzia: 			   2 anni su apparecchio; 1 anno su batteria.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

SEVERO3.1 Polverizzatore severo 3.1 professionale elettrico Singola/Single
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CREMA BARRIERA

Crema a lunga durata, trasparente e traspirante, indicata per 
proteggere la cute dall’aggressione di sudore, feci ed urine.

COMBI SCREEN

Test per analisi delle urine, dotato di 10 parametri con la possibilità 
di lettura direttamente sulla striscia confrontando i risultati con 
la legenda presente sul contenitore. Inoltre offre una protezione 
dall’acido ascorbico nei test del glucosio e del sangue e riduce falsi 
risultati negativi dovuti alle interferenze con l’acido ascorbico.

BARRIER CREAM

Long-lasting cream, transparent and breathable, intended for skin 
protection from: sweat, faeces and urine.

COMBI SCREEN

Test for urinal analysis, equipped with 10 parameters with the 
possibility of reading directly on the strip, comparing the results 
with the legend presented on the container. It also offers protection 
from ascorbic acid in glucose and blood tests, and also reduces 
false negative results due to interferences with ascorbic acid.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

3392E Crema barriera gr92 Singola/Single

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

24061 Combi Screen 10 parametri 100pz

BARRIER FILM

Non-irritating and non-cytotoxic device, intended to protect the skin 
from irritating body fluids, from adhesive trauma, from friction and 
rubbing, and to treat already reddened or macerated areas.

FILM BARRIERA

Dispositivo non irritante e non citotossico, indicato per proteggere la 
cute dai liquidi corporei irritanti, dai traumi da adesivo, dalla frizione 
e dallo sfregamento, e per trattare aree già arrossate o macerate.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

3343E Applicatore in schiuma 5pz

3346E Flacone spray ml28 Singola/Single
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IALUSET

Indicato nel trattamento di ferite e ustioni non infette, con o senza 
essudato, ulcere delle gambe, ragadi, fistole, piaghe da decubito, 
ferite post operatorie, dermopatie abrasive ed escoriazioni di origine 
chimico-fisica.

HYDROGEL

Gel amorfo ad alto contenuto di acqua, formulato per mantenere 
nella ferita il corretto ambiente umido e favorire lo sbrigliamento 
autolitico del tessuto necrotico.

IALUSET PLUS

Ialuset PLUS Garze e Crema sono indicate per il trattamento delle 
piccole lesioni cutanee in cui è evidente la concomitanza di un 
processo infettivo. Utile in presenza di ferite e ustioni infette, ma 
anche in caso di piaghe da decubito e ulcere, fistole, affezioni 
dermatologiche di origine batterica, o predisposte allo sviluppo di 
infezioni secondarie.

IALUSET

Intended for wound treatment of non-infected burns, with or without 
exudate, leg ulcers, fissures, fistulas, bedsores, postoperative 
wounds, abrasive skin diseases and excoriations of chemical-
physical origin.

HYDROGEL

Amorphous gel with high water content, formulated to keep the 
correct wet environment in the wound and to favour the autolytic 
debridement of the necrotic tissue.

IALUSET PLUS

Ialuset PLUS Gauze and Cream are intended for the treatment 
of small skin lesions in which infections are forming. Useful in 
the presence of wounds and burns in cases of bedsores, ulcers, 
fistulas, dermatological affections of bacterial origin, or predisposal 
to secondary infections.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

78005 Ialuset crema Singola/Single

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

91110 Hydrogel gr15 10pz

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

78028 Ialuset garza plus cm10 x cm10 Singola/Single

78006 Ialuset crema plus gr25 Singola/Single
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SOFARGEN

Crema idrofila da utilizzare in caso di ustioni di Il e III grado, per 
il trattamento antibatterico locale di ulcere varicose e piaghe da 
decubito infette ed in genere di affezioni dermatologiche infette o 
suscettibili di superinfezioni.

SOFARGEN

Hydrophilic cream to be used in case of II- and III-degree burns, for 
local antibacterial treatment of ulcers, various infected bedsores, 
dermatological infected diseases or susceptible to super infections.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

S50H Sofargen crema gr50 Singola/SIngle

INTRASITE GEL

Idrogel per la detersione autolitica delle lesioni cutanee, favorisce 
una rapida ma delicata rimozione del tessuto necrotico assorbendo 
il tessuto fibrinoso e l’eccesso di essudato. Ideale per tutte le fasi del 
processo di guarigione.

INTRASITE GEL

Hydrogel for autolytic cleaning of skin lesions. It promotes a rapid but 
gentle removal of necrotic tissue by absorbing the fibrinous tissue 
and the excess exudate. Ideal for all phases of the healing process.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

7311 Intrasite gel medicazione idrogel con applicatore gr15 10pz

IRUXOL (Collagenase + Chloramphenicol)

Intended for cleansing and subsequent healing of sores and 
lesions of ulcerative, necrotic, post-operative or traumatic origin. It 
guarantees a healing and antiseptic action, important for promoting 
healthy wound healing, while limiting the risk of overlapping 
bacterial infections.

IRUXOL (Collagenasi + Cloramfenicolo)

Indicato nella detersione e nella successiva cicatrizzazione di 
piaghe e lesioni di origine ulcerativa, necrotica, post-operatoria 
o traumatica. Garantisce un’azione cicatrizzante ed antisettica, 
importante nel favorire la sana guarigione delle ferite, limitando al 
contempo il rischio di sovrapposizione di infezioni batteriche.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

66117H30 Iruxol tubo gr30 Singola/Single
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FARMACTIVE SPRAY

Medicazione in polvere spray contenente particelle di argento 
colloidale e di acido ialuronico sale sodico. Le proprietà 
antibatteriche dell’argento colloidale e l’attività idratante dell’acido 
ialuronico favoriscono la rapida migrazione delle cellule e la 
diffusione delle molecole solubili in acqua, accelerando il processo 
di guarigione della lesione.

FARMACTIVE SPRAY

Spray powder dressing containing colloidal silver particles and 
hyaluronic acid sodium salt. The antibacterial properties of colloidal 
silver and the hydrating activity of hyaluronic acid favour the rapid 
migration of cells and the spread of soluble molecules in water, 
accelerating the healing process of the lesion.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

1701360010 Farmactive spray ml120 Flacone singolo/Single bottole 12pz
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ESANO

Solvente ideale per rimuovere in maniera delicata tutte le 
medicazioni adesive applicate sulla cute.

HEXANE

Solvent used for gently removing all the adhesive medications 
applied to the skin.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

A0297 Esano in flacone ml250 Singola/Single

ETHER

Solvent used for gently removing all the adhesive medications 
applied to the skin.

ETERE

Solvente ideale per rimuovere in maniera delicata tutte le 
medicazioni adesive applicate sulla cute.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

A0304 Etere etilico ml100 Singola/Single
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CLORAMINA

Disinfettante utile per la pulizia intima esterna e/o per la pulizia della cute.

CHLORAMINE

Disinfectant useful for external intimate cleaning and/or skin cleansing.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

A0270 Cloramina in busta gr2,5 Busta singola/Single envelope 200pz

OLIO DI MANDORLE

Olio di origine naturale estratto dal frutto della mandorla dolce. 
Prodotto dermoprotettivo e dalle spiccate proprietà emollienti, 
adatto al trattamento della cute del bambino e della mamma.

ALMOND OIL

Oil of natural origin extracted from the fruit of sweet almond. 
Dermo-protective product with strong emollient properties, suitable 
for the treatment of baby and mother’s skin.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

OLIOMANDORLE Olio di mandorle lt1 Flacone singolo/Single bottle 12pz

OLIO DI VASELINA

Agisce come lubrificante, ammorbidendo le feci. È utilizzato anche 
come olio da massaggio e come emolliente per pelli secche ed 
irritate, per ammorbidire e ravvivare i tatuaggi.

VASELINE OIL

It acts as a lubricant, softening the feces. It is also used as a 
massage oil and as an emollient for dry and irritated skin, to soften 
and revive tattoos.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

OLIOVASELINA Olio di vaselina Flacone singolo/Single bottle 12pz
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BORSA PER GHIACCIO

In tessuto resistente con tappo di chiusura a vite, guarnizione di 
tenuta in gomma. Esterno in Nylon, interno in PVC che garantisce a 
lungo il mantenimento del ghiaccio. 

ICE BAG

Made of durable fabric with a screw cap and rubber seal. The 
exterior is made of nylon, while the interior is made in PVC to 
guarantee the ice maintenance for a long time.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

ST191 Borsa ghiaccio diametro cm28 Singola/Single
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BORSA ACQUA CALDA

In pura gomma, priva di lattice con entrambi i lati lamellati.

HOT WATER BOTTLE

Made of pure rubber, latex free with laminated sides.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

ST187R Borsa acqua calda rossa Singola/Single

ST187B Borsa acqua calda blu Singola/Single

HOT-COLD GEL

Guarantees temperature maintenance (hot or cold) for a prolonged 
time period.

GEL CALDO - FREDDO

Garantisce il mantenimento della temperatura (calda o fredda) per 
un lungo periodo.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

34114 Gel caldo-freddo Singola/Single
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ETHYL ALCOHOL

90° denatured ethyl alcohol, pink-coloured.

ALCOOL ETILICO

Alcool etilico denaturato 90°, liquido di colore rosa.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

D94P001 Alcool etilico in flacone da lt1 Flacone singolo/Single bottle 16pz

ACQUA OSSIGENATA

Soluzione indicata per la pulizia della cute, in particolare dopo la 
rimozione di cerotti e altre medicazioni. Disponibile in flacone da 
ml250 e da lt1.

HYDROGEN PEROXIDE

Device suitable for cleaning the skin, especially after the removal of 
patches and other dressings. Available in ml250 and lt1 bottles.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

T121 Acqua ossigenata lt1 Flacone singolo/Single bottle 12pz

AH01 Acqua ossigenata ml250 Flacone singolo/Single bottle 12pz

ENTEROCLISMA DA VIAGGIO

Composto da 2 cannule, una vaginale e una anale, con rubinetto 
apribile, tubo e borsa per il trasporto.

PORTABLE ENEMA

Composed of 2 cannulas, one vaginal and one anal, with opening 
faucet, tube and carrying bag.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

28270 Enteroclisma da viaggio Singola/Single
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SFIGMOMANOMETRO TEMA

Il manometro costruito artigianalmente presenta ottime finiture ed 
i componenti che lo costituiscono sono stati ottenuti da soluzioni 
avanzate: il movimento è tedesco, ottenuto secondo i più severi 
standard qualitativi; il vetro, in policarbonato, resiste all’alcool e 
alle sollecitazioni meccaniche; la valvola di scarico è facilmente 
azionabile e molto sensibile; il polmone è in gomma LATEX 
FREE; il manometro è fissato sul bracciale e risulta quindi essere 
più protetto rispetto al  modello ad impugnatura. L’apparecchio 
risponde alle norme E N 1060 – 1/1060 – 2.

TEMA SPHYGMOMANOMETER

This hand-built pressure gauge has excellent finishes and 
components that have been obtained from more advanced 
solutions: the movement is German, tested by strict quality 
standards; the glass is from polycarbonate, it is resistant to alcohol 
and to mechanical stress; the drain valve is easily operated and very 
sensitive; the lung is made of latex free rubber; the pressure gauge 
is fixed on the cuff and is therefore more protected than the grip 
model. The devices complies with E N 1060 - 1/1060 - 2 standards.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

SFI.01.004 Sfigmo tema con certificato di taratura Singola/Single

SF.B.004 Sfigmo tema Singola/Single
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SFIGMOMANOMETRO 

Apparecchiatura in grado di rilevare la pressione sanguigna minima 
e quella massima di un paziente.

SFIGMOMANOMETRO KOBOLD 

Sfigmomanometro ad un tubo, elegante e compatto, adatto per uso 
ospedaliero e ambulatoriale. Dotato di manometro di precisione, in 
alluminio anodizzato ø48 mm, con valvola di riduzione dell’aria a 
sensibilità regolabile. Finitura cromata di alta qualità.

SFIGMOMANOMETRO DIGITALE

Misuratore di pressione digitale da polso dotato di ampio display LCD.

SPHYGMOMANOMETER 

The device is able to detect a patient’s minimum and maximum 
blood pressure.

SPHYGMOMANOMETER KOBOLD

Single tube sphygmomanometer, elegant and compact, suitable 
for hospital and outpatient use. Equipped with precision pressure 
gauge, made of ø48 mm anodized aluminium, with adjustable air 
reduction valve. High quality chromed finish.

SPHYGMOMANOMETER DIGITAL

Digital wrist blood pressure indicator with large LCD display.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

SFI01 Sfigmomanometro aneroide Singola/Single

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

32691 Sfigmo aneroide Erka Kobold nero con velcro Singola/Single

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

32786 Sfigmomanometro digitale da polso Singola/Single
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CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

32948 Sfigmomanometro digitale Omron M6 comfort Singola/Single

STETOSCOPIO

Dispositivo medico con cui è possibile ascoltare suoni o rumori 
prodotti dall’attività funzionale di organi profondi come polmoni, 
cuore, intestini, vasi.
Dispositivo ad elevata precisione per un’acustica eccellente.

STETHOSCOPE

Medical device to listen to sounds or noises produced by the 
activity of deep organs such as lungs, heart, intestines and vessels.
High precision device for excellent acoustics.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

FON01 Fonendoscopio piatto Singola/Single

32344 Erkaphon piatto nero Singola/Single

SFIGMOMANOMETRO DIGITALE 
OMRON

Garantisce che la corretta pressione di gonfiaggio sia 
rilevata automaticamente. Rileva i battiti irregolari e 
decide automaticamente se il risultato della misurazione 
è utilizzabile o se è necessario ripetere la misurazione. In 
grado di rilevare facilmente una possibile ipertensione.

OMRON DIGITAL 
SPHYGMOMANOMETER

Ensures that the correct inflation pressure is detected 
automatically. Detects irregular beats and automatically 
decides if the result is usable or it has to be measured again. 
Able to easily detect a possible hypertension.
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SATURIMETRO DA DITO

Progettato per misurare la saturazione dell’ossigeno funzionale e il 
battito cardiaco di pazienti adulti e pediatrici.

FINGER OXIMETER

Designed to Dimensions: functional oxygen saturation and 
heartbeat rate of adults and pediatric patients.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

FS20A Saturimetro da dito Singola/Single
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SATURIMETRO PALMARE 

Progettato per misurare la saturazione dell’ossigeno 
funzionale e il battito cardiaco di pazienti adulti e 
pediatrici, può aiutare a prevenire e ridurre i rischi di 
malattie cardiovascolari. Adatto per i pazienti con  malattie 
croniche, in particolare con cardiopatia coronarica, diabete, 
ipertensione, miocardite, obesità, palpitazione e dispnea.

HANDHELD PULSE OXIMETER 

Designed to Dimensions: functional oxygen saturation and heartbeat 
rate of adults and pediatric patients, it can help prevent and reduce 
the risks of cardiovascular disease. Suitable for patients with 
chronic diseases, especially with coronary heart disease, diabetes, 
hypertension, myocarditis, obesity, palpitation and dyspnoea.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

HS10A Saturimetro palmare Singola/Single
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GLUCOMETRO X-PRESS

Indicato per l’uso diagnostico in vitro da parte di professionisti 
sanitari e per l’uso presso i point of care nella determinazione 
quantitativa del glucosio nel sangue intero capillare, venoso, 
arterioso e neonatale.

GLUCOMETER X-PRESS

Designed to be used by healthcare professionals for in vitro 
diagnosis and for prevention use in quantitative determination of 
glucoses in capillary, venous, arterial and neonatal blood and to 
be used at care points to determine the quantity of glucoses in 
capillary, venous, arterial and neonatal blood. 

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

41278 X-press Singola/Single

STRISCE PER GLICEMIA STATSTRIPS

Per l’uso esclusivo con i misuratori del glucosio StatStrip Xpress 
per strutture ospedaliere per la misurazione quantitativa del 
glucosio nel sangue intero.

STRIPS FOR GLYCEMIA STATSTRIPS

To be used exclusively with StatStrip Xpress glucose 
measurement units for hospital facilities to evaluate the quantity 
of glucose in the blood.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

40493 Statstrips 100pz

SECURLANCETS E SECURJECT PRO PENNA

Lancette pungidito sterili monouso ad uso professionale per il 
prelievo di sangue dal dito. Specificatamente sviluppato per l’uso da 
parte di operatori sanitari che devono prelevare campioni di sangue 
da più pazienti. Da usare esclusivamente con il dispositivo pungidito 
Securject Pro.

SECURLANCETS AND SECURJECT PRO 
INSULN PEN

Disposable sterile lancets for professional use for collecting 
blood samples from fingers. Specifically developed for healthcare 
professionals who need to take blood samples from multiple 
patients. To be used exclusively with Securject Pro lancing device.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

36148 Securlancets 200pz

36146 Securject pro penna Singola/Single
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TERMOMETRO PER ALIMENTI E LIQUIDI

Termometro digitale con sonda (cm14). Ideale per misurazione di 
temperatura di liquidi, materiali plastici e in polvere.

THERMOMETER FOR FOOD AND LIQUIDS

Digital thermometer with probe (cm14). Ideal for measuring the 
temperature of liquids, plastics and powders.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

0527 Termometro per alimenti e liquidi Singola/Single

LANCETTA PUNGIDITO CON SICUREZZA

Dispositivo monouso sterile, per prelievo capillare di sangue, a 
punta interna protetta e automaticamente retrattile. Incisione circa 
mm1,8/mm2,4.

LANCETTA PUNGIDITO

Ideate per un facile prelievo del campione di sangue. La particolare 
affilatura della punta permette una facile penetrazione mentre 
l’impugnatura di plastica protegge l’operatore da contatti accidentali 
con il campione di sangue.

SAFETY LANCING DEVICE

Sterile single-use device, for capillary blood sampling, with 
protected internal tip and automatic retractability. Engraving around 
mm1.8/mm2.4.

LANCING DEVICE

Designed for easy blood sampling. The especially sharp tip allows 
easy penetration while the plastic handle protects the operator from 
accidental contact with the blood sample.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

233-0136 Lancetta pungidito di sicurezza g21 100pz

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

1290210301 Lancetta pungidito 100pz
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TERMOMETRO DA FRIGO

Dispositivo digitale per banchi Self-Service, banchi macelleria, 
frigoriferi, celle, ecc.
•	 Scala: temperatura interna -5 +50°C 
•	 Scala: temperatura esterna -50 +70°C
•	 Memorie della temperatura minima e massima sempre 	
	 visibile nel display 
•	 Reset della memoria 
•	 Sonda interna e possibilità di inserire tramite jack la sonda 	
	 esterna
•	 Supporto da tavolo per esposizione 
•	 Capillare mm3000. 
•	 Bulbo Ø mm6 × mm40. 
•	 Batteria a bottone (LR44)
•	 Durata batteria 1 anno circa

REFRIGERATOR THERMOMETER

Digital device for self-service counters, butchers’ counters, 
refrigerators, cells, etc.
·	 Scale: internal temperature -5 + 50 ° C 
·	 Scale: outdoor temperature -50 + 70 ° C
·	 Memories of the minimum and maximum temperature 	
	 always visible on the display
·	 Memory reset 
·	 Internal probe and possibility of inserting the external 		
	 probe through the jack
·	 Table stands for display 
·	 Capillary mm3000. 
·	 Bulb Ø mm6 × mm40. 
·	 Button battery (LR44)
·	 Battery life approximately 1 year

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

0544 Termometro digitale da frigo Singola/Single
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TERMOMETRO DIGITALE

Dispositivo per la misurazione della temperatura corporea. 

DIGITAL THERMOMETER

Device for measuring body temperature.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

LHTERDIG Termometro digitale Singola/Single
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COPPELLE DI RICAMBIO

Utilizzate per una misurazione sempre accurata e igienica. 

SPARE CUPS

Used for accurate and hygienic measuring.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

LF40 Coppelle di ricambio 40pz

DIGITAL EAR THERMOMETER

Infrared thermometer with exclusive “Exact Temp” technology with 
acoustic and visual system for the confirmation of the correct 
position and exact measuring in 1 second. The only model on 
the market with a pre-heated tip system to eliminate errors in 
measuring the “hot-cold” effect.
·	 Large LUMINOUS DISPLAY that changes colour according 	
	 to the detected temperature (GREEN - YELLOW - RED)
·	 Display positioned on the back for an immediate reading
·	 Able to store up to 9 MEMORIES (instead of 8 like the 		
	 previous model).
·	 “Memories” key separated from the others for better 		
	 functionality.
·	 Reading both in C ° and F ° / Auto-off.
·	 Two years warranty / CE mark.
·	 Duracell batteries and protective cover included.
·	 21 Cup covers included as a gift in the package.

TERMOMETRO AURICOLARE

Termometro ad infrarossi dotato di esclusiva tecnologia “Exact 
Temp” con sistema acustico e visivo per la conferma della corretta 
posizione ed esatta misurazione in 1 secondo. Unico modello sul 
mercato con sistema di punta pre-riscaldata per eliminare gli errori 
di misurazione dell‘effetto “freddo – caldo “.
•	 Ampio DISPLAY LUMINOSO che cambia colore a seconda 	
	 della temperatura rilevata (VERDE - GIALLO - ROSSO)
•	 Display posizionato sul retro, per una lettura immediata 	
	 della rilevazione
•	 Conserva fino a 9 MEMORIE (invece di 8 precedente 		
	 modello).
•	 Tasto “memorie” separato dagli altri per una migliore 		
	 funzionalità.
•	 Lettura sia in C° che F° / Autospegnimento.
•	 Due anni di garanzia / Marchio CE.
•	 Batterie Duracell e coperchio protettivo Inclusi.
•	 21 Coppelle coprisonda incluse in omaggio nella 		
	 confezione.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

IRT4520 Termometro auricolare Singola/Single
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BUSTE AUTOSIGILLANTI 

Composte da carta Kraft medicale e film plastico medicale colorato, 
sono indicate per la sterilizzazione a ossido di etilene e a vapore. 
La striscia biadesiva permette una facile chiusura senza l’utilizzo di 
termo-saldatrici. 

ROTOLO PIATTO 

Composti da carta Kraft medicale e film plastico medicale colorato, 
offrono una tenuta costante in fase di sterilizzazione e un’ottima 
pelabilità in fase di apertura, senza rilascio di fibre della carta 
e senza lacerazioni del materiale plastico. Sono indicati per la 
sterilizzazione a ossido di etilene e a vapore.

SELF-SEALING ENVELOPES 

Composed of medical Kraft paper and colored plastic medical film, 
they are suitable for ethylene and steam oxide sterilization. The 
double-sided adhesive strip allows an easy closure without using 
thermo-welding machines.

FLAT ROLL 

Composed of medical Kraft paper and coloured plastic medical 
film, they offer a constant seal during the sterilization phase and 
an excellent peel ability while opening, without release of paper 
fibers and without tearing the plastic material. They are suitable for 
ethylene oxide and steam sterilisation.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

EA6010 Buste autosigillanti mm60 x mm100 200pz

EA6020 Buste autosigillanti mm60 x mm200 200pz

EA7525 Buste autosigillanti mm75 x mm250 200pz

EA9016 Buste autosigillanti mm90 x mm165 200pz

EA9023 Buste autosigillanti mm90 x mm230 200pz

EA1425 Buste autosigillanti mm140 x mm250 200pz

EA1933 Buste autosigillanti mm190 x mm330 200pz

EA1940 Buste autosigillanti mm190 x mm400 200pz

EA3045 Buste autosigillanti mm300 x mm450 200pz

EA3050 Buste autosigillanti mm300 x mm500 200pz

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

SRP2520 Rotolo piatto sterilizzazione mm250 x mt200 Rotolo singolo, 2pz

SRP2020 Rotolo piatto sterilizzazione mm200 x mt200 Rotolo singolo, 2pz

SRP3020 Rotolo piatto sterilizzazione mm300 x mt200 Rotolo singolo, 2pz

SRP1520 Rotolo piatto sterilizzazione mm150 x mt200 Rotolo singolo, 4pz

SRP1020 Rotolo piatto sterilizzazione mm100 x mt200 Rotolo singolo, 4pz

ER050 Rotolo piatto sterilizzazione mm50 x mt200 Rotolo singolo, 8pz

ERO75 Rotolo piatto sterilizzazione mm75 x mt200 Rotolo singolo, 8pz
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VAPOR LINE 

Indicatore monouso di sterilizzazione con vapore saturo, che con-
trolla accuratamente le condizioni di sterilizzazione
nei cicli compresi tra 121°C e 134°C.

SPORE PER STERILIZZATRICE 

Kit contenente 20 spore per controlli biologici. Idoneo per tutti i tipi 
di autoclavi.

HELIX TEST 

Test fisico che permette di verificare la capacità di penetrazione del 
vapore nei corpi cavi.

VAPOR LINE

Single use sterilisation indicator with saturated steam, which accu-
rately monitors sterilisation conditionsin cycles
between 121°C and 134°C.

SPORE STERILIZATOR 

Kit containing 20 spores for biological control. Suitable for all types 
of autoclaves.

HELIX TEST

Physical test that allows verifying penetration capacity of the steam 
in hollow bodies.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

200S Vapor line 250pz

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

262S Spore per sterilizzatrice 20pz

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

TS001ZHT Helix test 50pz
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TEST BOWIE DICK 

Il test pronto all’uso di Bowie & Dick è progettato appositamente per 
verificare il corretto funzionamento delle autoclavi a vapore e la loro 
capacità di sterilizzare dispositivi porosi (tamponi, teli, camici, TNT...)

ROTOLO ETICHETTE 

Le etichette del sistema Traccia virano il loro colore una volta 
sterilizzate a garanzia dell’esito del ciclo.

TEST BOWIE DICK

The ready-to-use test of Bowie & Dick is specifically designed to 
verify the proper functioning of steam autoclaves and their ability to 
sterilize porous devices (pads, sheets, gowns, Non-woven fabric...)

LABEL ROLL 

The Traccia system labels turn their colour once they have been 
sterilized to guarantee the outcome of the cycle.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

35853 Test Bowie Dick Singola/Single

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

228-S Rotolo 500 etichette 26x16 3 rotoli
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REGGI CANNULA 

Collarino morbido utile per mantenere e sostenere in posizione
la cannula per tracheotomia.
Composizione: Poliammide 80% Poliuretano 20%.

CANNULA REG 

Soft collar useful for holding and keep the tracheostomy
cannula in place.
Composition: Polyamide 80% Polyurethane 20%.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

650 Reggi cannula per tracheotomia Singola/Single

TRACHEOSTOMY NOSE

Device for humidification and heat exchange for
tracheotomized patients.

NASINO PER TRACHEOSTOMIZZATI

Dispositivo per umidificazione e scambio di calore per
pazienti tracheotomizzati.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

BK008BN Filtro umidificatore Imbustati singolarmente, 100pz
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METALLINE

Dispositivo utilizzato per la medicazione e l’applicazione di cannule 
tracheali per tracheotomia e di drenaggi di grosso calibro.

TRACHEOSTOMY DRESSING

Device for dressing and application of tracheal tubes for 
tracheotomy and large opening drainage.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

23094 Metalline tracheo  cm8 x cm9 50pz

CANNULA DI GUEDEL

Presidio medico in materiale plastico rigido, privo di lattice, 
cavo all’interno, dotato di un rinforzo nella zona dove, una volta 
posizionata in modo adeguato, si appoggeranno le arcate dentarie 
del paziente. Viene utilizzata nelle manovre di rianimazione.

AIRWAY GUEDEL TUBES

Medical device made of rigid plastic. Latex-free, reinforced, with 
internal cable. Once properly positioned, the patient’s dental arches 
will rest. It is used in resuscitation manoeuvres.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

GUE1 Cannula di Guedel misura 1 bianca Singola/Single

GUE2 Cannula di Guedel misura 2 verde Singola/Single

GUE3 Cannula di Guedel misura 3 gialla Singola/Single

GUE4 Cannula di Guedel misura 4 rossa Singola/Single

GUE5 Cannula di Guedel misura 5 azzurra Singola/Single
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KIT RIANIMAZIONE

Kit autoclavabile per rianimazione tramite ventilazione manuale, 
composto da:
•	 1 pallone rianimatore in silicone con valvola autoclavabile
•	 1 maschera in silicone per rianimazione n°5
•	 1 reservoir ml2700
•	 2 cannule di Guedel n°4/5
•	 1 tubo di raccordo per ossigeno 
•	 1 valigetta per il trasporto

RENIMATION KIT

Autoclavable kit for renimation by manual ventilation,
consisting of:
·	 1 silicone resuscitator with autoclavable valve
·	 1 silicone mask for resuscitation n°5
·	 1 reservoir ml2700
·	 2 Guedel airway tubes n°4/5
·	 1 oxygen connection tube
·	 1 carrying case

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

RA141 Kit autoclavabile per rianimazione adulti - valigetta Singola/Single

MASCHERINA RIANIMAZIONE

Maschera non invasiva, senza lattice con cuffia gonfiabile ed una 
valvola integrale anti reflusso. Dotata di filtro per prevenire il contatto 
diretto con il viso del paziente durante le operazioni di rianimazione 
bocca a bocca. Può essere utilizzata su adulti, bambini e neonati. 
Fornita in una scatola in plastica di dimensioni ridotte, con un tubo 
snodato per un utilizzo più semplice.

RENIMATION MASK

Non-invasive mask, latex-free with inflatable cuff and an integral anti-
reflux valve. Equipped with a filter to prevent direct contact with the 
patient’s face during mouth-to-mouth resuscitation. It can be used 
on adults, children and babies. Supplied in a small plastic box, with a 
jointed tube for simpler use.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

34218 Mascherina rianimazione Cpr Singola/Single

METAL FIRST AID KIT WITH ANNEX 1

Painted metal container, used for emergency first aid in companies or 
production units of group A and B and in any place with 3 or more workers.

ARMADIETTO PRONTO SOCCORSO IN 
METALLO CON ALLEGATO 1

Contenitore in metallo verniciato, utilizzato per il pronto soccorso di 
emergenza in aziende o unità produttive del gruppo A e B e comunque 
con 3 o più lavoratori.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

AHS523 Armadietto in metallo con allegato 1 Singola/Single
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CASSETTA PRONTO SOCCORSO IN 
PLASTICA CON ALLEGATO 

Contenitore realizzato in plastica antiurto con supporto per attacco 
a parete, maniglia di trasporto e chiusura con due clips rotanti. 
Utilizzata per il pronto soccorso di emergenza in aziende o unità 
produttive del gruppo A e B e comunque con 3 o più lavoratori.

PLASTIC FIRST AID KIT WITH ANNEX

Container made of impact-resistant plastic with support for wall 
mounting, a handle for transporting it and two rotating clips. Used 
for first aid emergency in companies or production units of group A 
and B and in any place with 3 or more workers.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

AHS517 Cassetta in plastica con allegato 1 Singola/Single

CASSETTA PRONTO SOCCORSO IN 
PLASTICA CON ALLEGATO 2

Contenitore realizzato in plastica antiurto con supporto per attacco 
a parete, maniglia di trasporto e chiusura con due clips rotanti. 
Utilizzato per il pronto soccorso in aziende o unità produttive del 
gruppo C e comunque con meno di 3 lavoratori.

PLASTIC FIRST AID KIT WITH ANNEX 2

Container made of shockproof plastic with support for wall 
mounting, carrying handle and closing with two rotating clips. Used 
for first aid in companies or production units of group C and in any 
place with less than 3 workers.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

AHS513 Cassetta in plastica con allegato 2 Singola/Single

BORSA PRONTO SOCCORSO IN NYLON CON 
ALLEGATO 2

Contenitore realizzato in nylon di colore rosso con doppia chiusura 
centrale a cerniera e maniglia per il trasporto. Utilizzata per il pronto 
soccorso in aziende o unità produttive del gruppo C e comunque 
con meno di 3 lavoratori.

NYLON BAG FIRST AID KIT WITH ANNEX 2

Red bag in nylon with double central lock with zipper and a handle 
for transporting it. Used for first aid in companies or production 
units of group C and in any place with less than 3 workers.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

AHS555 Borsa in nylon con allegato 2 Singola/Single
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KIT PRONTO SOCCORSO DI REINTEGRO 
ALLEGATO 1

Kit di reintegro Allegato 1 per cassette ed armadietti di pronto 
soccorso. Utilizzato per il pronto soccorso di emergenza in aziende o 
unità produttive del gruppo A e B e comunque con 3 o più lavoratori.

REINTEGRATION FIRST AID KIT WITH ANNEX 1

Reintegration kit Annex 1 for first aid boxes and cabinets. Used for 
first aid emergency in companies or production units of group A 
and B and in any place with 3 or more workers.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

AHS089 Kit di reintegro allegato 1 Singola/Single

KIT PRONTO SOCCORSO DI REINTEGRO 
ALLEGATO 1 SENZA SFIGMOMANOMETRO

Kit di reintegro Allegato 1 senza sfigmomanometro per cassette di 
pronto soccorso. Utilizzate per il pronto soccorso di emergenza in 
aziende o unità produttive del gruppo A e B e comunque con 
3 o più lavoratori.

REINTEGRATION FIRST AID KIT WITH NNEX 
1 WITHOUT SPHYGMOMANOMETER

Reintegration kit Annex 1 without sphygmomanometer for first aid 
kits. Used for emergency first aid in companies or production units 
of group A and B and in any case with 3 or more workers.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

AHS091 Kit di reintegro allegato 1 senza sfigmomanometro Singola/Single

REINTEGRATION FIRST AID KIT WITH ANNEX 2

Reintegration Kit Annex 2 for first aid boxes and cabinets. Used for 
first aid in companies or production units of group C and in any case 
with less than 3 workers.

KIT PRONTO SOCCORSO DI REINTEGRO 
ALLEGATO 2

Kit di reintegro Allegato 2 per cassette e armadietti di pronto 
soccorso. Utilizzate per il pronto soccorso in aziende o unità 
produttive del gruppo C e comunque con meno di 3 lavoratori.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

AHS090 Kit di reintegro allegato 2 Singola/Single

210



KIT STERILI PER MEDICAZIONE, SUTURA E 
CATETERISMO 

STERILE KITS FOR MEDICATION, SUTURE 
AND CATHETERISM

CONTENUTO KIT
Medicazione Medicazione Sutura Rimozione 

sutura Cateterismo

26930 26929 26931 26932 26933

Telino x x x x

Pinza chirurgica x

Porta aghi x

Pinza anatomica x x x x

Pinza ad anelli x x x x x

Morsetto Styptic (pinza Kelly) x

Forbici rette x

Pinza in metallo x

Forbici Littauer x x

Compresse garza cm7,5 x cm7,5
8 strati x x x x

Compresse garza cm10 x cm10
8 strati x

4 o 5 tamponi di garza x x x

3 tamponi di garza x x

Compresse di garza cm10 x cm20
8 strati x

Guanti in lattice medi x x

Guanti in vinile x

Sacchetto monouso grande x x x

Cerotto medicazione cm15 x cm12 x

Telino TNT + PE cm32 x cm50 x x x

Compresse garza TNT x

Siringa acqua x

Lubrificante monodose x

Disinfettante monodose x

Sacchetto per rifiuti x
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NEBULIZZATORE A PISTONE

Aerosol a pistone utile per la preparazione e lo svolgimento della 
terapia aerosolica, adatto a tutta la famiglia. Con le sue dimensioni 
ridotte è molto pratico silenzioso e di facile utilizzo, in quanto è 
presente solo un pulsante. Al suo interno sono presenti i seguenti 
accessori: ampolla, boccaglio, forcella nasale, tubo, mascherina 
adulti e pediatrica.

MASCHERA PER OSSIGENOTERAPIA

Dispositivo utilizzato per la somministrazione di ossigeno al 
paziente. Imbustato singolarmente.

OCCHIALI PER OSSIGENOTERAPIA

Dispositivo utilizzato per la somministrazione di ossigeno, 
permettendo al paziente di svolgere contemporaneamente altre 
attività come bere, mangiare o parlare. Imbustato singolarmente.

PISTON NEBULIZER

Piston nebuliser useful for preparation and carrying out of aerosol 
therapy, suitable for the whole family. With its small size it is very 
practical, silent and easy to use, as there is only one button. The 
set includes an ampoule, mouthpiece, nasal fork, tube, adult and 
paediatric mask.

MASK FOR OXYGEN THERAPY

Device used for supplying of oxygen to the patient.
Individually packed.

OXYGEN THERAPY EYEWARE

Device for supplying oxygen while allowing the patient to perform 
other activities such as drinking, eating or talking. Individually packed.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

A1 Nebulizzatore a pistone Singola/Single

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

MASKOXY Maschera per ossigenoterapia 5pz

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

CANASOXY Cannula nasale per ossigenoterapia 10pz
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AMPOLLA PER AEROSOL 

Utilizzata per la somministrazione di ogni tipo di medicinale, 
compatibile con ogni tipo di aerosol.

MASCHERA PER AEROSOLTERAPIA

Dispositivo utilizzato per la somministrazione di farmaci. 
Imbustato singolarmente.

AEROSOL AMPULE

Used for management of medicine, compatible with every type of 
nebuliser.

MASK FOR AEROSOL THERAPY

Device used for supplying medicine. Individually packed.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

28140 Ampolla per aerosol in policarbonato Singola/Single

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

MASKAER Maschera per aerosolterapia Singola/Single
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MASCHERA PER OSSIGENO VENTURI

Dispositivo in grado di fornire con precisione una concentrazione di 
ossigeno predeterminato alla trachea grazie al kit di raccordi colorati. 
Ogni colore corrisponde ad una percentuale di ossigeno erogabile.

UMIDIFICATORE A VITE

Dispositivo per la somministrazione terapeutica di ossigeno 
attraverso bocca e naso.

GORGOGLIATORI DI OSSIGENO

Dispositivo utilizzato per evitare l’eccessivo essicamento delle 
mucose delle vie respiratorie. Flacone in plastica trasparente con 
filtro silenziatore.

VENTURI OXYGEN MASK

Device able to accurately deliver concentrated oxygen to the trachea 
due to coloured fitting kit. Each colour corresponds to a percentage 
of oxygen that can be supplied.

HUMIDIFIER BOTTLE

Device for therapeutic supply of oxygen through the 
mouth and nose.

OXYGEN BUBBLERS

Device used to avoid excessive drying of the mucous membranes in 
the respiratory tract. Clear plastic bottle with silencer filter.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

OS/60K Maschera per ossigeno Venturi Singola/Single

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

0S/17-6 Umidificatore a vite Singola/Single

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

OS/3 Gorgogliatore di ossigeno Singola/Single
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KIT NEBULIZZATORE 

Kit per aerosol composto da:
•	 Mascherina adulto e pediatrica 
•	 Tubo PVC
•	 Lampadina 
•	 Forcella nasale
•	 Boccaglio 

PROLUNGA PER OSSIGENOTERAPIA

Sistema di prolunga per ossigenoterapia, con tubo
anti-schiacciamento, lunghezza cm200, con attacchi alle estremità.

ASPIRATORE CHIRURGICO

Aspiratore per uso medico e chirurgico. Particolarmente adatto 
per tracheotomizzati, applicazioni di piccola chirurgia e trattamenti 
post-operatori a domicilio. Destinato all’aspirazione di liquidi 
corporei o di secreti come ad esempio, muco e catarro.

NEBULIZER KIT 

Aerosol kit consisting of:
·	 Adult and paediatric mask 
·	 PVC Tube
·	 Light bulb 
·	 Nasal fork
·	 Mouth piece 

EXTENSION FOR OXYGEN THERAPY

Extension system for oxygen therapy, with anti-crushing tube, 
length 200, with connections at the ends.

SURGICAL ASPIRATOR

Aspirator for medical and surgical use. Particularly suitable for 
tracheotomized, small surgery applications and post-operative 
home treatments. Intended for aspiration of body fluids or 
secretions such as, for example, mucus and phlegm.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

28138 Kit accessori per eolo e corsia Singola/Single

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

OS40 Prolunga ossigeno cm200 Singola/Single

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

F-40 Aspiratore 230V-50HZ vaso lt1 Singola/Single
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ASPIRATORE ELETTRICO

Aspiratore elettrico adatto all’aspirazione delle secrezioni 
che ostruiscono l’apparato respiratorio. Progettato per offrire 
facilità di trasporto ed un impiego non continuo, sia in ambito 
ospedaliero che domiciliare. Disponibile con display digitale o 
con display analogico.
Caratteristiche tecniche:
•	 Portata aria libera ≥ 20lt/min
•	 Max vuoto: -0,08Mpa/600mmHg
•	 Potenza assorbita: ≤ 120VA
•	 Display: LCD/ANALOGICO
•	 Alimentazione: AC220V ± 10%/50Hz ± 2% 			 
	 (personalizzabile), DC 12V, batteria
•	 Carica della batteria: 2 anni
•	 Rumore: ≤ 55db (A)
•	 Bottiglia di raccolta: 1lt
•	 Peso: 6,5 kg
•	 Dimensioni: mm360 x mm180 x mm300

ELECTRIC ASPIRATOR

Electric suction pump suitable for suction of secretions 
that obstruct the respiratory system. Designed to offer 
ease of transport and non-continuous use, both in 
hospital and home. Available with digital display or analog 
display.
Technical features:
•	 Free air flow ≥ 20 l / min
•	 Max empty: -0.08 Mpa / 600 mmHg
•	 Power consumption: ≤ 120VA
•	 Display: LCD / ANALOG
•	 Power supply: AC220V ± 10% / 50Hz ± 2% 		
	 (customizable), DC 12V, battery
•	 Battery charge: 2 years
•	 Noise: ≤ 55db (A)
•	 Collection bottle: 1lt
•	 Weight: 6.5 kg
•	 Dimensions: mm360 x mm180 x mm300

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

LHMC-600D Aspiratore chirurgico portatile lt1 con display digitale Singola/Single

LHMC-600C Aspiratore chirurgico portatile lt1 con display digitale Singola/Single
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KIT BOLLE

Kit compressore-materasso adattabile a ogni tipologia 
di letto per il trattamento e la prevenzione delle piaghe 
da decubito, con 130 celle in PVC confortevoli e lavabili 
che alternano i punti di contatto con l’epidermide, 
effettuando un massaggio delicato per garantire una 
buona ossigenazione dei tessuti anche durante periodi 
di lunga degenza in ospedale e/o a casa. La manopola 
del compressore permette di regolare la pressione in 
funzione del peso.

BUBBLE KIT

Mattress-compressor kit adaptable to every type of 
mattress for the treatment and prevention of pressure 
sores with 130 cells made of PVC, comfortable and 
washable, that alternate the contact points with the 
epidermis and delicately massage the skin to guarantee a 
good oxygenation of the tissue during long periods spent 
on the bed during hospital stays/at home. 
The compressor knob lets the operator change the 
pressure accoring to the weight. 

224



A
USILI DI SUPPO

RTO, TRA
SFERIM

EN
TO

 E A
N

TIDECUBITO

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

LHKITBOLLE Kit materasso antidecubito a bolle completo di compressore 
regolabile a ciclo alterno Singola/Single

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

LHCPR Compressore regolabile Singola/Single

CARATTERISTICA / FEATURES Compressore / Compressor

Alimentazione 120V/60Hz,230V/50Hz

Potenza 5,5W

Dimensioni cm25,4(L) x cm11,4(W) x cm10,2(H)

Ciclo 10mins

Peso 1,3kgs

CARATTERISTICA / FEATURES Materasso

Dimensioni (senza lembi) cm89 (W) x cm229 (L)

Altezza celle (gonfiate) cm6,4

Spessore mm7 (+0,02%)

Spessore di ciascun lembo mm3,5
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KIT ELEMENTI INTERCAMBIABILI

Il kit composto da compressore e materasso è stato 
progettato per il trattamento e la prevenzione delle piaghe 
da decubito, che possono verificarsi durante lunghe degenze 
in ospedale e/o a casa. L’alternarsi dei punti di contatto 
con l’epidermide effettua un delicato massaggio che 
consente una buona ossigenazione dei tessuti, prevenendo 
la formazione di ulcere da decubito. La manopola del 
compressore consente una facile regolazione della 
pressione in funzione del peso. I 20 elementi del materasso 
in Nylon + PVC sono particolarmente confortevoli e 
facilmente intercambiabili in caso di rottura e lavabili. Il 
compressore può essere facilmente adattato a qualsiasi 
tipo di letto.

INTERCHANGEABLE ELEMENTS KIT

The compressor and mattress kit are designed for 
treatment and prevention of pressure sores, which 
can occur during long hospital stays and / or at home. 
The alternation of contact points with the epidermis 
makes a delicate massage that allows  good tissue 
oxygenation, preventing the formation of decubitus 
ulcers. The compressor knob allows easy pressure 
adjustment according to weight. The 20 elements of 
the Nylon + PVC mattress are particularly comfortable 
and easily interchangeable in case of failure or 
washing. The compressor can easily be adapted to 
any type of bed.
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CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

LHKITELE Kit materasso antidecubito ad elementi intercambiabili completo di 
compressore regolabile a ciclo alterno Singola/Single

CARATTERISTICA / FEATURES Compressore

Alimentazione 120V/60Hz,230V/50Hz

Potenza 5,5W

Dimensioni cm25,4(L) x cm11,4(W) x cm10,2(H)

Ciclo 10mins

Peso kgs1,3

CARATTERISTICA / FEATURES Materasso

Dimensioni (senza lembi) cm83 (W) x cm196 (L) x cm10,16 (H)

Altezza celle (gonfiate) cm10,16

Numero Elementi 20

Peso kg4
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KIT ELEMENTI INTERCAMBIABILI I e II STADIO

Kit materasso antidecubito ad elementi intercambiabili completo di compressore, consigliato per la prevenzione ed il 
trattamento delle piaghe da decubito di II stadio, in terapie a lungo termine e terapie domiciliari. Il materasso ad elementi 
singoli si gonfia e sgonfia alternativamente. L’alternarsi dei punti di contatto con l’epidermide effettua un delicato 
massaggio che consente un buon flusso di sangue e una buona ossigenazione dei tessuti, prevenendo la formazione di 
ulcere da decubito. Il materasso è composto da 24 celle alte circa cm 20 ed è dotato di un telo di copertura in nylon/PU. Gli 
elementi sono intercambiabili in caso di rottura e lavabili. Il compressore può essere facilmente adattato a tutti i tipi di letto 
grazie ai ganci in plastica presenti sul retro.

KIT ELEMENTI INTERCAMBIABILI III E IV STADIO

Kit materasso antidecubito ad elementi intercambiabili completo di compressore, consigliato per la prevenzione ed il 
trattamento delle piaghe da decubito fino al III stadio, in terapie a lungo termine e terapie domiciliari. È composto da un 
materasso alto cm20 a 17 elementi intercambiabili impermeabili e traspiranti e da un compressore con regolazione di pressione.
Il materasso viene fornito con coperta in Nylon/PU traspirante ed impermeabile fissata per mezzo zip. La valvola CPR (Cardio 
Pulmonary Resuscitation) permette uno sgonfiaggio rapido del materasso per interventi di rianimazione urgenti. Il compressore, 
molto silenzioso, compatto e leggero, è facile da usare, non necessita di lubrificazione e richiede pochissima manutenzione.
Tramite il compressore è possibile Impostare la durata del ciclo scegliendo tra 10, 15, 20 e 25 minuti per la funzione “Alternato”, 
la funzione Static invece, viene utilizzata per mantenere il materasso sempre gonfio e la funzione. Gonfiaggio Seduta offre al 
paziente maggiore sostegno quando si trova in posizione diritta.
Il compressore, molto silenzioso, compatto e leggero, è facile da usare, non necessita di lubrificazione e richiede pochissima 
manutenzione, è dotato di un allarme visivo e sonoro per bassa pressione e mancanza di alimentazione.
Tramite la funzione Regolazione Automatica, viene regolata automaticamente la pressione del materasso in base al peso del 
paziente. Per ricordare che la procedura è ancora in corso, alcune spie LED lampeggiano periodicamente da sinistra a destra fino 
a quando il LED Pronto rimane acceso (il processo è terminato). 
Il compressore può essere facilmente adattato a tutti i tipi di letto grazie ai ganci in plastica presenti sul retro.

KIT ELEMENTI INTERCAMBIABILI II e III STADIO

Kit materasso antidecubito ad elementi intercambiabili completo di compressore, consigliato per la prevenzione ed il 
trattamento delle piaghe da decubito fino al III stadio, in terapie a lungo termine e terapie domiciliari. È composto da un 
materasso alto cm20 a 17 elementi intercambiabili impermeabili e traspiranti e da un compressore con regolazione di pressione.
Il materasso viene fornito con coperta in Nylon/PU traspirante ed impermeabile fissata per mezzo zip. La valvola CPR (Cardio 
Pulmonary Resuscitation) permette uno sgonfiaggio rapido del materasso per interventi di rianimazione urgenti. Il compressore, 
molto silenzioso, compatto e leggero, è facile da usare, non necessita di lubrificazione e richiede pochissima manutenzione.
Tramite il compressore è possibile Impostare la durata del ciclo scegliendo tra 10, 15, 20 e 25 minuti per la funzione “Alternato”, 
la funzione Static invece, viene utilizzata per mantenere il materasso sempre gonfio.
Sul pannello del compressone sono presenti anche delle spie con relativo segnale acustico, per un’eventuale pressione troppo 
bassa del materasso o per un guasto elettrico
Il compressore può essere facilmente adattato a tutti i tipi di letto grazie ai ganci in plastica presenti sul retro.

CARATTERISTICA / FEATURES Compressore

Alimentazione 120V/60Hz,230V/50Hz

Potenza 5,5W

Dimensioni cm25,4(L) x cm11,4(W) x cm10,2(H)

Ciclo 10mins

Peso 1,3kgs

CARATTERISTICHE DEL KIT ELEMENTI INTERCAMBIABILI I e II stadio II e III stadio III e IV stadio

Dimensioni 196x86x20,3 196x86x20,3 196x86x20,3

Peso supportato kg 150 kg 180 kg 200

Alimentazione 220V/Hz 220V/Hz 220V/Hz

Flusso aria <6 litri <8 litri <8 litri

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

LHKITYH106 Kit materasso elementi intercambiabili I e II stadio Singola/Single

LHKITYH108 Kit materasso elementi intercambiabili II e III stadio Singola/Single

LHKITYH115 Kit materasso elementi intercambiabili III e IV stadio Singola/Single
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FIRST AND SECOND STAGE INTERCHANGEABLE KIT ELEMENTS

Mattress kit for prevention of pressure sores with interchangeable elements.
It is recommended for the treatment of First and Second Stage of pressure sores on long therm and home therapies.
The single elements mattress swells and deflates alternately. The alternate of different contact points guarantee a delicate 
massage for a good tissue oxygenation, preventing pressure sores.
The mattress is composed by cells of cm20 each and it is equipped with a nylon/PU cover sheet.
The interchangeable elements can be washed. The compressor can be easily used for all types of bed thanks to the plastic 
hooks on the back of the bed.

THIRD AND FOURTH STAGE INTERCHANGEABLE KIT ELEMENTS

Mattress kit for prevention of pressure sores with interchangeable elements.
It is recommended for the treatment of Second and Third Stage of pressure sores on long therm and home therapies.
The mattress is composed by cells of cm20 each and by 17 waterproof-transpire interchangeable elements, and it has also 
a compressor that can regular the pressure.
The CPR valve allows the mattress deflate in those situation when urgent oparation are required.
The compressor is very silent, compact, light and easy to use. It doesn’t need lubrication neither so much of maintenance.
With compressor is possible to set timing choosing between 10, 15, 20 and 25 minutes using the function “Alternate”. The 
function “Static” can be used for maintaine the mattress always swollen.
For reminding the progress of the procedure, there are some LED lights, blinking from left to right until the LED light is 
definetely on, it means that the process is done.
The compressor can be easily used for all types of bed thanks to the plastic hooks on the back of the bed.

SECOND AND THIRD STAGE INTERCHANGEABLE KIT ELEMENTS

Mattress kit for prevention of pressure sores with interchangeable elements.
It is recommended for the treatment of Second and Third Stage of pressure sores on long therm and home therapies.
The mattress is composed by cells of cm20 each and it is equipped with a nylon/PU cover sheet.
The CPR valve allows the mattress deflate in those situation when urgent oparation are required.
The compressor is very silent, compact, light and easy to use. It doesn’t need lubrication neither so much of maintenance.
With compressor is possible to set timing choosing between 10, 15, 20 and 25 minutes using the function “Alternate”. The 
function “Static” can be used for maintaine the mattress always swollen.
On the compressor panel can be find acustic lights in case of low pressure or electrical failure.
The compressor can be easily used for all types of bed thanks to the plastic hooks on the back of the bed.
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FASCIA ADDOMINALE 

Dispositivo in polipropilene e poliuretano/poliestere. Indicato nelle 
carrozzine e nelle sedie per assicurare la corretta posizione dei 
pazienti con difficoltà motorie. 

FASCIA PELVICA 

Dispositivo in polipropilene e poliuretano/poliestere. Indicato nelle 
carrozzine e nelle sedie per assicurare la corretta posizione dei 
pazienti con difficoltà motorie.

ABDOMINAL RANGE

Device made of polypropylene and polyurethane/polyester. To be 
used in wheelchairs and chairs to ensure the correct position of 
patients with mobility difficulties. 

PELVIC RANGE

Device made of polypropylene and polyurethane/polyester. To be 
used in wheelchairs and chairs to ensure the correct position of 
patients with mobility difficulties.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

2011H Fascia addominale semplice ignifuga Singola/Single

2011LHM Fascia addominale ignifuga con occhielli Singola/Single

2011LHM/L Fascia addominale ignifuga con occhielli nastro lungo Singola/Single

20041S Fascia addominale semplice ignifuga con chiusura di sicurezza Singola/Single

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

2111H Fascia pelvica semplice ignifuga Singola/Single

2111LHM Fascia pelvica ignifuga con occhielli Singola/Single

2111LHL Fascia pelvica ignifuga con occhielli nastro lungo Singola/Single

21041S Fascia pelvica ignifuga con chiusura di sicurezza Singola/Single
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FASCIA PETTORALE 

Dispositivo in polipropilene e poliuretano/poliestere. Indicato nelle 
carrozzine e nelle sedie per assicurare la corretta posizione dei 
pazienti con difficoltà motorie.

CINTURA DA LETTO DOPPIO MOVIMENTO 

Dispositivo in cotone utilizzato per il paziente non cooperante.
E’ composto da fasce che vengono fissate alla vita della persona 
e da nastri che vengono fissati alla struttura laterale sottostante al 
letto predisposto con spondine non staccabili.

ATTACCO PER ARTI CON VELCRO 

Ausilio realizzato per limitare e controllare i movimenti del paziente 
in stato confusionale. Grazie ad una chiusura a velcro la sua 
applicazione risulta semplice e rapido.

PECTORAL RANGE

Device made of polypropylene and polyurethane/polyester. To be 
used in wheelchairs and chairs to ensure the correct position of 
patients with mobility difficulties.

DOUBLE MOVEMENT BED BELT

Cotton device used with non-cooperative patients. Made of bands 
fixed to the person’s waist and ribbons that are fixed to the lateral 
structure underlying the bed, provided with non-detachable sides.

VELCRO WRIST WRAP

Aid designed to limit and control the movement of a confused patient. 
Thanks to a Velcro closure, its application is simple and quick.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

1911H Fascia pettorale con bretelle ignifuga Singola/Single

1911-1HM Fascia pettorale con bretelle ignifuga con occhielli Singola/Single

19041S Fascia pettorale  con bretelle ignifuga con chiusura di sicurezza Singola/Single

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

2407H Cintura da letto doppio movimento Singola/Single

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

2100 Ferma polsi con velcro Singola/Single
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FERMAPOLSI VELLUTINO 

Immobilizza il polso del paziente nei casi in cui si presenti 
un’emergenza e nei casi in cui vi sia il bisogno di una media e sicura 
contenzione per evitare movimenti improvvisi.

CINGHIA FERMA BRACCIO 

Cinghia in soffice imbottitura anti sfregamento che permette di 
trattenere il braccio stringendo il polso. La regolazione, grazie alla 
chiusura in velcro e ai 7 occhielli in metallo, permette di limitare il 
movimento della mano, o della gamba, in modo da non consentire 
danni alla persona o ad altri. Per l’utilizzo sono necessari 2 serrature 
magnetiche (codice 380025) e una chiave magnetica (codice 380026).

WRIST WRAPS

It immobilizes the patient’s wrist in emergencies and in cases
where there is a need for medium and secure restraint to avoid 
sudden movements.

ARM STRAP

Soft, anti-rubbing padded straps to restrain the arm by immobilizing 
the wrist. They can be fit to liking thanks to its velcro and 7 metal 
loops, and it restricts the hands’ movements to make sure that the 
patient does not hurt himself or other people. To use them two 
magnetic locks are necessary (380025) and a magnetic key (380026).

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

2708 Fascia ferma polsi Singola/Single

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

380015 Cintura ferma polso Confezione al paio
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CHIUSURE E CHIAVI 

Indispensabili per il corretto utilizzo di cinghie, cinture e fasce 
con chiusura occhiellata. Sono disponibili 2 tipi di chiusure, 
uno meccanico, con perno corto e lungo, ghiera e chiave; l’altro 
magnetico con serratura e chiave magnetica.

KEYS AND CLOSURES

Indispensable for the correct use of straps, belts and straps with 
eyelet closure. There are 2 types of closures, one mechanical, with 
short and long pin, ring and key; the other magnetic with lock and 
magnetic key.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

380021 Perno corto Singola/Single

380022 Perno lungo Singola/Single

380023 Ghiera Singola/Single

380024 Chiave a forchetta Singola/Single

380025 Serratura magnetica Singola/Single

380026 Chiave magnetica Singola/Single
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MANOPOLA ANTI-PRESA 

Indicate per evitare che il paziente agitato possa arrecare danno alle 
persone o a se stesso, sul palmo una lastra di politene impedisce la 
presa del paziente. Ideale per impedire di sfilarsi sondini, catetere, 
flebo, ecc. Disponibile in taglia media e grande.

HAND CONTROL MITT

Indicated to prevent the agitated patient from causing harm to 
himself or others, a sheet of polythene on the palm prevents the 
patient from gripping. Ideal to prevent taking off tubes, catheters, 
drips, etc. Available in medium and large size.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

706R Manopola anti-presa di protezione Confezione al paio

 GUANTO UNIVERSALE DI PROTEZIONE 

Guanto universale di protezione con chiusura a velcro, anello in 
nylon e una stecca in PVC. Prodotto con un soffice materiale 
imbottito, parte interna a contatto con la pelle in 100% cotone 
con imbottitura di schiuma di poliestere traspirante di mm9, parte 
esterna in velour 420 g/m² peso, parte opposta in rete traspirante. 

UNIVERSAL PROTECTIVE GLOVES

Universal protection glove with velcro closure, nylon ring and a 
PVC splint. Manufactured with a soft padded material, inner part in 
contact with the skin is 100% cotton with mm9 breathable polyester 
foam padding, external part is 420 g/m² velour, opposite side in 
breathable mesh.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

SVC2500 Guanto universale di protezione taglia media Singola/Single

SVC2510 Guanto universale di protezione taglia grande Singola/Single
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CUSCINO A SCHIACCIAMENTO CENTRALE 

Dispositivo in grado di favorire la distribuzione della pressione in 
modo uniforme sulla seduta, assicurando comfort ai pazienti in 
carrozzina.
Misura: cm45 x cm45

CIAMBELLA IN FIBRA CAVA SILICONATA 

Cuscino a ciambella 100% cotone sanforizzato in fibra cava silico-
nata. Estremamente soffice, garantisce una buona ripartizione della 
pressione di appoggio ed un’ottima aereazione della cute.

CUSCINO IN FIBRA CAVA A 3 SEZIONI 

Cuscino a tre sezioni in fibra cava siliconata, con rivestimento in 
poliestere / cotone. La proprietà principale della fibra cava è la capacità 
di tornare alla forma originaria anche dopo forte sollecitazione 
e applicazione di pressione; ciò consente la conservazione della 
morbidezza e della elasticità. Tali caratteristiche consentono 
l’equidistribuzione del peso corporeo evitando l’occlusione venosa che 
è la causa dell’insorgenza delle piaghe da decubito. La suddivisione in 
tre sezioni consente di stabilizzare la fibra.

CENTRAL SILICONE FIBRE CUSHION

Device able to uniformly distribute pressure on the seat, ensuring 
comfort for wheelchair users.
Dimensions: cm45 x cm45

RING SILICONE FIBRE CUSHION

Ring-shaped 100% cotton sanforized pillow in siliconized hollow 
fiber. Extremely soft, it guarantees a good distribution of the weight 
and a perfect aerating of the skin.

SILICONE FIBRE CUSHION 

Three-section cushion in hollow silicone fiber, covered in polyester / 
cotton. The main property of the hollow fiber is the ability to return to 
its original shape even after heavy stress and pressure application; 
this allows the preservation of its softness and elasticity. These 
characteristics allow equal distribution of body weight avoiding venous 
occlusion which is the cause of the onset of bedsores. The division 
into three sections allows you to stabilize the fiber.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

0404H Cuscino a schiacciamento centrale Singola/Single

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

0304H Ciambella in fibra cava siliconata Singola/Single

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

0504H Cuscino in fibra cava a 3 sezioni Singola/Single
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CUSCINO SAGOMATO

Sedile sagomato in viscoelastico, ignifugo,  
modellato in forma anatomica, rivestito con 
tessuto gommato. 
Misura: cm42 x cm42 x cm7,5

CONTOURED WHEELCHAIR 
CUSHION

Shaped viscoelastic seat, fireproof,  molded 
anatomically, covered with rubberized fabric. 
Dimensions: cm42 x cm42 x cm7.5

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

2510 Cuscino sagomato Singola/Single
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TALLONIERA IN FIBRA CAVA 

Talloniera mezza luna 100% cotone sanforizzato in 
fibra cava siliconata  ideale per prevenire le irritazioni 
della pelle.

HEEL SILICONE FIBRE CUSHION

100% sanforized heel cotton cushion with siliconized 
hollow fiber ideal for preventing skin irritations.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

1311LH Talloniera in fibra cava Singola/Single
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CUSCINO POSIZIONATORE 

Cuscino posizionatore per arti inferiori e parte addominale in microperle 
di polistirolo. Rivestimento in tessuto gommatino ignifugo 1 IM. 
Misura: cm58 x cm26 x cm31

POSITIONING PILLOW

Positioning pillow for lower limbs and the lower abdominal part. 
Made of polystyrene microbeads. Upholstery made of fireproof 
rubberized fabric 1 IM.
Dimensions: cm58 x cm26 x cm31

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

41/13 Cuscino posizionatore Singola/Single

CUSCINO POSIZIONATORE UNIVERSALE 

Cuscino posizionatore universale in microperle di polistirolo. 
Rivestimento in tessuto gommatino ignifugo 1 IM.

POSITIONING CUSHIONS

Universal positioning pillow made of polystyrene microbeads. 
Upholstery made of fireproof rubberized fabric 1 IM.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

40136040 Cuscino posizionatore universale cm60 x cm40 Singola/Single

4013020 Cuscino posizionatore universale cm30 x cm20 Singola/Single

GOMITIERA IN FIBRA CAVA

Gomitiera 100% cotone sanforizzato in fibra cava siliconata ideale 
per prevenire le irritazioni della pelle.

ELBOW SILICONE FIBRE CUSHION 

100% sanforized cotton elbow pad from siliconized hollow fiber 
ideal for preventing skin irritation.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

0904 Gomitiera in fibra cava Singola/Single
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TONDO POSIZIONATORE 

Dispositivo posizionatore per nuca o per seduta in microperle di 
polistirolo. Rivestimento in tessuto gommato ignifugo 1IM
Misura: Ø cm48

RULLO DI POSIZIONAMENTO 

Dispositivo di posizionamento per arti inferiori e parte addominale 
in microperle di polistirolo. Rivestimento in tessuto gommato 
ignifugo 1 IM.
Misura: cm60 x cm18

ROUND POSITIONING CUSHION

Positioning device for neck or for sitting with polystyrene 
microbeads. Covered in fireproof rubberized fabric. 
Dimension: Ø cm48

POSITIONING CUSHIONS

Positioning device for lower limbs and abdominal part, with 
polystyrene microbeads. Covered in fireproof rubberized fabric.
Dimensions: cm60 x cm18

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

4313 Tondo posizionatore Singola/Single

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

4213 Rullo di posizionamento Singola/Single

SEMILUNA POSIZIONATORE

Semiluna posizionatore utilizzato come supporto dorsale e per il 
posizionamento laterale in microperle di polistirolo.
Rivestimento in tessuto gommatino ignifugo 1IM.

HALF-MOON POSITIONING CUSHION

Crescent-shaped positioning device for dorsal support and for 
lateral positioning. Made of polyester microbeads.
Upholstery made of fireproof rubberized fabric 1IM.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

44/13 Semiluna posizionatore Singola/Single
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POSIZIONATORE SCARICO MANO

Posizionatore scarico della mano utilizzato per ridurre la pressione 
a livello del polso realizzato in microperle di polistirolo.
Rivestimento in tessuto gommatino ignifugo 1 IM.

HAND DRAIN POSITIONER

Positioning device for the hand, used to reduce the pressure in the 
wrists with polyester microbeads. 
Upholstery made of fireproof rubberized fabric 1 IM.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

48/15 Posizionatore scarico mano Singola/Single

POSIZIONATORE PER TALLONI 

Posizionatore fissabile al materasso del letto. Supporta la posizione 
dei piedi nella prevenzione di piaghe da decubito per talloni in 
microperle di polistirolo.
Rivestimento in tessuto gommatino ignifugo 1 IM.

HEELS POSITIONER

Positioning device that can be secured to the mattress. It can 
support the position of the feet so to prevent bedsores on heels. 
Made of polyester microbeads. 
Upholstery made of fireproof rubberized fabric.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

46/13 Posizionatore talloni Singola/Single

POSIZIONATORE LATERALE

Dispositivo laterale per spalle-dorso-anche-ginocchia in microperle 
di polistirolo. Rivestimento in tessuto gommato ignifugo 1IM.
Misura: cm180 x cm30

LATERAL POSITIONER

Side device for shoulders-back-hips-knees in polystyrene 
microbeads. Cover in fireproof rubberized fabric.
Dimensions: cm180 x cm30

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

4513 Posizionatore laterale Singola/Single
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POSIZIONATORE SCARICO OCCIPITALE 

Posizionatore scarico occipitale utilizzato per un posizionamento 
stabile o per diminuire le pressioni sulla zona occipitale realizzato 
in microperle di polistirolo. Rivestimento in tessuto gommatino 
ignifugo 1 IM.

POSIZIONATORE ABDUTTORE 

Posizionatore abduttore utilizzato per mettere in abduzione le 
anche e per stabilizzare le gambe in posizione divaricata. Realizzato 
in microperle di polistirolo. Rivestimento gommatino ignifugo 1 IM.

OCCIPITAL POSITIONING DEVICE

Occipital positioning device to be used to guarantee a safe 
positioning or to ease the pressure on the occipital zone. Stuffed 
with polyester microbeads. Upholstery made of fireproof rubberized 
fabric 1 IM

ABDUCTOR POSITIONER

Positioning abductor used to position in abduction the hips 
and to stabilize the legs a spread position. Realized in polyester 
microbeads. Upholstery made of fireproof rubberized fabric 1 IM.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

47/15 Posizionatore scarico occipitale Singola/Single

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

50/15 Posizionatore abduttore Singola/Single

RULLO TALLONE

Rullo antidecubito per tallone in poliuretano espanso. Ogni rullo ha 
una foderina di puro cotone per la protezione del tallone. 
Dimensioni: Rullo cm20, diametro interno cm7

HEEL POSITIONING CUSHION

Anti-decubitus roller for heels made of polyurethane foam, density 
kg21. Each roll has a pure cotton lining for heel protection.
Dimensions: Roller cm20, internal diameter cm7.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

224 Rullo antidecubito per tallone Singola/Single
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FEDERA

Federa idrorepellente in tessuto gommato ignifugo, utilizzata per la 
protezione del guanciale.
Misura: cm80 x cm50.

PILLOWCASE 

Water repellent lining in fireproof rubberized fabric, used to protect 
the pillow. 
Dimensions: cm80 x cm50.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

1708F Federa cm80 x cm50 Singola/Single

COPRIMATERASSO 

Coprimaterasso gommatino ignifugo ad una piazza, disponibile in 
due differenti modelli.

BED COVERS

Fireproof rubbered mattress cover, single-sided, available in two 
different models.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

17/08 Coprimaterasso con cerniera Singola/Single

17/08/1 Coprimaterasso a cuffia Singola/Single

PARASPONDE

Dispositivo per la protezione del paziente contro gli urti accidentali 
sulle sponde rigide del letto.

BED RAIL PADS

Device for protecting the patient from accidental impacts with the 
rigid sides of the bed. 

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

18111H Parasponde ignifugo cm160 x cm50 2pz

1815ILH Parasponde ignifugo gommato cm180 x cm50 2pz
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GUANCIALE IGNIFUGO

Morbido cuscino, 100% poliestere, ignifugo.
Dimensioni: cm75 x cm45 

MATERASSO IGNIFUGO

Materasso in poliuretano espanso indeformabile. Ignifugo 
permanente Classe 1IM, anallergico, igienico, antibatterico, 
inattaccabile da tarme, muffe ed insetti di ogni specie, indeformabile, 
non crea polveri, completamente impermeabile a qualsiasi liquido. 
Grazie alla trama della fodera di rivestimento, non aderisce 
al lenzuolo, permettendo il passaggio dell’aria e garantendo 
un maggiore conforto e sollievo per i lungodegenti. La tela di 
rivestimento è costituita da una tela di poliestere accoppiata a caldo 
su una trama di poliuretano del peso di 150 g/m. Estremamente 
resistente, assolutamente irrestringibile e inalterabile. 

FIREPROOF PILLOWCASE

Soft cushion, 100% polyester, fire retardant.
Dimensions: cm75 x cm45

FIREPROOF MATRESS

Stuffing: Mattress of polyurethane foam, non-deformable. 
Permanent fireproof Class 1IM, hypoallergenic, hygienic, 
antibacterial, unaffected by moths, mold and insects of all kinds, 
non-deformable, does not create dust, completely impermeable to 
any liquid. Thanks to the texture of the lining, it does not adhere to 
the sheet, allowing the passage of air and ensuring greater comfort 
and relief for long-term residents.
The covering fabric is made of a polyester fabric heat-bonded on a 
polyurethane weave weighing 150 g/m. Extremely resistant, non-
shrinking and unalterable.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

GIGHR75X45 Guanciale ignifugo cm75 x cm45 Singola/Single

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

M30M190X80X14 Materasso Manuela cm190 x cm80 x cm14 Singola/Single

CUSCINO VAS CON FODERA ELASTICIZZATA

Dispositivo indicato per la cura e la prevenzione delle piaghe da 
decubito per lungodegenti e per disabili costretti alla carrozzella, 
fodera inferiore in poliuretano e cotone con all’interno 4 lastre 
forate. Particolarmente fresco ed arieggiato grazie allo specifico 
sistema di fori delle lastre.

VAS SEAT CUSHION WITH STRETCH COVER

Device intended for treatment and prevention of bedsores with 
long-term and disabled people on wheelchairs, lower polyurethane 
and cotton lining with 4 perforated plates inside. Extremely fresh 
and airy thanks to the specific system of holes in the slabs.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

371 Cuscino vas con fodera elasticizzata cm40 x cm40 x cm6,5 Singola/Single
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CUSCINO IN GEL 

Cuscino in gel fluido di silicone con fodera e base antiscivolo. 
Composto da una base in poliuretano espanso, integrato con fluidi 
auto modellanti. L’utilizzo del fluido “lavagel” ottenuto da elementi 
di matrice uretanica, totalmente privo di plastificanti, conserva nel 
tempo ottime caratteristiche elastomeccaniche, a differenza dei 
comuni gel a base acquosa o siliconica. Il “lavagel” totalmente inerte, 
conferisce al cuscino un migliore adeguamento anatomico-posturale 
e il fluido, senza memoria riduce i rischi di formazione di piaghe.

GEL CUSHION

Fluid-gel pillow with upholstery and non-slip base. It is composed of 
a polyurethane foam, integrated with self-modeling fluids. The usage 
of the “lavagel” fluid has been obtained by elements of urethane 
mold, completely free of plasticizers, helps preserve its optimal 
elastomechanical characteristics, in contrast with the commonly 
used gels water-based or silicone-based. The “lavagel” being 
completely inert gives to the pillow a better anatomical-postural 
adjustment. The fluid without memory reduces the risks of bedsores.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

003130 Cuscino in gel viscoelastico cm40 x cm40 Singola/Single

003131 Cuscino in gel viscoelastico cm45 x cm40 Singola/Single

CUSCINO ANTIDECUBITO A BOLLE D’ARIA

Dispositivo a bolle d’aria a micro interscambio, due valvole e 
settori differenziati, in PVC medicale. Cuscino di elevato livello di 
prevenzione. Munito di fodera e base antiscivolo.
Disponibile in 2 misure.

ANTI DECUBITUS CUSHION

Air-exchange product with micro-interchange, two valves in 
differentiated sectors. The cushion is made of medical pvc with 
high level of protection. Equipped with lining, non-slip base.
Available in 2 sizes.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

855334 Cuscino antidecubito a bolle d’aria cm40 x cm40 x cm6 Singola/Single

855335 Cuscino antidecubito a bolle d’aria cm44 x cm40 x cm6 Singola/Single
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PROTEGGI GOMITO E TALLONE

Dispositivi realizzati con particolari materiali che hanno il 
compito primario di controllare e ridurre tutti i fattori di rischio per 
l’insorgenza di problematiche da urti e compressione.

ELBOW AND HEEL PROTECTOR

Devices made with particular materials for controlling and reducing 
all risk factors to avoid problems due to impact and compression.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

4100 Proteggi gomito e tallone Singola/Single

4100DC Proteggi gomito e tallone a doppio fissaggio Singola/Single

TELO TUBOLARE

Telo imbottito ad alto scorrimento, ideale per il posizionamento ed il 
trasferimento del paziente nel letto, oppure dal letto alla carrozzina, 
o alla barella, ecc.

TUBULAR SLIDE SHEET

Padded sheet with high sliding, ideal for positioning and helping 
the patient in bed or transferring him from bed to wheelchair, or 
stretcher, etc.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

740G Telo tubolare nylon cm122 x cm71 Singola/Single

740P Telo tubolare nylon cm60 x cm41 Singola/Single
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PIVOT DISCO RIGIDO

Supporto per movimentare, ruotare e sedere i pazienti con grandi 
problemi di deambulazione.
La sua rotazione impedisce brusche torsioni del tronco e favorisce 
gli spostamenti da seduto a seduto. La rotazione deve essere 
guidata dall’operatore che con un piede fa ruotare Pivot disc nella 
direzione desiderata.
Dotato di superficie d’appoggio antiscivolo e maniglia per il 
trasporto.
Dati tecnici:
Diametro: Øcm38
Portata trasferimento: kg160
Maniglie: no. 1
Materiale: lastre polimeriche di alta qualità

PIVOT RIGID DISC

Support to move, rotate and sit the patients with severe 
deambulation problems. 
Its rotation avoids abrupt twisting of the torso and it helps moving 
the patient from sitting position to sitting position. The rotation has 
to be guided by the operator that turns the Pivot disc with his foot in 
the desired direction.
It has an anti-slip bearing surface and a handle for carrying it 
around easily.
Technical data:
Diameter: Øcm38
Maximum weight: kg160
Handles: 1
Material: High-quality polimeric slabs

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

TR01105R Pivot disco rigido con maniglia cm38 Singola/Single
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TELO DI TRASFERIMENTO CON MANIGLIE

Telo di trasferimento ad elevato scorrimento con maniglie su tre lati 
che permettono di movimentare l’utente con il minimo sforzo.
Utile in molte situazioni:
- per il trasferimento sullo stesso livello, in assenza di fessure o 
aperture tra letto e barella
- per effettuare spostamenti sul letto (in senso verticale o orizzontale)
- per rotazione sul fianco
Il telo è realizzato in tessuto 100% poliammide, Latex Free.
Peso massimo sopportabile del telo: kg130.
Il telo non deve mai essere utilizzato per il sollevamento del 
paziente.

BOARD BANANA

Lastra in polietilene indicata per il trasferimento del paziente dal 
letto alla carrozzina, oppure dalla carrozzina al sedile dell’auto e in 
tutte quelle occasioni in cui il trasferimento avviene sullo stesso 
livello o su dislivelli minimi.
Dati tecnici:
Lunghezza: cm70
Larghezza: cm26
Portata peso: kg180

TRANSFERRING TOWEL WITH HANDLES

Transferring towel with elevated flow and three handles on the 
sides that allow the user to move the patient with as little effort 
as possible.
Useful in many occasions:
- To transfer the patient on two seats at the same height, without 
any split or openings between the bed and the stretcher
- for transfers from the bed (horizontal or vertical)
- for rotations on the side
The towel is made of 100% polyamide fabric, Latex Free. 
Maximum weight of the patient: kg130
The towel cannot be used to lift the patient.

BOARD “BANANA”

Polyethylene slab for transferring the patient from the bed to the 
wheelchair, or from the wheelchair to the car seat and in all those 
occasions in which the patients is moved on devices of the same 
height or with a minimum gap.
Technical data:
Length: cm70 cm
Width: cm26
Maximum weight: kg180

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

KA63190070 Telo di trasferimento con maniglie  cm190 x cm70 Singola/Single

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

TR01110 Board "Banana" cm70 x cm26 Singola/Single
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IMBRACATURA CON TESTIERA

T5040
Imbracatura a rete (poliestere), senza imbottitura e stecche, ma dotata di sei cinghie che garantiscono il massimo 
sostegno senza nulla togliere al comfort. Il paziente può continuare a indossare l’imbracatura anche nella sedia a rotelle, 
agevolando in tal modo l’operatore.

T5060

Imbracatura a rete (poliestere), imbottitura solo nelle fasce femorali e steccata nell’area dorsale, semirigida molto facile 
da inserire dietro al paziente, dotata di altre due cinghie per il controllo laterale del capo, ideale per ospedali e strutture 
protette.

T5080

Imbracatura ad amaca a rete, fornisce supporto al bacino, al tronco e al capo, è steccata nell’area dorsale, indicata per il 
controllo laterale del capo, ideal per ospedali e strutture protette.

T6060

Imbracatura in poliestere a doppio telo, imbottita sia nelle fasce femorali, che nella zona dorsale, facilmente lavabile con 
il passaggio di una spugna, semirigida molto facile da inserire dietro al paziente, dotata di altre due cinghie per il controllo 
laterale del capo, ideale per ospedali e strutture protette.

PATIENT LIFT WITH HEADBOARD

T5040
Mesh wadding (polyester), without padding and battens, but equipped with six straps that provide maximum support 
without detracting comfort. In addition, the patient can continue to wear the harness even in the wheelchair, thus facilitating 
the operator’s job.

T5060

Net sling (polyester), padding only in the femoral bands and batten in the dorsal area, semi-rigid, very easy to insert behind 
the patient, equipped with two other straps for lateral control of the head, ideal for hospitals and protected structures

T5080

Net hammock sling, provides support to the pelvis, trunk and head, fenced in the dorsal area, indicated for lateral control of 
the head, recommended for hospitals and protected structures.

T6060

Polyester double-cloth sling, padded both in the femoral bands, and in the dorsal area, easily washable with a sponge, 
semi-rigid very easy to insert behind the patient, equipped with two other straps for lateral control of the garment, ideal for 
hospitals and protected facilities.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

T5040 Imbracatura a rete Singola/Single

T5060 Imbracatura a rete steccata Singola/Single

T5080 Imbracatura ad amaca Singola/Single

T6060 Imbracatura con telo imbottito Singola/Single
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TELO A 4 MANIGLIE

Telo ideato per agevolare il trasferimento ed il sollevamento dei 
pazienti dal pavimento, letto, barella, tavolo operatorio.
Costituito da un’imbottitura in espanso ed irrigidito con una 
lastra di polietilene, sfilabile tramite apertura con cerniera (per 
facilitarne la pulizia).
Munito di 4 ampie maniglie laterali imbottite e senza cuciture, 
che facilitano la presa e lo spostamento del paziente in assoluta 
sicurezza.
Lunghezza: cm100
Larghezza: cm41
Portata: kg180

CINTURA PER TRASFERIMENTO

Ausilio per la movimentazione di pazienti con ridotte capacità 
motorie. Evita all’operatore che assiste tali pazienti di assumere 
posture errate con conseguente sovraccarico del rachide. 
Disponibile in taglia media e grande.

GURNEY TOWEL WITH FOUR HANDLES

Towel for easying the transferring and lifting of patients from 
the floor, bed, stretch, operating table.
Made of a foam padding and made harder by a polyethylene 
slab that can be extracted through an opening (for better 
cleaning results). 
It has 4 wide lateral padded seamless handles, that help 
transporting the patient in complete safety.
Length: cm100
Width: cm41
Maximum weight: kg180

TRANSFER BELT

Aid for moving patients with reduced motor skills so that the 
operator assisting said patients doesn’t have to assume incorrect 
postures with a consequent overload of the spine. Available in 
medium and large size.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

TR01101 Gurney telo a 4 maniglie Singola/Single

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

623 Cintura per trasferimento Singola/Single
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IMBRACATURA A MEZZOCORPO

Imbracatura in Poliestere a doppio telo, imbottita sia nelle 
fasce femorali, che nella zona dorsale, facilmente lavabile 
con il passaggio di una spugna, essendo semirigida è 
molto facile da vestire, ideale per ospedali e strutture 
protette. Disponibile in varie misure.

HALF BODY HARNESSES

Polyester double-cloth harness, padded both in the femoral 
bands and in the dorsal area, easily washable with a 
sponge, semi-rigid and very easy to dress, ideal for hospitals 
and protected structures. Available in various sizes.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

T6050 Imbracatura a mezzo corpo Singola/Single
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IMBRACATURA STANDARD CON E SENZA 
POGGIATESTA

Dispositivo per il trasferimento di pazienti con difficoltà motorie, 
disponibili due modelli, uno dotato di sostegno per la testa l’altro senza. 
Disponibile in misure Media e Grande.

STANDARD HARNESS WITH AND WITHOUT 
HEADREST

Device for transferring patients with motor difficulties. Two models 
available, one with head support the other one without. 
Available in sizes medium and large.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

IM110 Imbracatura a rete con supporto testa Singola/Single

IM100 Imbracatura a rete senza supporto testa Singola/Single

IMBRACATURA CORPETTO

Imbracatura per alza-persone, con supporto dorsale e imbottitura 
ascellare, adatta per persone con ridotta mobilità. Rappresenta 
un valido aiuto per mettere i pazienti in posizione eretta. Per le 
operazioni necessita dell’apposito ausilio.
Disponibile in varie misure.

BODY HARNESS

Harness for lifters, with back support and underarm padding, 
suitable for people with reduced mobility. It is a valid help to put 
patients in an upright position. It requires the appropriate aid for 
operations. Available in various sizes.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

T9030 Imbracatura a corpetto Singola/Single

IMBRACATURA UNIVERSALE

Ideale per persone che devono rimanere nell’imbracatura per 
lunghi periodi. Aiuta a ridurre il rischio di scivolamento. Previene la 
generazione di calore tra pelle e imbracatura.

SPECIAL HARNESS

Ideal for people who need to lay in the harness for long periods. 
Helps reduce the risk of slipping. Prevents the formation of heat 
between skin and harness.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

T5050 Imbracatura a rete con imbottitura delle gambe Singola/Single
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PANNO ANTISTATICO

Panno monouso in polipropilene impiegato per la spolveratura ad 
umido. 

ANTISTATIC CLOTH

Single-use polypropylene cloth for wet dusting.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

0000751 Panno antistatico cm20 x cm60 1000pz

MULTI-PURPOSE CLOTH

Textile microfiber cloth, removes and retains dirt. Ideal for very dirty 
environments; it acquires a polishing effect when it dries. Suitable 
for any surface and environment.
Available in 4 different colours (red-blue-yellow-green).

PANNO MULTIUSO 

Panno in microfibra tessile, asporta e trattiene lo sporco. Ideale per 
ambienti molto sporchi; a secco ha un effetto lucidante. Adatto per 
qualsiasi superficie e ambiente.
Disponibile in 4 diversi colori (rosso-blu-giallo-verde).

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

TCH101019 Panno multiuso cm40 x cm40 rosso 5pz

TCH101029 Panno multiuso cm40 x cm40 blu 5pz

TCH101039 Panno multiuso cm40 x cm40 giallo 5pz

TCH101049 Panno multiuso cm40 x cm40 verde 5pz
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PANNO SPUGNA

Ideale per la pulizia di lavelli, sia in cucina che in bagno. Grazie alla 
sua struttura in cellulosa è in grado di assorbire i liquidi, lavare ed 
asciugare tutti i tipi di superfici lisce.
Disponibile in 3 colori (giallo-verde-blu).

SPONGE CLOTH

Ideal for cleaning sinks, both in the kitchen and in the bathroom. 
Thanks to its cellulose structure it is able to absorb liquids, wash 
and dry all types of smooth surfaces.
Available in 3 colours (yellow-green-blue).

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

503215 Panno spugna cm18 x cm20 blu 5pz

503216 Panno spugna cm18 x cm20 giallo 5pz

503218 Panno spugna cm18 x cm20 verde 5pz

PANNO PULIZIA MULTIUSO (SHAMMY)

Grazie alla sua struttura uniforme e compatta facilita lo scorrimento 
anche sulle superfici ruvide, ha un alto potere assorbente ed 
eccellente capacità di rimuovere lo sporco, ideale per la pulizia 
profonda anche dello sporco più grasso. Compatibile con qualsiasi 
tipo di detergente.

MULTIPURPOSE CLEANING CLOTH (SHAMMY)

Due to its uniform and compact structure it guarantees perfect 
sliding on all surfaces including rough ones, making it an excellent 
tool for cleaning thoroughly even greasy dirt. Compatible with any 
type of detergent.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

503029 Panno pulizia camoscio cm40 x cm45 10pz

SPUGNA FIBREX ABRASIVA

Ideale contro lo sporco più resistente. Sgrassa e pulisce a fondo 
piatti, pentole, griglie e forni. Rimane integra anche dopo un uso 
prolungato.

ABRASIVE FIBRE SPONGE

Ideal against the most resistant dirt. It degreases and thoroughly 
cleans dishes, pots, grills and ovens. It remains intact even after 
prolonged use.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

503077 Spugna fibrex abrasiva cm15 x cm22,5 25pz
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SPUGNA SPONGEX 

Sgrassa a fondo piatti e stoviglie e dona un pulito brillante a tutte le 
superfici in cucina e in bagno. 

SPONGEX SPONGE

Thoroughly degreases dishes and flatware and guarantees a 
perfect cleaning result on surfaces in the kitchen and bathroom.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

503070 Spugna spongex abrasiva 10pz

GALVANIZED TABLE

Made entirely in stainless still for removing dirt from crockery, sinks 
and kitchen countertops. Do not use on non-stick pans.

COTTON-LINED RUBBER GLOVES

Multi-use latex gloves, internally cotton-lined, with knurling on the 
palm and fingers.

PAGLIETTA ZINCATA

Completamente in acciaio inox per rimuovere lo sporco da stoviglie, 
lavandini e ripiani cucina. Da non utilizzare su pentole antiaderenti.

GUANTI IN GOMMA FELPATI

Guanti multiuso in lattice felpati internamente, con zigrinatura su 
palmo e dita.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

503120 Paglietta zincata 24pz

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

503219 Guanti felpati misura piccola Al paio

503220 Guanti felpati misura media Al paio

503221 Guanti felpati misura grande Al paio
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SCOPA

Comoda ed efficace per la pulizia del pavimento, con bastone 
svitabile.

BROOM 

Comfortable and effective for cleaning the floor with a removable 
stick.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

502011 Manico metallo rosso cm130 Singola/Single

501011 Scopamilly rossa Singola/Single

PALETTA

Paletta in plastica rossa, con manico svitabile.

SCOOP

Red plastic scoop with unscrewable handle.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

501025 Paletta in plastica Singola/Single

PANNO WET MICROFIBRA

Frangia in microfibra cm50 con tasche e supporto in poliestere, 
ed etichette codice colore. Ottima per lo spolvero, il lavaggio e la 
disinfezione di pavimenti lisci interni con grado di sporco medio-basso.

MICROFIBRE WET CLOTH

Microfibre fringe cm50 with pockets, polyester support and colour 
code labels. Excellent for dusting, washing and disinfection of 
smooth indoor floors with a medium to low level of dirt.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

00000668 Panno wet microfibra cm50 x cm16 Singola/Single

ATTREZZATURE PER PULIZIA
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TELAIO WET

Telaio utilizzato per il lavaggio e la disinfezione con frange provviste 
di tasche di inserimento. Dotato di bocchettone snodato per 
una completa mobilità a 360° e ghiera universale per manici con 
diametro da mm18 - mm23 .

FLAT FLOOR CLEANING MOP 

Frame for washing and disinfecting using fringed maps provided 
with insertion pockets. Equipped with articulated nozzle for 
complete 360° movement and universal ring nut for handles with 
mm18 - mm23 diameter.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

00000861 Telaio wet cm50 x cm13 verde/giallo Singola/Single

TRI-WET MICROFIBRE MOP

Double-sided cloth for washing smooth surfaces and for washing 
and disinfecting horizontal and vertical surfaces.

TRIOLOGY MOP

Unique tool able to dust and wash, with a simple rotation of the 
frame. Equipped with two perfectly flat parallel sides, which can be 
used on both sides without distinction.

PANNO TRI-WET

Panno fronte retro per lavaggio di superfici lisce e per il lavaggio e 
disinfezione di superfici orizzontali e verticali. 

ATTREZZO TRILOGY

Attrezzo unico in grado di spolverare e lavare, con una semplice 
rotazione del telaio. Dotato di due facce parallele perfettamente 
piatte, utilizzabile indistintamente su entrambi i lati.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

00AA9000BB Panno tri-wet blu cm46 x cm19,5 Singola/Single

00GG9000BR Panno tri-wet blu/rosso cm46 x cm19,5 Singola/Single

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

00007700V Telaio trilogy verde cm40 Singola/Single
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FRANGIA MICROFIBRA BIANCA

Ricambio in microfibra bianca per pavimenti interni. Uso a secco 
o umido, ideale per rimuove e raccogliere lo sporco con facilità. 
Utilizzabile con tutti i supporti con profili per sistema a velcro.

WHITE MICROFIBRE FRINGE

White microfibre replacement for interior floors. It can be used 
either dry or wet, and it’s ideal for removing and collecting dirt with 
ease. It can be used with all supports for Velcro system profiles.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

00AB9520BW Frangia in microfibra bianca cm45 Singola/Single

TELAIO CON VELCRO

Telaio con sistema velcro e dischi ferma panno. Utilizzato per il 
lavaggio professionale e la disinfezione di pavimenti, pareti e soffitti 
con frange in velcro. 

MOP FRAME VELCRO

Frame with Velcro system and cloth-stopping discs. Used for 
professional washing and the disinfection of floors, walls and 
ceilings with Velcro fringes. 

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

00000887 Telaio con velcro cm40 Singola/Single

RICAMBIO MICROFIBRA SOFT PRO

Ricambio in microfibra bianca per spolveratura a secco/umido e per 
lavaggio, supporto in poliestere con tasche.

MICROFIBRE REPLACEMENT SOFT PRO

White replacement in microfibre for dry / wet dusting and for 
washing, with polyester support and pockets.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

0000C110W Ricambio in microfibra soft pro Singola/Single

ATTREZZATURE PER PULIZIA
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TELAIO BLIK PRO WET DISINFECTION

Telaio utilizzato per il lavaggio professionale e la disinfezione dei 
pavimenti. Dotato di sistema di aggancio automatico adatto a tutti 
i ricambi provvisti di tasche di inserimento, elimina i piegamenti 
dell’operatore riducendo il contatto con il chimico e lo sporco.

BLIK PRO WET DISINFECTION FRAME

Frame used for professional washing and disinfecting floors. 
Equipped with an automatic hooking system suitable for all spare 
parts with insertion pockets. It makes washing and disinfecting 
easier and more comfortable by reducing the contact with chemical 
products and dirt and avoiding continuous bending.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

00000877 Telaio blik pro wet cm40 x cm11 Singola/Single

WET-CLOTH SYSTEM POLYESTER 

For the professional cleaning of floors, walls and ceilings. Using Wet 
System, the fringes remain attached to the frame when rinsing and 
squeezing, without the need of kneeling so that the user does not 
come in contact with dirt or disinfectants. With Wet System working 
is easier, faster, more ergonomic and easier. It’s the ideal system to 
use in hospital, hotels and restaurants. 

RICAMBIO WET SYSTEM POLIESTERE

Ideale per una pulizia professionale ed efficace di
pavimenti, pareti e soffitti. Utilizzando Wet System, le frange
rimangono attaccate al telaio in fase di risciacquo e strizzatura, 
senza bisogno di piegarsi ed evitando cosi il contatto con sporco 
e soluzione detergente. Con Wet System lavori in modo più veloce, 
ergonomico ed efficiente rispetto ai sistemi tradizionali. Questo 
sistema è ideale negli ospedali, hotel, ristoranti.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

00000547 Ricambio wet system poliestere 25pz
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WET CLOTH SYSTEM MICROBLUE

Microfibre fringe cm40 with 3-hole wings, polyester backing and 
color-coded labels. The microfiber grabs and holds the dirt and dust 
better than any other traditional solution and it releases them during 
rinsing. For dusting, washing and disinfecting smooth internal floors 
with a medium to low level of dirt.

RICAMBIO WET SYSTEM MICROFIBRA

Frangia in microfibra cm40 con alette a 3 fori e supporto in 
poliestere e etichette codice colore. La microfibra raccoglie e 
trattiene la polvere e lo sporco meglio di ogni altra soluzione 
tradizionale e li rilascia in fase di risciacquo. Per lo spolvero, il 
lavaggio e la disinfezione di pavimenti lisci interni con grado di 
sporco medio-basso.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

00000695 Ricambio wet system microfibra cm40 x cm13 Single package

ATTREZZATURE PER PULIZIA

WET MOP FRAME 

Frame for fringed mops provided with fins. Designed to avoid 
contact with any dirty fringe during washing operations.

TELAIO WET PER LAVAGGIO

Telaio utilizzato per il lavaggio con frange provviste di alette. 
Studiato per evitare il contatto con la frangia sporca durante le 
operazioni di lavaggio.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

00000868 Telaio wet per lavaggio cm40 x cm11 Singola/Single

MOP 400GR.

Indicato per il lavaggio di pavimenti interni quali hotel, case, uffici, 
ecc. con grado di sporco medio/alto.

MOP 400GR.

Suitable for washing interior floors such as hotels, houses, offices, 
etc. with medium / high degree of dirt.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

00001201 Mop m/cotton gr400 Singola/Single
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PINZA PER MOP

Pinza in polipropilene per mop. Colore verde.

PLIERS FOR MOP

Polypropylene pliers for mops in green.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

00001908 Pinza per mop Singola/Single

MOP TWISTED BIANCO

Mop leggero e resistente, anche a contatto con prodotti chimici 
aggressivi come la candeggina, si asciuga velocemente, non 
rilascia pellucchi, non ammuffisce né tanto meno marcisce 
evitando cattivi odori.

WHITE TWISTED MOP

Light and resistant mop, even when it comes in contact with 
aggressive chemicals such as bleach. It dries quickly, does not 
leave lints behind, it does not mold or rot, avoiding bad smells.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

00001730 Mop twisted bianco Singola/Single

MANICO IN ALLUMINIO CON FORO

Manico in alluminio cm140, Ø mm23 con foro ed impugnatura in 
plastica verde che facilita la presa da parte dell’operatore.

ALUMINUM HANDLE WITH HOLE

Aluminium handle cm140, with Ømm23 hole and handle in green 
plastic that eases the grip by the operator.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

00001041 Manico alluminio con foro Singola/Single
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ATTREZZATURE PER PULIZIA

WHITE TWISTED MOP WITH SCREW 

Washing system alternative to the traditional rag, it is more abrasive 
than cotton and therefore requires less detergent for a quality floor 
wash. High absorption capacity, absorbs up to 5 times its weight.

MOP TWISTED BIANCO CON VITE

Sistema di lavaggio alternativo allo straccio tradizionale, è inoltre 
più abrasivo del cotone e necessita di conseguenza meno 
detergente per un lavaggio qualitativo del pavimento. Elevata 
capacità di assorbimento, assorbe fino a 5 volte circa il suo peso.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

00001890 Mop twisted bianco con vite Singola/Single

SCREWED ALUMINUM HANDLE

Aluminium handle with Ømm22 thread and blue plastic handle 
cm140 long.

MANICO ALLUMINIO A VITE

Manico in alluminio con filetto Ømm22 e manopola blu in plastica 
lungo cm140.

CODICE ARTICOLO CONFEZIONI

00001043 Manico alluminio a vite Singola/Single

STRIZZATORE TEC

Ideato per garantire una strizzatura efficace di frange e mop fino a 
gr.450, presenta due maniglie laterali per facilitare la presa, inoltre 
tutti i componenti sono facilmente sostituibili. 

TEC MOP WRINGER

Designed to ensure effective wringing of fringes and mops up to 
450 gr, with two side handles for easy gripping. All the components 
are easily replaceable.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

00003721 Strizzatore tec Singola/Single
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SCOVOLO RAGNATELE

Scovolo ovale con attacco universale per manici ed aste telescopiche, 
consigliato per togliere le ragnatele dai soffitti. Setole in PVC.

COBWEB DUSTER

Oval brush with universal attachment for handles and telescopic rods, 
recommended for removing cobwebs from ceilings. PVC bristles.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

00005032 Scovolo ragnatele Singola/Single

SPINGIACQUA

Spingiacqua in polipropilene e doppia lama bianca in neoprene 
espanso. Ideale per una pulizia universale dei pavimenti e delle 
superfici in genere nell’industria sanitaria e del trattamento degli 
alimenti. Disponibile in varie dimensioni.

SQUEEGEE

Polypropylene squeegee with double white blade in expanded 
neoprene. Ideal for cleaning floors and surfaces in the sanitary and 
food processing industry. Available in various sizes.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

00008643 Spingiacqua cm75 doppia lama corpo bianco gomma bianca Singola/Single

00008620 Spingiacqua cm35 doppia lama corpo verde gomma bianca Singola/Single

00008622 Spingiacqua cm55 doppia lama corpo verde gomma bianca Singola/Single

SACCO PER LAVAGGIO MOP

Sacco lavaggio frange e panni in poliestere stabilizzato con 
cordoncino per chiusura con pulsantino, ideale per il contenimento 
dei mop e delle frange durante il lavaggio in lavatrice. Lavabili fino a 
90°C max. Disponibili nei colori rosso, blu, verde e giallo.

MOP WASHING BAG

Fringed washing bag and polyester stabilized cloths with a cord for 
closing with a button, ideal for containing mops and fringes while 
being washed in the washing machine. Washable up to 90 ° C max. 
Available in red, blue, green and yellow.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

00001831R Sacco per lavaggio mop cm35 x cm65 lt20 colore rosso Singola/Single

00001831B Sacco per lavaggio mop cm35 x cm65 lt20 colore blu Singola/Single

00001831V Sacco per lavaggio mop cm35 x cm65 lt20 colore verde Singola/Single

00001831G Sacco per lavaggio mop cm35 x cm65 lt20 colore giallo Singola/Single
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WET FLOOR SIGN

They guarantee a precise delimitation of the space in which the 
floor is being washed, blocking the passage through the dangerous 
zone. Available in different sizes.

SEGNALE PAVIMENTO BAGNATO

Garantiscono la delimitazione precisa dello spazio in cui si sta 
lavando il pavimento evitando il passaggio nella zona di pericolo. 
Disponibile in diverse dimensioni.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

00003558 Segnale pavimento bagnato cm57 Singola/Single

00003571 Segnale pavimento bagnato cm107 Singola/Single

MOP BUCKET WITH WRINGER

Polypropylene bucket complete with removable wringer, plastic 
handle, warning silk screen on both sides and bottom-protection edge.

SECCHIO CON STRIZZINO

Secchio in polipropilene completo di strizzino removibile, maniglia 
in plastica, serigrafia di avvertenza su entrambi i lati e bordino 
salva- fondo.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

00005041 Secchio lt14 blu con strizzino Singola/Single
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CARRELLI BIANCHERIA

La nuova linea di carrelli realizzati per il trasporto della biancheria 
sporca in ambiente sanitario e collettività.
Questi carrelli sono completi di base in plastica, ruote da mm80, 
coperchi colorati per la differenziazione sporca, e montanti in
Rilsan e set pedale.

LINEN TROLLEYS

A new line of carts for transporting dirty sheets in a sanitary 
environment and community places.
The carts are complete with a plastic base, mm80 wheels, colored 
covers to differentiate the dirty sheets from the clean ones, Rislan 
strut and pedals set.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

00004160 Dust singolo c/coperchio Singolo/Single

00004161 Dust singolo c/pedale - copercho Singolo/Single

00004162 Dust doppio c/coperchi Singolo/Single

00004163 Dust doppio c/pedale - coperchi Singolo/Single

00004164 Dust triplo c/coperchi Singolo/Single

00004165 Dust triplo c/pedale - coperchi Singolo/Single

00004166 Dust quadruplo c/coperchi Singolo/Single

00004167 Dust qudruplo c/pedale - coperchi Singolo/Single

CARRELLI DI SERVIZIO

Il carrello multiuso Shelf è stato studiato per soddisfare diverse 
esigenze di lavoro e di servizio. Il suo design elegante e moderno lo 
rendono ideale per gli usi interni ed esterni in molteplici ambienti, 
dal settore della ristorazione a quello industriale, a quello sanitario 
(ospedali, cliniche private, case di riposo, ambulatori, studi dentistici, 
etc), alle comunità (scuole, asili, biblioteche, comuni, etc), poiché 
sono ideali per trasportare oggetti vari, ottimizzando il lavoro.
Il carrello Shelf è di facile assemblaggio, ed è realizzato in materiale 
plastico (polipropilene) ed alluminio.

SERVICE TROLLEYS

The multiuse cart Shelf has been studied to satisfy the different 
demands for different jobs and different services. Its elegant 
and modern design makes it perfect to be used in interior and 
exterior environments, from the food industry to the industrial 
one, to the sanitary one (hospital, private clinics, retirement 
houses, ambulatories, dental offices etc) to communities (schools, 
kindergarten, libraries, communities etc), as they are perfect to 
transport different kind of objects optimizing one’s time. The 
Shelf cart is easy to assemble, and it’s realized in plastic material 
(polypropylene) and aluminum.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

0F003730E Carrello bianco a 2 ripiani Singolo/Single

0F003800W Carrello bianco a 3 ripiani Singolo/Single

0F003710W Carrello bianco a 4 ripiani Singolo/Single
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SCAFFALATURA

Le nuove scaffalature in plastica sono pratiche e resistenti, 
ideali per qualsiasi ambiente poichè permettono di avere 
a portata di mano e sempre in ordine tutto il materiale 
occorrente. Il suo design elegante e moderno le rendono 
ideali per gli usi interni in molteplici ambienti, dal settore 
della ristorazione a quello industriale, a quello sanitario 
(ospedali, cliniche private, case di riposo, ambulatori, studi 
dentistici, etc), alle comunità (scuole, asili, biblioteche, 
comuni, etc). Di facile assemblaggio, è realizzato 
completamente in materiale plastico (polipropilene). Le 
superfici lisce ed gli angoli smussati ne facilitano la pulizia.
I ripiani presentano delle bande antiscivolo.
Capacità max di carico kg160 (kg40 a ripiano).

SHELVING

The new plastic shelving are practical and resistant, ideal 
for any environment as they allow to have all the material 
ready and at hand. Its elegant and modern design make it 
the perfect shelving to use in many internal and external 
environments, from the sanitary industry to the food one 
and the sanitary one (hospitals, private clinics, retirements 
houses, clinics, dental offices etc), communities (schools, 
kindergartens, libraries, communities etc). Easy to 
assemble, it’s realized in plastic material (polypropylene). 
It’s smooth surfaces and rounded edges make it easy to 
clean. The shelves have anti-slip bands.
Maximum load capacity: kg160kg (kg40 per chelf)

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

0F003805E Scaffalatura grigia Singolo/Single
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CARRELLI PULIZIA NICK 50

Carrello monolitico interamente in plastica. Inossidabile, robusto ed 
elegante. Lo strizzatore TEC, le ruote diametro mm80 con paracolpi 
e i secchi da 25L completano il prodotto studiato esplicitamente 
per il lavaggio professionale del pavimento. Il maniglione facilita la 
conduzione del carrello, riduce l’ingombro e agevola le operazioni di 
risciacquo e strizzatura dell’attrezzo.

CLEANING CART NICK 50

Monolithic cart made entirely of plastic. Stainless, solid and elegant. 
The TEC wringer, its mm80 wheels with bumpers and 25L. buckets 
complete the product studied explicitly for professional cleaning of 
the floor. The handle helps to conduct the cart, reducing its space 
and helps with the rinsing actions and wringing of the cleaning mat.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

00006188 Carrello Nick lt50 Singolo/Single
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CLEANING CART NICK PLUS 90

A new line of compact carts entirely made of plastic from 25L, 
studied explicitly for ordinary and extraordinary cleaning of small-
medium environments. They can be assembled in few minutes 
thanks to the brand new “joint” system of its components and the 
total absence of screws.
Due to the possibility of integrating new accessories (bag holders, 
buckets 4L etc..) Nick Plus is universal: it can go from a simple 
cart for cleaning floors to a system to completely clean any 
environment.

CARRELLI PULIZIA NICK PLUS 90

Nuova linea di carrelli compatti interamente in plastica da 25L, 
studiati esplicitamente per pulizie ordinarie e straordinarie 
degli ambienti medio-piccoli. Si montano in pochi minuti grazie 
all’innovativo sistema ad “incastro” dei componenti e alla totale 
assenza di viti. Grazie alla possibilità di integrare vari accessori 
(portasacco, secchi 4L etc.) Nick Plus è universale: da un semplice 
carrello per il lavaggio dei pavimenti a un sistema per svolgere la 
pulizia completa degli ambienti.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

0P066529 Carrello Nick Plus lt90 Singolo/Single

ATTREZZATURE PER PULIZIA
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PANNO TRI+SAFE DRY

 Panno Tri WET/SAFE fronte-retro con lato lavaggio superfici lisce 
e lato lavaggio superfici porose o antiscivolo.
Adatto per il lavaggio e la disinfezione di superfici orizzontali e 
verticali. Da utilizzare con l’apposito telaio Trilogy 

TRI+SAFE DRY CLOTH

The Tri WET/SAFE reversible cloth with one side for cleaning 
smooth surfaces and the other to clean anti-slip or porous surfaces. 
Suitable for cleaning and disinfecting horizontal and vertical 
surfaces. To be used with the Trilogy frame. 

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

00BE9010VB Panno tri+safe-dry 10pz

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

00007300 Applicatore Bio Trilogy Singola/Single

APPLICATORE BIO TRILOGY

Attrezzo rivoluzionario per spolveratura e lavaggio dei pavimenti
per tutti gli ambienti. Elimina l’utilizzo di secchio e strizzatore.
Dotato di serbatoio trasparente, graduale ed ermetico (ml650) e 
facilmente estraibile. Il coperchio è dotato di tappo ermetico che 
protegge il liquido contenuto nel flacone dal contatto con l’aria. 
L’erogazione del prodotto chimico è gestibile con la pressione 
sul pomello del manico che permette una fuoriuscita continua 
del liquido o ad intermittenza. La particolare conformazione del 
tubicino fa si che la soluzione chimica cada direttamente sul 
pavimento per venire successivamente distribuita al passaggio del 
ricambio applicato alla piastra sottostante Trilogy, eliminando gli 
sprechi del prodotto chimico il quale si mantiene sempre pulito.

BIO TRILOGY APPLICATOR

A revoutionary tool for swiping and cleaning floors and any other 
environment. It eliminates the need of a bucket and a wringer. With 
a transparent, graduated and hermetic tank (650 ml) easy to extract. 
The cover has an hermetic cap to protect the liquid inside the bottle 
from entering in contact with air. The erogation of the chemical can 
be handled applying pressure on the knob positioned on the handle. 
The fluid can be erogated in a constant flow or an intermittent 
one. The particular conformation of the tube lets the chemical fall 
directly on the floor so that it can then be spread by the passage of 
the spare parte applied under the slab under the Trilogy, avoiding 
wastes of the chemical which remains that remains always clean.
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PANNO DRIP-FIX

Panno ultra assorbente usa e getta.
Risolve il problema delle perdite di liquidi: li cattura all’interno 
senza gocciolare e lascia il pavimento subito asciutto. Assorbe in 
pochi secondi fino ad 1L di acqua, bevande, olio o liquidi organici. 
Garantisce la massima igiene: evita ogni contatto e si smaltisce in 
totale sicurezza.

DRIP-FIX CLOTH

Ultra-absorbing single-us cloth.
It solves the problem of liquid leaks: it captures them without 
dripping and leaves the pavement instantly clean. It absorbs in a 
few seconds up until 1L of water, beverages, oil and organic liquids. 
It guarantees the best possible hygiene: it avoids any contact and 
can be disposed of in complete safety.

CURLY FRINGES

Microfiber fringes with polyhester support and pockets that can be 
used with the Wet Disinfection frames, suitable for cleaning smooth 
surfaces of medium dimentions. The replacement can be easily 
switched so that the risk of contamination when moving from one 
room to the other is reduced. Every fringe is constitued by thousands 
of microscopical fibers, that thanks to their particular star-shaped 
structure can catch the dirt and hold it eliminating the bacteria from 
floors and walls. 
It should be used dry for swiping and wet for cleaning and disinfecting. 
Available in different colours.

FRANGIA MICRORICCIO

Frangia in microfibra con supporto in poliestere con tasche 
utilizzabile con i telai Wet Disinfection, adatta per la pulizia di superfici 
di medie dimensioni.
Il ricambio può essere facilmente cambiato riducendo così il rischio 
di contaminazione quando ci si sposta da una stanza all’altra. Ogni 
frangia contiene migliaia di microscopiche fibre, che grazie alla 
loro particolare struttura a stella riescono a catturare lo sporco e a 
trattenerlo eliminando batteri da pavimenti e muri.
Consigliato l’uso a secco per la spolveratura ed umido per il lavaggio 
e la disinfezione. 
Disponibile in vari colori.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

00000774 Panno ultra assorbente drip-fix 10pz

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

0B000476MB Frangia microriccio 25pz

ATTREZZATURE PER PULIZIA
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SACCO UMIDO

Sacco di plastica biodegradabile e compostabile, disponibile in due 
diverse dimensioni e confezionamento.

GARBAGE BAG

Biodegradable and compostable plastic bag, available in two 
different sizes and packaging.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

40005 Sacco umido cm50 x cm60 1200pz

21361 Sacco umido cm70 x cm110 200pz

GARBAGE BAG

Bags for waste collection available in various sizes and colours.

SACCO IMMONDIZIA

Sacchi per la raccolta dei rifiuti disponibili in varie dimensioni e colori.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

21063 Sacco pattumiera cm72 x cm110 – nero 250pz

SP72XM027C25NG Sacco pattumiera cm70 x cm110 – giallo 250pz

21071-GR Sacco pattumiera cm70 x cm110 – grigio 400pz

SP72XM027C25NN Sacco pattumiera cm70 x cm110 – neutro 250pz

SP72X11027C25NV Sacco pattumiera mc70 x cm110 – viola 250pz

21070 Sacco pattumiera cm50 x cm60 – nero 1000pz

21070-A Sacco pattumiera cm50 x cm60 – azzurro 1000pz

21070-GR Sacco pattumiera cm50 x cm60 – grigio 1000pz

10259 Sacco pattumiera cm55 x cm70 - nero 1000pz
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TOVAGLIETTE E TOVAGLIE

Tovagliette e tovaglie in carta monouso, disponibili in varie 
dimensioni e colori.

PLACEMAT AND TABLECLOTH

Disposable paper placemats and tablecloths, available in various 
sizes and colours.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

2N030X040 Tovaglietta bianca cm30 x cm40 2500pz

35N035X050 Tovaglietta bianca cm35 x cm50 2000pz

11N100X100 Tovaglia cm100 x cm100 bianca 400pz

14G100X100 Tovaglia cm100 x cm100 scozzese giallo 400pz

FPR100X100 Tovaglia cm100 x cm100 rossa 200pz

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

160 Bicchiere bianco cc160 3000pz

80 Bicchiere bianco cc80 4200pz

5515200 Coppetta dessert ml350 1200pz

6650010 Cucchiaio bianco 1200pz

6651010 Forchetta bianca 1200pz

6652010 Coltello bianco 1200pz

BCFT24 Tovagliolo + coltello + forchetta 800pz

PFTN Piatto fondo bianco gr9,5 1200pz

PPIUTN Piatto piano bianco gr9,5 1600pz

SC50N Scodella diametro mm165 1200pz

TZCP25 Tazza cappuccino 100pz

POSATERIA MONOUSO

Linea assortita di stoviglie in polipropilene, utilizzabili in ogni 
occasione.

VARIOUS DISHES

Assorted line of polypropylene crockery, usable in every occasion.
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LINEA MONOUSO BIOCOMPOSTABILE

Linea monouso biocompostabile, confezionamento e 
prodotto interno possono essere completamente smaltiti 
nel raccoglitore dell’umido.

DISPOSABLE BIOCOMPOSTABLE LINE

Disposable biocompostable line, packaging and iternal 
product can be disposed of in the waste collector.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

BIO14PF Piatto fondo biocompostabile 24cf da 24pz

BIO14PP Piatto piano biocompostabile 26cf da 24pz

BIO24BI Bicchiere bianco biocompostabile 20cf da 50pz

CU12BIO Cucchiaio biocompostabile 60cf da 15pz

FO12BIO Forchetta biocompostabile 60cf da 15pz

CO12BIO Coltello biocompostabile 60cf da 15pz

BIO20PD Piattino dessert biocompostabile 50cf da 25pz
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ALLUMINIO, CARTA FORNO E PELLICOLA

Differenti tipologie di carte utilizzate nelle cucine per la protezione e 
la conservazione degli alimenti durante e dopo la cottura. 

ALUMINUM FOIL, BAKING PAPER AND 
PLASTIC WRAP 

Different types of paper used in kitchens to protect and conserve 
good during and after cooking. 

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

CF5040400MM Carta forno mt50 Singola/Single

NP300A Pellicola mt300 Singola/Single

30150A Alluminio mt150 Singola/Single

V SHAPED TOWEL

V-shaped towel, in pure cellulose, soft and resistant. Available in two 
different sizes and paper weight.

ROLL-UP TOWEL

Towel roll, in pure cellulose, two layers, soft, resistant and 
absorbent. Suitable for contact with food.
Available in 2 sizes.

ASCIUGAMANO A V

Asciugamano intercalato a V, in pura cellulosa, morbidi e resistenti. 
Disponibile in due diverse misure e grammature.

ASCIUGAMANO A ROTOLO

Asciugamani in rotolo, in pura cellulosa, due veli, morbidi, resistenti 
e assorbenti. Idoneo al contatto con alimenti.
Disponibile in 2 formati.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

AV.81621 Asciugamano a V 2 veli gr16 cm21,5 x cm21 3150pz

AV.81925 Asciugamano a V 2 veli gr19 cm25 x cm21 3150pz

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

RI8M060 Asciugamano a rotolo 2 veli mt60 12pz

RL8M180 Rotolo a spirale 2 veli mt180 6pz
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BOBINA

Bobina in pura cellulosa, 400 metri di praticità. 800 strappi multiuso. 
Disponibile a 2 veli nel classico colore bianco o a 3 veli nella 
colorazione blu.

ASCIUGATUTTO

Bobina multiuso, morbida ed extra assorbente. 

CARTA IGIENICA

Carta decorata, due veli pura cellulosa, rotolo da 150 strappi.

HAND TOWEL ROLL

Pure cellulose coil, 400 meters of practicality. 800 multipurpose rips. 
Available in 2 layers classic white or 3 layers in blue.

KITCHEN ROLLS

Multi-purpose rolls, soft and extra absorbent.

TOILET PAPER

Decorated paper, two pure cellulose veils, roll of 150 rips.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

BI8S800 Bobina 800 strappi 2pz

BIBS800 Bobina 800 strappi blu 2pz

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

AD8M050F1 Carta cucina tris 20 rotoli

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

I.800 Carta igienica 150 strappi 96 rotoli
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ECO TOILET PAPER

Jumbo pack, two-layer micro embossed. Eco green paper. It has a 
great absorbency and strength but it’s also soft to the touch. Also 
available in mini format.

SMOOTH TOILET PAPER

Smooth toilet paper, two layers, pure cellulose, roll of 2000 rips.

NAPKINS

One-layered or double-layered cm33 x cm33 napkin. Smooth paper 
in pure cellulose, ideal for professional use, great absorbency and 
resistance.

CARTA IGIENICA ECO

Igienica jumbo, micro goffrata a due veli. Carta eco green. Grande 
assorbenza, resistenza alla trazione e morbidezza al tatto. 
Disponibile anche nel formato mini.

CARTA IGIENICA LISCIA

Carta igienica liscia, due veli, pura cellulosa, rotolo da 2000 strappi.

TOVAGLIOLI

Tovagliolo a uno e due veli cm33 × cm33. Carta liscia in pura 
cellulosa, ideali per uso professionale, grandi performance in termini 
di assorbenza e resistenza.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

JL1M300 Carta igienica jumbo eco 2 veli 6 rotoli

JLP1K050 Carta igienica mini jumbo eco 2 veli 12 rotoli

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

I.804 Carta igienica 2000 strappi 40 rotoli

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

TOV2V33/50 Tovagliolo cm33 x cm33 2 veli goffrato 2400pz

TOV1V33/250 Tovagliolo cm33 x cm33 1 velo goffrato 400pz

TOV2V38/50 Tovagliolo cm38 x cm38 2 veli goffrato 2200pz
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STOVIL MATIC

Detergente concentrato per macchine lavastoviglie professionali. 
Prodotto caratterizzato da un marcato potere detergente nei 
confronti di oli, sporchi organici, unti, grassi, macchie di cibo, ecc.  
pH: >13

MATIC BRILL

Brillantante concentrato a pH acido per macchine lavastoviglie e 
lavabicchieri professionali. Aiuta a rimuovere le tracce di calcare o 
eventuali altri depositi o piccole incrostazioni. Garantisce stoviglie 
brillanti e senza macchie.
pH: < 3

MATIC CROSS

Disincrostante concentrato contenente inibitori di corrosione per 
macchine lavastoviglie, lavatazzine e lavabiancheria, serpentine di 
caldaie, superfici in acciaio inox e circuiti chiusi.
pH: < 2

STOVIL MATIC

Concentrated detergent for professional dishwashing machines. 
Product characterized by a marked detergent power against oils, 
organic dirt, greasy, greases, food stains, etc.
pH:> 13

MATIC BRILL

Concentrated acidic rinse aid for professional dishwashers and 
glasswashers. It helps to remove traces of limestone or any other 
deposits. Guarantees bright and spotless dishes.
pH: <3

MATIC CROSS

Concentrated descaler containing corrosion inhibitors for 
dishwashing machines, glasswashing machines, washing 
machines, boiler coils, stainless steel surfaces and closed circuits. 
pH: <2

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

117-006 Stovil matic kg6 4pz

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

115-005 Matic brill kg5 4pz

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

325-006 Matic cross kg6 4pz

290



LIN
EA

 DETERG
EN

ZA
 PRO

FESSIO
N

A
LE

MATIC FORNI 

Sgrassante ad elevata concentrazione specifico per la pulizia di 
forni autopulenti. Pulisce l’interno del forno sia a caldo che a freddo 
rimuovendo in modo efficiente anche gli sporchi particolarmente 
resistenti o carbonizzati. Prodotto a schiuma frenata, è utilizzabile 
sia con forni autopulenti che con quelli tradizionali. Non utilizzare su 
superfici in alluminio, ferro zincato e leghe leggere. Prodotto idoneo 
per l’applicazione di piani di autocontrollo H.A.C.C.P.
pH: >13

LEMON PIATTI

Detergente neutro per il lavaggio a mano di piatti, pentole e stoviglie, 
profumato al limone. Ottimo anche per la pulizia di piani di cottura. 
pH: 6

BRIGHT FORNI

Additivo di risciacquo specifico per sistemi integrati di pulizia dei 
forni autopulenti. Neutralizza l’alcalinità residua e rimuove i residui 
di calcare prodotti dal processo di cottura. Adatto per acque di 
ogni durezza, garantisce elevati standard di igiene, contribuendo a 
ridurre la manutenzione del forno. Idoneo per l’applicazione di piani 
di autocontrollo H.A.C.C.P.
pH: < 3

MATIC OVENS

High concentration degreaser specific for cleaning self-cleaning 
ovens. It cleans the inside of the oven both hot and cold, efficiently 
removing even particularly resistant or carbonized soils. Foamed 
foam product, it can be used both with self-cleaning and traditional 
ovens. Do not use on aluminium surfaces, galvanized iron and light 
alloys. Product suitable for the application of self-control plans 
H.A.C.C.P.
pH:> 13

LEMON DISHES

Neutral detergent for hand washing of dishes, pots and pans, 
flavoured with lemon. Also excellent for cleaning cooking surfaces. 
pH: 6

BRIGHT OVENS

Specific rinsing additive for integrated cleaning systems for self-
cleaning ovens. Neutralizes the residual alkalinity and removes 
limescale residues produced by the cooking process. Suitable for 
water of all hardness, guarantees high standards of hygiene, helps 
reduce oven maintenance. Suitable for application of self-control 
plans H.A.C.C.P.
pH: < 3

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

104-006 Matic forni kg6 4pz

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

110-05 Lemon piatti kg5 4pz

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

274-005 Bright forni kg5 4pz
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SINERGY

Sgrassante alcalino per la pulizia di piastre, piano di cottura, griglie 
e forni. Prodotto caratterizzato da un forte potere saponificante 
nei confronti di grassi, unti ed oli, rimuove in modo efficiente anche 
quelli carbonizzati. Non usare su alluminio e leghe leggere.
pH: > 13

ASTER DRY

Sanitizzante detergente, agisce ad ampio spettro di azione contro 
batteri, funghi ed alghe, è adatto per tutte le superfici, rimuove 
unti, oli, grassi e sporchi non particolarmente intensi. Prodotto a 
bassissimo residuo secco, non necessita di risciacquo. Idoneo per 
l’applicazione di piani di autocontrollo H.A.C.C.P.
pH: 12

PAVI CLEAN

Detergente lavapavimenti neutro concentrato per la pulizia di tutti i 
tipi di pavimenti. Prodotto profumato ed a schiuma frenata.
pH: 7

SINERGY

Alkaline degreaser for cleaning plates, hobs, grills and ovens. The 
product is characterized by a strong saponifying power against 
grease and oils, and efficiently removes even carbonized stains.
Do not use on aluminium and light alloys.
pH: > 13

ASTER DRY

Sanitizing detergent, acts with a broad spectrum of action against 
bacteria, fungi and algae, it is suitable for all surfaces, removes 
grease, oils, and not so heavy dirt. Product with very little dry 
residue, does not need rinsing. Suitable for the application of self-
control plans H.A.C.C.P.
pH: 12

PAVI CLEAN

Concentrated neutral floor cleaner for all types of floors. Perfumed 
and foamed product.
pH: 7

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

431-750 Sinergy ml750 12pz + 2 spruzzini

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

267-750 Aster dry ml750 12pz + 2 spruzzini

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

120-005 Pavi clean limone kg5 4pz

122-005 Pavi clean lavanda kg5 4 pz
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IGIEN CLEAN 

Igienizzante a base di sali quaternari di ammonio, per la pulizia 
di piani di lavoro, attrezzature, macchinari, acciaio inox mensole, 
servizi igienici, piastrelle, pavimenti e di superfici lavabili. Prodotto 
gradevolmente profumato non intacca ferro smaltato ed alluminio, se 
ne consiglia l’uso nel settore ospedaliero, comunitario, industrie, ecc. 
Idoneo per utilizzo nell’applicazione di piani di autocontrollo HACCP.
pH: 7,5 ± 0,5

KLINER 40

Sgrassante fortemente alcalino per pavimenti e superfici in gres fine 
e porcellanato, superfici piastrellate, ceramica, marmo, cemento 
quarzato, pavimenti industriali e PVC. Rimuove morchie, grassi, unti, 
fuliggine, residui carboniosi.
pH: >13

IGIEN CLEAN 

Sanitizing cleanser based on quaternary ammonium salts, for the 
sanitation and the cleaning of countertops, equipments, machinery, 
stainless steel shelves, sanitaries, tiles, floors and cleanable surfaces. 
The product has a pleasant smell and does not ruin lacquered iron 
and aluminum. We suggest the usage in the sanitary environment, 
communities, industries etc. Suitable for usage in the application of 
auto-control plans. HACCP.
pH: 7,5 ± 0,5

KLINER 40

Strong alkaline degreaser for floors and surfaces from fine and 
porcelain stoneware, tiled surfaces, ceramic, marble, quartz cement, 
industrial floors and PVC. Removes sludge, grease, greasy, soot, 
carbon residues.
pH:> 13

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

IGIENCLEAN5 Igien clean kg5 4pz

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

134-006 Kliner 40 kg6 4pz
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ASTER GLASS

Detergente per vetri, cristalli e specchi. Prodotto idroalcolico 
gradevolmente profumato, non lascia aloni ed esercita un’azione 
antistatica verso la polvere.
pH: 7

DECAL BRILL

Detergente anticalcare profumato per la pulizia e la rimozione 
di calcare da lavelli, rubinetteria, sanitari, box doccia, vasche da 
bagno, piastrelle, ceramica, porcellana, grès, superfici in acciaio 
inox e smaltate, ecc. Prodotto caratterizzato da effetto igienizzante 
(contiene sali quaternari di ammonio), agisce ad ampio spettro di 
azione contro la proliferazione batterica. Rimuove le tracce lasciate 
dall’acqua e i residui di sapone lasciando le superfici pulite e 
l’ambiente gradevolmente profumato. Non utilizzare su marmo.
pH<3

ASTER GLASS

Detergent for glasses, crystals and mirrors. A pleasantly perfumed 
hydroalcoholic product, it does not leave streaks and exerts an anti-
static action towards dust.
pH: 7

DECAL BRILL

Anti-limescale scented detergent for cleaning and removing 
limescale from sinks, taps, bathroom fixture, showers, bathtubs, 
tiles, ceramic, porcelain, stainless steel and lacquered surfaces. 
The product is characterized by a sanitising effect (it contains 
quarternary ammonium salts), it has a wide range of action against 
the proliferation of bacteria. It removes the stains left by water and 
soapy remains leaving the surfaces clean and a pleasant smell in 
the air. Do not use on marble.
pH < 3

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

133-750 Aster glass ml750 Cartone 12pz + 2 spruzzini

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

DECALBRIL075 Decal brill  ml750 12pz + 4 spruzzini
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SG 750

Detergente sgrassante multiuso per pulizie veloci di qualsiasi 
superficie lavabile: acciaio inox, formica, plastica, vetro, ferro 
smaltato, ceramica, legno, alluminio, laccato, superfici anodizzate, 
computer, ecc. Ideale per la rimozione di sporchi pesanti, unti, 
grassi, oli, residui organici, inchiostri, da piani di lavoro, cappe, filtri, 
attrezzature, macchinari, pannelli, superfici dure, tavoli, scrivanie, 
ripiani, armadietti, mensole, ecc. Idoneo per utilizzo per applicazione 
di piani di autocontrollo HACCP. 
pH 8,5 ± 0,5

SG 750

Degreasing and multiuse cleanser for cleaning washable surfaces: 
stainless steel, Formica, plastic, glass, lacquered iron, ceramic, 
wood, aluminum, lacquered, anodised materials, computers 
etc. Ideal for the removing of dirt, grease, oily marks, oil, organic 
residues and inks from countertops, hoods, filters, machinery, 
equipments, panels, hard surfaces, tables, writing desks, shelves, 
cabinets etc. It’s suitable for usage in the application of auto-control 
plans HACCP.
pH 8,5 ± 0,5

ASTER INOX

Lucidante per superfici, attrezzature e macchinari in acciaio inox. 
Non lascia aloni. Ottimo per la pulizia dell’acciaio sia lucido che 
satinato. Lascia sulla superficie una leggera patina protettiva con 
carattere antistatico che ne garantisce la protezione.

ASTER INOX

Polish for surfaces, equipment and machinery in stainless steel. 
It does not leave marks. Excellent for cleaning both polished and 
satin-finished steel. It leaves a light protective patina on the surface 
with an antistatic character that guarantees protection.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

147-750 Aster inox ml750 12pz + 2 spruzzini

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

SG750 SG750 Sgrassatore universale ml750 12pz + 4 spruzzini
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DEO AMBIENTE

Deodorante per ambienti, caratterizzato da un effetto igienizzante a 
base di sali quaternari di ammonio. Ottimo anche per neutralizzare 
maleodoranze di derivazione organica e fumo.
pH: 7. Disponibile in tre diverse profumazioni.

DEO AMBIENCE

Air freshener, characterized by a sanitizing effect based on 
quaternary ammonium salts. Excellent for neutralizing malodours 
of organic derivation and smoke.
pH: 7. Available in three different fragrances.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

859-750 Deo ambiente muschio bianco ml750 12pz + 2 spruzzini

295-750 Deo ambiente fior di cotone ml750 12pz + 2 spruzzini

290-750 Deo ambiente sandalo e pesca ml750 12pz + 2 spruzzini

ASTER WC

Detergente a base di acido cloridrico per la pulizia e l’igiene del 
wc. Prodotto igienizzante, leggermente denso e profumato, agisce 
anche sulle superfici verticali, grazie al prolungamento dei tempi di 
contatto tra il prodotto e la superficie.
pH: <1

ASTER WC

Detergent based on hydrochloric acid for cleaning and sanitising 
toilets. Hygienic product, slightly dense and fragrant, also acts on 
vertical surfaces, thanks to the prolonged time of contact between 
the product and the surface.
pH: <1

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

131-750 Aster wc ml750 Contiene 12pz

SPRAY AMBIENTALI

Bombola aerosol utilizzata per igienizzare e sanificare ambienti, 
oggetti e superfici. La particolare formulazione lo rende adatto 
anche come neutralizzatore di cattivi odori e rende gli ambienti più 
sani, abbattendo fortemente la carica batterica.
Disponibile in 2 diversi formati.

AEROSOL SPRAY

Aerosol spray that can be used to sanitize environments, objects 
and surfaces. Its particular formulation makes it suitable as a 
neutralizer of bad smells and makes the environment healthier, 
greatly reducing the bacterial load.
Available in 2 different formats.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

PF011 Spray medicale ambientale One Shot ml150 Flacone singola, 24pz

022-500 Spray medicale ambientale ml500 Flacone singolo, 12pz

296



LIN
EA

 DETERG
EN

ZA
 PRO

FESSIO
N

A
LE

CANDEGGINA

Candeggina classica e profumata per le pulizie di tutti i giorni.

BLEACH

Classic and scented bleach for everyday use when cleaning.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

0259 Candeggina lt2 8pz

0229 Candeggina profumata lt2 8pz

AMMONIACA 

Grazie al suo potere detergente permette di pulire a fondo igienizzando 
tutte le superfici lavabili quali pavimenti, piastrelle, infissi, mobili da 
cucina etc. 
Opportunamente diluita indicata anche per smacchiare i tessuti.

AMMONIA

Due to its cleaning power it is able to clean and sanitise different 
surfaces such as floors, tiles, windows and doors, kitchen counters etc.
When diluted, it can be used to clean fabric.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

0351 Ammoniaca lt1 16pz

0363 Ammoniaca profumata lt1 16pz
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SENSORY - ATLANTIC BREEZE

Profumatore d’ambiente in confezione spray. La caratteristica 
peculiare del prodotto è la persistenza della fragranza nel tempo 
e la capacità di neutralizzare gli odori sgradevoli. Ideale anche per 
biancheria, indumenti, divani, tendaggi ed interni auto.
Ha una profumazione fresca e vivace con note acquatiche 
e le fragranze muschiate di pino, geranio e muschio bianco, 
contrapposte alle note verdi di violetta e legno di cedro.

SENSORY - ATLANTIC BREEZE

Spray air freshener. The main feature of the product is the 
persistent fragrance that lasts in time and its capability of 
neutralizing bad smells. It’s suitable for sheets, clothes, sofas, tends 
and car interiors.
It has a fresh and lively perfume with aquatic notes and musky 
scents of pine, geranium and white musk, counterposed to green 
notes of violet and cedar wood.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

17LH0100 Sensory - Atlantic Breeze 6pz
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SENSORY - PETIT JARDIN

Profumatore d’ambiente in confezione spray. La caratteristica 
peculiare del prodotto è la persistenza della fragranza nel tempo 
e la capacità di neutralizzare gli odori sgradevoli. Ideale anche per 
biancheria, indumenti, divani, tendaggi ed interni auto.
La sua profumazione combina le note florerali di peonia, giacinto, loto 
e iris con i profumi fruttati di pompelmo, carota, arancio e mango.

SENSORY - PETIT JARDIN

Spray air freshener. The main feature of the product is the 
persistent fragrance that lasts in time and its capability of 
neutralizing bad smells. It’s suitable for sheets, clothes, sofas, tends 
and car interiors.
Its fragrance mixes the floral notes of peony, hyacinth, loto and iris 
with the fruity perfumes of grapefruit, carrot, orange and mango.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

17LH0130 Sensory - Petit Jardin 6pz
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SENSORY - SEA SALT

Profumatore d’ambiente in confezione spray. La caratteristica 
peculiare del prodotto è la persistenza della fragranza nel tempo 
e la capacità di neutralizzare gli odori sgradevoli. Ideale anche per 
biancheria, indumenti, divani, tendaggi ed interni auto.
Agrumata e muschiata, la profumazione è resa particolarmente 
frizzante e fresca dalle note marine e dagli aromi di menta, 
eucalipto e limone, legate alle profumazioni della lavanda, 
dell’ambra e delle foglie d’alloro.

SENSORY - SEA SALT

Spray air freshener. The main feature of the product is the 
persistent fragrance that lasts in time and its capability of 
neutralizing bad smells. It’s suitable for sheets, clothes, sofas, tends 
and car interiors.
Citrusy and musky, the perfume is made particularly lively and fresh 
by its marine notes and minty, eucalyptus and lemon fragrances, 
bound to the lavender, amber and laurel oak.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

17LH0140 Sensory - Sea Salt 6pz
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SENSORY - GREEN BUTTERFLY

Profumatore d’ambiente in confezione spray. La caratteristica 
peculiare del prodotto è la persistenza della fragranza nel tempo 
e la capacità di neutralizzare gli odori sgradevoli. Ideale anche per 
biancheria, indumenti, divani, tendaggi ed interni auto.
Ha una profumazione leggermente fruttata e muschiata, con note 
ambrate di legno di cedro, muschio bianco ed ambra unite a mela, 
mughetto e bergamotto e rinfrescata da note marine e di menta.

SENSORY - GREEN BUTTERFLY

Spray air freshener. The main feature of the product is the 
persistent fragrance that lasts in time and its capability of 
neutralizing bad smells. It’s suitable for sheets, clothes, sofas, tends 
and car interiors.
It has a slightly fruity and musky perfume, with amber notes of 
cedarwood, white musk, and amber mixed with apple, lily of the 
valley and bergamot, refreshed by marine and minty notes. 

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

17LH0110 Sensory - Green Butterfly 6pz
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SENSORY - ORIENTAL MOON

Profumatore d’ambiente in confezione spray. 
La caratteristica peculiare del prodotto è la 
persistenza della fragranza nel tempo e la capacità 
di neutralizzare gli odori sgradevoli. Ideale anche per 
biancheria, indumenti, divani, tendaggi ed interni auto.
Una fragranza dolce e calda che unisce le note 
floreali di orchidea nera, muschio bianco e gelsomino 
al profumo degli agrumi di Sicilia e al calore di 
sandalo, ambra e bacche di vaniglia.

SENSORY - ORIENTAL MOON

Spray air freshener. The main feature of the product 
is the persistent fragrance that lasts in time and its 
capability of neutralizing bad smells. It’s suitable for 
sheets, clothes, sofas, tends and car interiors.
A fresh, sweet and warm fragrance that links the 
floral notes of black orchid, white musk and jasmine 
with the scent of Sicilian citrus and the warmth of the 
sandal, amber and vanilla beans.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

17LH0120 Sensory - Oriental Moon 6pz
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PROFEX PAVIMENTI

Detergente superconcentrato per il lavaggio senza risciacquo di 
superfici piastrellate, ceramica, cotto, granito, pavimenti, servizi 
igienici e superfici lavabili. Dopo l’uso lascia nell’ ambiente una 
gradevole profumazione.
pH: 7. Disponibile in tanica da 5lt.

PROFEX FLOORS 

Super concentrated detergent for washing tiled, ceramic, terracotta, 
granite, floors, toilets and washable surfaces without rinsing. After 
the use, it leaves a pleasant fragrance in the environment.
pH: 7. Available in a 5lt tank

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

254H.LOM Profex pavimenti lt5 2pz
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PROFEX 20 IGIENE

Prodotto superconcentrato per l’igienizzazione di piani di lavoro, 
attrezzature, macchinari, mobilio, pavimenti e superfici dure in 
genere. Agisce ad ampio spettro di azione e lascia nell’ ambiente 
una gradevole profumazione.
pH: 7

PROFEX 20 HYGIENE

Super concentrated product for the sanitization of worktops, 
equipment, machinery, furniture, floors and hard surfaces in general. 
It acts with a wide spectrum of action and leaves a pleasant 
fragrance in the environment.
pH: 7

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

461H.LOM Profex igiene lt5 2pz

PROFEX 15 SGRASSATORE

Detergente superconcentrato formulato a bassa schiuma per la 
pulizia di tutte le superfici lavabili, con sporchi grassi o per pavimenti 
a forte traffico. Può essere utilizzato a mano e a macchina.
pH: 12. 

PROFEX 15 DEGREASER

Super-concentrated detergent formulated with low foam for the 
cleaning of all washable surfaces, with dirty greases or for heavy 
traffic floors. It can be used by hand and machine.
pH: 12.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

437-005 Profex sgrassatore lt5 2pz
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PROFEX 40 VETRI

Detergente idroalcolico per vetri, specchi, cristalli, schermi di 
computer, ecc. Se diluito correttamente non lascia aloni sulle superfici 
trattate ed esercita un’azione antistatica nei confronti della polvere.
pH: 7.

PROFEX 40 GLASS

Hydroalcoholic detergent for glass, mirrors, crystals, computer 
screens, etc. If diluted correctly, it does not leave marks on the 
treated surfaces and exerts an anti-static action against the powder.
pH: 7.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

467H.LOM Profex vetri lt5 2pz

PROFEX 61 BAGNO

Igienizzante profumato per la pulizia e la rimozione di calcare da 
rubinetteria, box doccia, sanitari, lavelli, vasche da bagno, piastrelle, 
ceramica.
pH: < 3. 

PROFEX 61 BATH

Perfumed sanitizing agent for cleaning and removing limestone from 
taps, shower boxes, sanitary ware, sinks, bathtubs, tiles, ceramics.
pH: <3.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

317H.LOM Profex bagno lt5 2pz
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ALKA SUPER

Detergente fortemente alcalino per lavatrici 
industriali con dosaggio automatico.
pH: >13

ALKA SUPER

Strong alkaline detergent for industrial washing 
machines with automatic dosage.
pH:> 13

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

351-020 Alka super tanica lt20 Singola/Single
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CLEAN SUPER

Detergente neutro per lavatrici industriali con 
dosaggio automatico.
pH: < 7

CLEAN SUPER

Neutral detergent for industrial washing 
machines with automatic dosage.
pH: <7

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

347-020 Clean super tanica lt20 Singola/Single
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N. 5 SOFT NEUTRAL

Neutralizzante ammorbidente profumato con dosaggio automatico. 
pH: < 2

N. 5 SOFT NEUTRAL

Neutralizing scented softener with automatic dosage system.
pH: <2

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

347-025 Soft neutral tanica lt25 Singola/Single

N. 3 OSSIGENO

Detergente sbiancante a base di ossigeno attivo con dosaggio 
automatico. Agisce anche a medie temperature.
pH: <3.5.

N. 3 OXYGEN

Active oxygen-based whitening detergent with automatic dosage.
It also acts at medium temperatures.
pH: <3.5.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

241-025 Ossigeno tanica lt25 Singola/Single

N. 4 CLORO

Detergente sbiancante clorinato con dosaggio automatico.
pH: > 13

N. 4 CHLORINE

Chlorinated detergent for whitening with automatic dosage system. 
pH:> 13

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

240-025 Cloro tanica lt25 Singola/Single
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SOFT CAPS

Ammorbidente fortemente profumato da 
utilizzare durante la fase di rifinitura con dosaggio 
automatico.
pH: 6

SOFT CAPS

Highly perfumed softener to be used during the 
finishing phase with automatic dosage system. 
pH: 6

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

341-020 Ammorbidente soft caps tanica lt20 Singola/Single
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N. 11 NEUTRALIZZANTE 

Neutralizzante a base di acido acetico per la rifinitura di bagni di 
lavaggio, con dosaggio automatico. 
pH: 2

N. 8 PERACID

Candeggiante igienizzante concentrato a base di acido peracetico, 
con dosaggio automatico.
pH: 2

N. 11 NEUTRALISER 

Acetic acid-based neutraliser for the finishing of washing baths, 
with automatic dosage system.
pH: 2

N. 8 PERACID

Concentrated peracetic acid-based sanitizing bleach, with 
automatic dosage system.
pH: 2

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

159-025 Neutralizzante tanica lt25 Singola/Single

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

349-025 Peracid tanica lt25 Singola/Single

WASH FLOREALE

Detergente concentrato al profumo di Marsiglia, per il lavaggio in 
lavatrice di tutti i tipi di bucato. Prodotto esente da fosfati.
pH: 9

FLORAL WASH

Concentrated lemongrass-scented detergent for washing machines 
for all types of laundry. Phosphate-free product.
pH: 9

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

160-005 Wash floreale tanica lt5 4pz
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WASH POLVERE

Detergente in polvere per il lavaggio del bucato in lavatrice. Ideale 
per il settore professionale e per lavanderie industriali, è esente 
da fosfati e da sodio idrato, è caratterizzato da un marcato potere 
detergente nei confronti anche degli sporchi più difficili.

WASH POWDER

Powdered detergent for washing machine. Ideal for the professional 
sector and for industrial laundries, it is free of phosphates and 
sodium hydrate and is characterized by a strong detergent power 
even against the most difficult dirt.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

288-020 Wash polvere kg20 Singola/Single

WASH MORBIDO

Ammorbidente profumato, adatto per ogni tipo di tessuto. Prodotto 
esente da fosfati è caratterizzato da una gradevole profumazione. 
pH: 6

SOFT WASH

Scented softener, suitable for all types of fabric. Phosphate-free 
product is characterized by a pleasant fragrance.
pH: 6

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

167-005 Wash morbido tanica lt5 4pz
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DECS ADDITIVO

Additivo per smacchiare tessuti bianchi e colorati con delicatezza ed 
eliminare gli odori. Igienizza in profondità anche a basse temperature. 

DECS ADDITIVE

Additive to remove the stains from white and colourful fabric and 
remove all odours. It can sanitise clothes even a ìt low temperatures. 

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

DECSADIG2 Decs Additivo Igienizzante lt2 4pz

DECS NATURAL

Detersivo ecologico ad alta efficacia, a base di estratti naturali di piante 
e tensioattivi di origine vegetale.
L’innovativa formulazione di DECS detersivo lavatrice, rispetta l’ambiente 
e lo aiuta accelerando il naturale processo di smaltimento dei residui.

DECS NATURAL

Highly effective ecological detergent, based on natural plant extracts 
and plant-based surfactants.
The innovative formulation of DECS washing machine detergent 
respects the environment and helps it by accelerating the natural 
process of disposal of residues.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

DECSNAT19 DECS Natural 1,9 | 38 lavaggi | lt2 4pz
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LAVATRICE SUPER 
CENTRIFUGANTE
Studiate appositamente per quelle lavanderie dove la 
qualità del processo e il risparmio energetico e idrico sono 
una priorità. Queste lavacentrifughe ad alta rotazione 
hanno un effetto importante sull’efficienza energetica e sul 
risparmio idrico e chimico, riducendo i costi di produzione e 
aumentando la produttività aziendale.
Riducono drasticamente l’umidità residua dopo il processo di 
lavaggio, consentendo così importanti risparmi nel processo 
successivo dell’asciugatura e della stiratura. 

SUPER-CENTRIFUGAL
WASHING MACHINE
Specially designed for those laundries where the process of 
quality, energy and water savings are a priority.
These high-rotation washer-extractors have an important 
effect on energy efficiency and also on water and chemical 
savings, reducing production costs and increasing business 
productivity.
After the washing process, they drastically reduce the 
humidity residual allowing important savings in the next 
process of drying and ironing.

ASCIUGATRICE
Le asciugatrici Green Evolution Plus possiedono uno dei sistemi 
di asciugatura più efficienti del mercato favorendo un consumo 
responsabile senza sprechi, permettendo così un notevole 
risparmio sui costi di gestione.

DRYER
Green Evolution Plus dryers have one of the most efficient 
drying systems on the market. They promote responsible 
consumption without any waste, and they allow significant 
savings in running costs.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

LAP-08 TP2E Lavatrice super centrifugante kg8, mm680 x mm698 x mm1040 Singola/Single

LAP-10 TP2E Lavatrice super centrifugante kg10, mm680 x mm742 x mm1040 Singola/Single

LA-11 TP2E Lavatrice super centrifugante kg11, mm692 x mm788 x mm1185 Singola/Single

LA-14 TP2E Lavatrice super centrifugante kg14, mm788 x mm869 x mm1307 Singola/Single

LA-18 TP2E Lavatrice super centrifugante kg18, mm884 x mm913 x mm1415 Singola/Single

LA-25 TP2E Lavatrice super centrifugante kg25, mm979 x mm1041 x mm1553 Singola/Single

LA-35 TP2E Lavatrice super centrifugante kg35, mm1095 x mm1184 x mm1598 Singola/Single

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

SR-11 MPE Asciugatrice Green Evolution Plus | kg.11 mm784 x mm840 x mm1694 Singola/Single

SR-16 MPE Asciugatrice Green Evolution Plus | kg.16 mm785 x mm1110 x mm1694 Singola/Single

SR-23 MPE Asciugatrice Green Evolution Plus | kg.23 mm890 x mm1245 x mm1812 Singola/Single

SR-28 MPE Asciugatrice Green Evolution Plus | kg.28 mm985 x mm1054 x mm1946 Singola/Single

SR-35 MPE Asciugatrice Green Evolution Plus | kg.35 mm985 x mm1210 x mm1946 Singola/Single
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ADVANCE

01. SCARICO AUTOMATICO
In ciascun ciclo di lavaggio lo scarico 
automatico estrae l’acqua sporca dalla 
vasca di lavaggio, prima che l’acqua 
pulita risciacqui le stoviglie. Grazie al 
risparmio energetico la vasca rimarrà 
pulita più a lungo, ottimizzando i costi.

01. AUTOMATIC DISCHARGE
In each washing cycle the automatic 
drain extracts the dirty water from the 
washing tank, before the clean water 
rinses the dishes. Thanks to the energy 
saving, the tank will remain clean longer, 
optimizing costs.

02. PULIZIA AUTOMATICA
Consiste in una funzione che evita 
all’utente di lavare a mano. La camera 
interna laverà con detergente, 
risciacquerà completamente ed eseguirà 
il drenaggio, svuotando tutta l’acqua 
della vasca e della caldaia. Questo 
eviterà i cattivi odori e aumenterà la vita 
utile della macchina.

02. AUTOMATIC CLEANING
It’s a function that prevents the user 
from washing the dishes himself. 
The internal chamber will wash with 
detergent, rinse completely and drain, 
and there will be no water from the 
tank and the boiler. This will avoid bad 
smells and increase the useful life of the 
machine.

03. IPX5 ZERO HUMIDITY
Progettata per offrire una protezione 
integrale IPX5 all’umidità esterna e alla 
pulizia con manichetta d’acqua.

03. IPX5 ZERO HUMIDITY
Designed to offer IPX5 integral 
protection against external humidity and 
cleaning with a water hose.
 
COD. AD-125 | AD-125 HRS | AD-505

CONCEPT+
 

01. EFFI-RINSE
Il sistema EFFI-RINSE garantisce un 
perfetto risultato igienico, con un ciclo 
di risciacquo completo e lineare a 85 ºC, 
grazie alla pompa di risciacquo integrata 
e alla progettazione del sistema Air 
Break. Funziona anche con una bassa 
pressione di ingresso dell’acqua; il 
sistema è perfetto anche quando la 
rete idrica dell’impianto non raggiuge la 
pressione minima consigliata di 2 bar. 

01. EFFI-RINSE
The EFFI-RINSE system guarantees a 
perfect hygienic result, with a complete 
and linear rinse cycle at 85 ºC, thanks 
to the integrated rinse pump and the 
design of the Air Break system. It also 
works with a low water inlet pressure; 
the system is perfect even when the 
system’s water network does not reach 
the minimum recommended pressure 
of 2 bar.

02. ECO FILL
Il nuovo sistema di “riempimento 
termostatico” ECO FILL permette di 
accelerare notevolmente il tempo di 
avvio della macchina, poiché la vasca 
di lavaggio si riempie d’acqua calda 
precedentemente riscaldata nella 
caldaia.

02. ECO FILL
The new “thermostatic filling” ECO FILL 
system allows you to significantly speed 
up the start-up time of the machine, 
since the washing tank fills with hot 
water previously heated in the boiler.
 
COD. COP-144 | COP-504 | COP-504 B

CONCEPT
 

01. EFFI-WASH
Questo sistema idraulico, recentemente 
ottimizzato, offre un’intensa azione 
meccanica che, in combinazione con 
acqua perfettamente pulita nella vasca e 
una potenza equilibrata, mantiene una 
temperatura igienica durante tutta la vita
utile della macchina. Un efficace 
sistema che assicura uno dei fattori 
più importanti del cerchio di Sinner: 
l’azione meccanica. Inoltre, consente di 
risparmiare sulla quantità di prodotti 
chimici e riduce il tempo di lavaggio.

01. EFFI-WASH
This recently optimized hydraulic 
system offers intense mechanical 
action which, in combination with 
perfectly clean water in the tank and 
balanced power, maintains a hygienic 
temperature throughout the useful life 
of the machine. An effective system 
that ensures one of the most important 
factors in Sinner’s circle: mechanical 
action. Furthermore, it saves on the 
quantity of chemicals and reduces the 
washing time.

02. FILOSOFIA DI IMBUTITI
Un corpo e una struttura nuovi, 
fabbricati interamente in acciaio 
inossidabile per
resistere all’uso più intenso del mercato.
In questo modo si risparmia il tempo 
di pulizia e i costi di manutenzione 
quotidiani, prolungando la vita utile della 
macchina.

02. PHILOSOPHY OF FUNNELS
A new body and structure, entirely made 
of stainless steel to withstand the most 
intense use on the market.
This saves cleaning time and daily 
maintenance costs, extending the life of 
the machine.

03. MULTIPOWER
Se si desidera la potenza massima in 
modo da aumentare la produttività 
della macchina, è possibile configurarla 
facilmente. Per un consumo minore 
invece basta realizzare il collegamento 
opportuno nel connettore di 
connessione. 
Diversi modelli in uno, facile da installare 
e configurare.

03. MULTIPOWER
If you want maximum power to increase 
machine productivity, you can easily 
configure it. For lower consumption just 
make the appropriate connection in the 
connection connector.
Several models in one, easy to install and 
configure.
 
COD. CO-142 | CO-502 | CO-502 B
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DENTIFRICIO

Valido contributo per l’igiene orale quotidiana, ottimo coadiuvante 
per il massaggio delle gengive e la pulizia dei denti.

POLIDENT

Crema adesiva per protesi dentali. Tenuta sicura, azione prolungata.  

SPAZZOLINI

Strumento indispensabile per l’igiene orale quotidiana. Consente di 
rimuovere le impurità e la placca da denti e gengive.

TOOTHPASTE

A good contribution to daily oral hygiene, it’s excellent adjuvant for 
gum massage and teeth cleaning.

POLIDENT

Adhesive cream for dental prostheses. Perfect seal, prolonged action.

TOOTBRUSH

The toothbrush is a vital tool for oral hygiene. It removes dental 
plaques and bacteria from teeth and gums.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

DENTIFRICIO Dentifricio odontovax ml75 Singola/Single

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

SPAZZOLINI Spazzolino odontovax Singola/Single

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

POLIDENT Polident imbattibile tubetto gr40 Singola/Single
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ORASIV

Compresse effervescenti per la pulizia sia di protesi che di 
apparecchi ortodontici.

PORTAPROTESI

Vaschetta portaprotesi, per consentire un’approfondita pulizia della 
dentiera in tutte le sue parti.

SPONGE SWABS

Scovolini per cavo orale sono disponibili neutre non trattate o 
addizionate di rinfrescante. La parte in spugna ha sagome che 
riescono a rimuovere con semplicità e facilità i residui di cibo 
aderenti ai denti aiutando a prevenire la formazione della placca. 

ORASIV

Effervescent tablets for cleaning both dental protheses and 
orthodontic equipment.

BOX FOR BRACES

Denture box. It allows a thorough cleaning of the denture in all its 
parts.

SPONGE SWABS

Swabs for oral cavity available both in neutral version not treated 
or treated with freshener. The sponge part is shaped in a way that 
allows to easily remove food residues adhering to the teeth helping 
to prevent plaque formation.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

75586 Orasiv compresse effervescenti da 56 compresse

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

PRT Portaprotesi in polipropilene verde Singola/Single

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

SP-GW-1405 Spazzolino confezionato singolarmente Singola/Single

SP-GW-1405B Spazzolino confezionato singolarmente con bicarbonato Singola/Single
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CHLORHEX 0,12

Collutorio con un’efficace azione igienizzante, antiplacca e 
antibatterica. Particolarmente delicato su gengive irritate e 
infiammate. Indicato dopo terapie paradontali. Aiuta a ridurre 
la formazione della placca. Indicato per una buona igiene orale 
anche in pazienti con apparecchio ortodontico e nel caso di piccoli 
interventi. Di sapore gradevole e facilmente utilizzabile anche in 
pazienti di età pediatrica.

CHLORHEX 0,12

Mouthwash with an effective sanitizing, anti-plaque and 
antibacterial action. Particularly delicate on irritated and inflamed 
gums. Intended after periodontal therapies. Helps reduce plaque 
formation. Suitable for good oral hygiene even for patients with 
orthodontic appliances and in case of minor interventions. Of 
pleasant taste and easily usable even by peadiatric patients.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

CHLOREX0121 Collutorio trattamento 0,12% prolungato lt1 Flacone singolo, 12pz
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CHLORHEX 0,20

Collutorio ad azione antiplacca intensiva, rapida ed efficace per 
una salute gengivale ottimale. Indicato prima e dopo interventi di 
chirurgia orale, estrazioni dentarie e applicazione di impianti. La 
mancanza di alcool lo rende particolarmente delicato su gengive 
irritate ed infiammate.

CHLORHEX 0,20

Mouthwash with intensive, rapid and effective anti-plaque action for 
optimal gingival health. Indicated both before and after oral surgery, 
tooth extraction and implant application. The lack of alcohol makes 
it particularly delicate on irritated and inflamed gums.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

CHLOREX0201 Collutorio 0,20% trattamento intensivo lt1 Flacone singolo, 12pz
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STERISPRAY

Soluzione idroalcolica a base di sali di ammonio quaternario pronta 
all’uso per la disinfezione rapida ed efficace di dispositivi medici. 
Particolarmente indicata per la disinfezione di studi odontoiatrici, 
per la disinfezione esterna del riunito e per la disinfezione delle 
attrezzature quali carrelli, bacinelle, ripiani, mobili, lampade 
scialitiche etc. 
DISPOSITIVO MEDICO CLASSE IIa

STERISPRAY

Ready-to-use hydroalcoholic solution based on quaternary 
ammonium salts for rapid and effective disinfection of non-
invasive medical devices. Particularly indicated for dental office 
disinfection, external disinfection of the dental unit and disinfection 
of equipment such as trolleys, basins, shelves, furniture, surgical 
lights etc. 
CLASS IIa MEDICAL DEVICE

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

STERISPRAY Sterispray flacone lt1 Flacone singolo, 12pz

SPRAYCIDE

Soluzione idroalcolica pronta all’uso, disinfettante e detergente, 
ad azione battericida, virucida e fungicida, costituita da 
un’associazione sinergica di diversi agenti biocidi. Indicata per la 
disinfezione, rapida ed efficace di dispositivi medici, attrezzature 
ospedaliere ed ambulatoriali (ripiani portastrumenti, lampade, 
carrelli, bacinelle, mobili, carrozzelle, letti, poltrone dei riuniti etc.) 
DISPOSITIVO MEDICO CLASSE IIb

SPRAYCIDE

Hydroalcoholic solution ready for use, disinfectant and detergent, 
with bactericidal, virucidal and fungicidal action, consisting of a 
synergistic mix of different biocidal agents. Indicated for rapid and 
effective disinfection of: medical devices, hospital and outpatient 
equipment (instrument shelves, lamps, trolleys, basins, furniture, 
baby carriages, beds, dental chairs etc.) 
CLASS IIb MEDICAL DEVICE

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

SPRAYCIDE Spraycide flacone lt1 Flacone singolo, 12pz
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SEPTACETIC II

Polvere idrosolubile per la preparazione di soluzioni decontaminanti, disinfettanti e 
sterilizzanti di dispositivi medici invasivi e non invasivi. La polvere dispersa in acqua 
tiepida genera una reazione chimico-fisica che porta alla formazione di acido peracetico 
ed acqua ossigenata, con conseguente elevata attività battericida.
DISPOSITIVO MEDICO CLASSE IIb

SEPTACETIC II

Water-soluble powder for the preparation of decontaminant, disinfectant and sterilising 
medical devices both invasive and non-invasive. The powder dispersed in lukewarm water 
generates a chemical-physical equilibrium that leads to the formation of peracetic acid 
and hydrogen peroxide, with a high bactericide and broad spectrum of action. 
CLASS IIb MEDICAL DEVICE

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

SEPTACETICII Septacetic II barattolo da kg1 Barattolo singolo, 6pz
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STERIDRILL

Soluzione idroalcolica a base di benzalconio cloruro per la 
disinfezione e la conservazione di strumenti medico-chirurgici, 
frese e strumenti rotanti. Contiene sodio nitrito per aumentare le 
caratteristiche anticorrosive. 
DISPOSITIVO MEDICO CLASSE IIb

STERIDRILL

Hydroalcoholic solution based on benzalkonium chloride for 
disinfection and storage of medical-surgical instruments, burs and 
rotating instruments. Contains sodium nitrite to increase the anti-
corrosive characteristics. 
CLASS IIb MEDICAL DEVICE

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

STERIDRILL Steridrill flacone da lt1 Flacone singolo, 12pz

DENTALDEIDE

Soluzione disinfettante a base di gluteraldeide 2% indicata 
per la disinfezione di alto livello e sterilizzazione a freddo di 
dispositivi medici, strumenti chirurgici, endoscopi, etc. Per uso 
ospedaliero e per ambulatori medici.
DISPOSITIVO MEDICO CLASSE II b

DENTALDEIDE

Disinfectant solution based on 2% glutaraldehyde suitable for 
high-level disinfection and cold sterilization of medical devices, 
surgical instruments, endoscopes, etc. For hospital use and for 
medical surgeries. 
CLASS IIb MEDICAL DEVICE

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

DENTALDEIDE1 Dentaldeide flacone lt1 con attivatore Flacone singolo, 12pz

STERISTRUMENTI

Soluzione disinfettante e detergente a base di clorexidina 
digluconato cetrimide per la disinfezione di dispositivi medici 
invasivi e non invasivi in campo sanitario. Indicato per la 
disinfezione delle attrezzature quali carrelli, bacinelle etc. e la 
disinfezione di strumenti contaminati prima della sterilizzazione. 
DISPOSITIVO MEDICO CLASSE IIb

STERISTRUMENTI

Disinfectant and detergent solution based on chlorhexidine 
digluconate cetrimide for disinfecting invasive and non-invasive 
medical devices in the health field. It’s suitable for disinfecting 
equipment such as: trolleys, basins etc. and disinfecting 
contaminated instruments before sterilization.
CLASS IIb MEDICAL DEVICE

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

STERISTRUMENTI1 Steristrumenti flacone lt1 Flacone singolo, 12pz
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PULIASPIRATOR

Soluzione disinfettante concentrata a base di derivati fenolici per 
la disinfezione e detersione a freddo di dispositivi medici (invasivi 
e non) in campo sanitario e laboratoristico. Indicata anche per 
la disinfezione dei circuiti di aspirazione dei riuniti odontoiatrici. 
DISPOSITIVO MEDICO CLASSE IIb

PULIASPIRATOR

Concentrated disinfectant solution based on phenolic derivatives 
for the disinfection and cold cleaning of medical devices (invasive 
or not) in healthcare and laboratory sectors. Also indicated for 
disinfection of dental unit suction circuits.
CLASS IIb MEDICAL DEVICE

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

PULIASPIRATOR Puliaspirator flacone lt1 Flacone singolo, 12pz

ENZIMATICO

Detergente enzimatico concentrato adatto per la disincrostazione 
e la detersione di dispositivi medici critici e non-critici, da materiale 
organico contaminante presente sulla loro superficie. A rapida 
azione dissolvente su sangue, proteine e grassi, è un prodotto 
indispensabile per la procedura complessiva di disinfezione e 
sanificazione degli strumenti medico-chirurgici e dei dispositivi 
medici in genere prima della disinfezione e/o sterilizzazione. 
DISPOSITIVO MEDICO CLASSE IIb

ENZIMATICO

Concentrated enzymatic detergent suitable for the descaling and 
cleaning of organic materials that might be present on critical 
and non-critical medical devices. Fast dissolving action on 
blood, proteins and fats. It’s an indispensable product for overall 
disinfection and sanitation of medical-surgical instruments and 
medical devices in general before disinfection and / or sterilization. 
CLASS IIb MEDICAL DEVICE

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

ENZIMATICO1 Enzimatico flacone lt1 Flacone singolo, 12pz
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SALVIETTINE COLORATE

Realizzate in pura ovatta di cellulosa altamente assorbente 
accoppiata e goffrata con film di polietilene impermeabile. Grazie 
all’innovativo packaging con sistema apri/chiudi, le salviette 
vengono manipolate una alla volta e rimangono al riparo da polvere 
e contaminazioni per un’igiene massima e una grande praticità 
d’utilizzo. Disponibili in vari colori.

COLORED WIPES

Made of highly absorbent pure cellulose wadding coupled and 
embossed with waterproof polyethylene film. Thanks to the 
innovative packaging with open / close system, the wipes are 
handled one at a time and remain protected from dust and 
contamination for maximum hygiene and practicality of use. 
Available in various colours.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

TOV.BLU Salviettine blu cm33 x cm45 500pz

TOV.ARANCIO Salviettine arancio cm33 x cm45 500pz

21810413 Salviettine nere cm33 x cm45 500pz

VASCHETTA

Vaschetta per la disinfezione a freddo dello strumentario. Cestello 
interno estraibile con due rastrelliere regolabili. Termoresistente a 
125°C, capacità lt3.

PLASTIC TRAY

Bath bowl for cold disinfection of instruments. Removable inner 
basket with two adjustable racks. Heat resistant to 125 °C, 
capacity lt3.

CODICE ARTICOLO CONFEZIONI

S993L Vaschetta con coperchio cm36 x cm24 x cm12 lt3 Singola/Single

TAPPETO DECONTAMINANTE

Tappeto decontaminante da applicare sui pavimenti per la 
rimozione dello sporco da scarpe e ruote di carrelli.

DECONTAMINATING CARPET

Decontaminating carpet to be applied on floors to remove dirt from 
shoes and trolley wheels.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

TA11545 Tappeto decontaminante cm45 x cm115 pacco da 30 strati 4pz
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CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

LHEXPLUS1 LH Extrazim plus flacone lt1 Flacone singolo, 12pz

LHEXPLUS5 LH Extrazim plus tanica lt5 Tanica singola, 4 pz

LH EXTRAZIM PLUS

Detergente enzimatico concentrato per la disincrostazione 
e la detersione di dispositivi medici, da materiale organico 
contaminante presente sulla loro superficie. Indicato per il lavaggio, 
detersione di dispositivi medici (strumentario chirurgico, cateteri e 
sonde, strumenti a fibre ottiche, apparecchi per anestesia, terapia 
inalante, emodialisi, endoscopia, urologia) in ambito ospedaliero e 
negli ambulatori medici ed odontoiatrici, prima delle operazioni di 
disinfezione e/o sterilizzazione. 
DISPOSITIVO MEDICO CLASSE IIb

LH EXTRAZIM PLUS

Concentrated enzymatic detergent for the descaling and cleaning 
of medical devices, from organic contaminant material present on 
their surface. For washing, cleaning of medical devices (surgical 
instruments, catheters and probes, optical fiber instruments, 
anesthesia devices, inhalant therapy, hemodialysis, endoscopy, 
urology) in the hospital and in the medical and dental surgeries, 
before disinfection and/or sterilization operations.
CLASS IIb MEDICAL DEVICE
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LH ENZIKAT PLUS

Soluzione concentrata disinfettante, detergente e decontaminante a 
base di un complesso enzimatico associato all’efficacia microbicida 
dei Sali di ammonio quaternari. Indicato nel pre-trattamento dei 
dispositivi medici invasivi e non invasivi, garantisce anche la 
disinfezione primaria.
DISPOSITIVO MEDICO CLASSE IIb

LH ENZIKAT PLUS

Disinfecting concentrated solution, detergent and decontaminating 
based on an associated enzymatic complex associated with the 
microbic efficacy of the quaternary ammonium salts. Indicated 
in the pre-treatment of invasive and not-invasive medical devices, 
guaranteeing primary disinfection.
CLASS IIb MEDICAL DEVICE

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

LHENZIKATP1 LH Enzikat plus flacone lt1 12 flaconi
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CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

LHENZYC075SP LH Enzyclean spray flacone ml750 6 flacone

LH ENZYCLEAN SPRAY

Soluzione disinfettante, detergente pronta all’uso per il pre-
trattamento di dispositivi medici invasivi e non invasivi, costituita 
da un complesso trienzimatico combinato con sali d’ammonio 
quaternari. Indicato per il pre-trattamento di strumenti chirurgici e 
dispositivi medici. Ideale per il trasporto di strumenti e dispositivi 
contaminati da materiale infetto.
DISPOSITIVO MEDICO DI CLASSE IIb

LH ENZYCLEAN SPRAY

Disinfecting and detergent solution ready-to-use for the 
pretreatment of invasive and non-invasive medical devices, 
constituted by a tri-enzymatic complex combined with quaternary 
ammonium salts. Indicated for the pre-treatment of surgical 
instruments and medical devices. Perfect for the transportation of 
instruments that have been contaminated by infected material.
CLASS IIb MEDICAL DEVICE
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LOMBARDA H

LH BENZALCOLFERRI

Soluzione idroalcolica a base di benzalconio cloruro pronta all’uso, 
addizionato di agente anticorrosivo indicato per la disinfezione e 
conservazione di dispositivi medici invasivi e non invasivi.
DISPOSITIVO MEDICO CLASSE IIb

LH BENZALCOLFERRI

Hydroalcoholic solution based on benzalkonium chloride ready to 
use, wit hthe addition of an anticorrosive agent for the disinfection 
and storage of invasive and non-invasive medical devices. 
CLASS IIb MEDICAL DEVICE

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

LHBFERRI LH Benzalcolferri flacone lt1 Flacone singolo, 12pz

LH PERACETIC II

Polvere idrosolubile a graduale liberazione di ossigeno attivo a 
base di percarbonato di sodio. Indicata per la decontaminazione, 
detersione e disinfezione di alto livello/sterilizzazione di dispositivi 
medici in ospedale ed in ambulatori medici ed odontoiatrici. Non 
provoca fenomeni di corrosione, ed è utilizzabile anche in vasche ad 
ultrasuoni.
DISPOSITIVO MEDICO CLASSE IIb

LH PERACETIC II

Water soluble powder with the gradual release of active oxygen 
based on sodium percarbonate. Indicated for the high-level 
decontamination, cleaning and disinfection/sterilization of medical 
devices in hospital and in medical and dental surgeries. It does not 
cause corrosion, and can also be used in ultrasonic tanks. 
CLASS IIb MEDICAL DEVICE

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

LHPERACII1 LH Peracetic II barattolo kg1 Barattolo singolo, 6pz
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LOMBARDA H

LH CLOREXIDINA CE

Soluzione disinfettante e detergente a base di Clorexidina 
digluconato e cetrimide, per la disinfezione e detersione a freddo di 
attrezzature ospedaliere, attrezzature della sala operatoria (carrelli, 
bacinelle, letti, mobili, ecc.), strumenti contaminati prima della 
sterilizzazione.
DISPOSITIVO MEDICO CLASSE IIb

LH CLOREXIDINE CE

Disinfectant and detergent solution based on chlorhexidine 
digluconate and cetrimide, for the disinfection and cold cleaning 
of hospital equipment, operating room equipment (trolleys, basins, 
beds, furniture, etc.), contaminated instruments before sterilization.
CLASS IIb MEDICAL DEVICE

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

LHCLOREXCE1 LH Clorexidina CE flacone lt1 Flacone singolo, 12pz

LHCLOREXCE5 LH Clorexidina CE tanica lt5 Tanica singola, 4pz
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LH PAA SOL CONCENTARTO

Soluzione concentrata a base di acido peracetico. Da attivare e da 
diluire 1:5. Disinfettante di alto livello/sterilizzante per dispositivi 
medici (strumentario, cateteri e sonde, apparecchi per anestesia, 
terapia inalante, emodialisi, endoscopia, urologia, odontoiatria etc.). 
E’ utilizzabile in disinfettatrici automatiche e vasche ad ultrasuoni, 
secondo le indicazioni dei produttori.
Durata della soluzione attivata: 14 giorni.
DISPOSITIVO MEDICO CLASSE IIb

LH PAA SOL CONCENTRATED

Concentrated solution based on peracetic acid. To be activated and 
diluted 1:5. High-level disinfectant/steriliser for medical devices 
(instruments, catheters and probes, anaesthesia devices, inhalant 
therapy, haemodialysis, endoscopy, urology, dentistry, etc.). It can 
be used in automatic disinfectants and ultrasonic tanks, according 
to the manufacturers’ indications.
Duration of the solution after activation: 14 days
CLASS IIb MEDICAL DEVICE

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

LHPAASOLC1 LH Paa sol concentrato A+B flacone lt1 Flacone singolo, 8pz

LHPAASOLC5 LH Paa sol concentrato A+B tanica lt5 Tanica singola, 3pz
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LH FEN CONCENTRATO

Soluzione acquosa concentrata a base fenolica da diluire. Indicata 
per la decontaminazione dei dispositivi medici prima della pulizia e 
disinfezione/sterilizzazione; disinfezione delle attrezzature sanitarie: 
letti operatori, attrezzatura per anestesia, termometri clinici, pompe 
peristaltiche, respiratori, lampade scialitiche, etc. 
DISPOSITIVO MEDICO CLASSE IIb

LH FEN CONCENTRATED

Concentrated aqueous phenolic based solution to be diluted. 
Indicated for the decontamination of medical devices before 
cleaning and disinfection/sterilization; disinfection of sanitary 
equipment: operator beds, anaesthesia equipment, clinical 
thermometers, peristaltic pumps, respirators, scialytic lamps, etc. 
CLASS IIb MEDICAL DEVICE

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

LHFENCON1 LH Fen concentrato flacone lt1 Flacone singolo, 12pz

LH PAA SOL PRONTO

Soluzione a base di acido peracetico. Da attivare, non richiede 
diluizione. Indicato per la disinfezione di alto livello/sterilizzazione 
di dispositivi medici (strumentario, cateteri e sonde, apparecchi 
per anestesia, terapia inalante, emodialisi, endoscopia, urologia, 
odontoiatria ecc.). 
DISPOSITIVO MEDICO CLASSE IIb

LH PAA SOL READY

Solution based on peracetic acid. To be activated, it does not 
require dilution. Indicated for the high-level disinfection/sterilization 
of medical devices (instruments, catheters and probes, anaesthesia 
devices, inhalant therapy, haemodialysis, endoscopy, urology, 
dentistry, etc.).
CLASS IIb MEDICAL DEVICE

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

LHPAASOLP1 LH Paa sol pronto A+B flacone lt1 Flacone singolo, 8pz

LHPAASOLP5 LH Paa sol pronto A+B tanica lt5 Tanica singola, 3pz
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LH FEN STRUMENTI

Soluzione acquosa a base fenolica da diluire. Indicata per la 
decontaminazione dei dispositivi medici prima della pulizia e 
disinfezione/sterilizzazione; disinfezione di dispositivi medici 
precedentemente puliti; disinfezione e detersione di circuiti di 
aspirazione in studi odontoiatrici. . 
DISPOSITIVO MEDICO CLASSE IIb

LH FEN TOOLS

Aqueous phenolic-based solution to be diluted. Indicated for 
the decontamination of medical devices before cleaning and 
disinfection/sterilization; disinfection of previously cleaned 
medical devices; disinfection and cleaning of suction circuits in 
dental practices. 
CLASS IIb MEDICAL DEVICE

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

LHFENST1 LH Fen strumenti flacone lt1 Flacone singolo, 12pz

LHFENST5 LH Fen strumenti tanica lt5 Tanica singola, 4pz
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LH OPA

Soluzione acquosa a base di ortoftalaldeide pronta all’uso. Indicata 
per la disinfezione di alto livello di dispositivi medici invasivi e non 
invasivi; strumenti chirurgici; attrezzature a fibre ottiche utilizzate a 
scopo diagnostico; maschere facciali; tubi di respirazione ed altre 
attrezzature per la terapia respiratoria; laparoscopi; endoscopi; 
artroscopi; etc.                
Durata della soluzione correttamente conservata 14 giorni.
DISPOSITIVO MEDICO CLASSE IIb

LH OPA

Aqueous solution based on orthophthalaldehyde ready to use. 
Indicated for the high-level disinfection of invasive and non-invasive 
medical devices; surgical instruments; fiber optic equipment 
used for diagnostic purposes; facial masks; breathing tubes and 
other respiratory therapy equipment; laparoscopes; endoscopes; 
arthroscopy; etc. 
Duration of the solution correctly stored 14 days. 
CLASS IIb MEDICAL DEVICE

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

LHOPA1 LH Opa flacone lt1 Flacone singolo, 12pz

LHOPA5 LH Opa tanica lt5 Tanica singola, 4pz
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LH GLUTARAL

Soluzione acquosa a base di gluteraldeide da attivare. Indicata 
per la disinfezione di alto livello di dispositivi medici invasivi e non 
invasivi; strumenti chirurgici; attrezzature a fibre ottiche utilizzate a 
scopo diagnostico; maschere facciali; tubi di respirazione ed altre 
attrezzature per la terapia respiratoria; laparoscopi; endoscopi; 
artroscopi; etc. Può essere utilizzata in vasche aperte ed a ultrasuoni 
ed in macchine lavaendoscopi, secondo le indicazioni dei produttori.
Durata della soluzione attivata e correttamente conservata 14 giorni.
DISPOSITIVO MEDICO CLASSE IIb

LH GLUTARAL

Aqueous solution based on glutaraldehyde to be activated. 
Indicated for high level disinfection of invasive and non-invasive 
medical devices; surgical instruments; fiber optic equipment 
used for diagnostic purposes; facial masks; breathing tubes and 
other respiratory therapy equipment; laparoscopes; endoscopes; 
arthroscopy; etc. It can be used in open and ultrasonic tanks and in 
washing machines, according to the manufacturers’ indications. 
Duration of the activated solution and correctly stored for 14 days. 
CLASS IIb MEDICAL DEVICE

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

LHGLUTARAL1 LH Glutaral flacone lt1 Flacone singolo, 12pz

LH SANIFORCE

Soluzione acquosa pronta all’uso, delicatamente profumata, a base 
di sali di ammonio quaternari e clorexidina digluconato.
Disinfezione mediante nebulizzazione di piani di lavoro e superfici di 
dispositivi medici; decontaminazione e contemporanea detersione, 
mediante immersione, di strumentario chirurgico e dispositivi 
medici; conservazione di dispositivi medici. 

LH SANIFORCE

Aqueous solution ready-to-use, with a delicate smell, based on 
quaternary ammonium salts and chlorhexidine digluconate. 
It disinfects work surfaces and the surfaces of medical devices; the 
decontamination and simultaneous detersion through nebulization, 
immersion, surgical instruments and medical devices; conservation 
of medical devices. . 

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

LHSANIFORCE1 LH Saniforce flacone da lt1 Singolo/Single, 12pz
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LH FENOQUAT

Soluzione concentrata, a base di ortofenilfenolo e DDAC, disinfettante 
e detergente per il trattamento di dispositivi medici.
Indicato per la disinfezione rapida ed efficace di superfici di dispositivi 
medicali, dispositivi medici invasivi e non, strumenti chirurgi.
DISPOSITIVO MEDICO CLASSE IIb

LH FENOQUAT

Concentrated solution, based on orthophenylphenol and DDAC, 
disinfectants and detergents for the treatment of medical devices.
Suitable for the quick and rapid disinfection of surfaces of medical 
devices, invasive and not-invasive medical devices, surgical 
instruments.
CLASS IIb MEDICAL DEVICE

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

LHFENOQUAT1 LH Fenoquat flacone da lt1 Singola/Single, 12pz

LH APADIAL

Soluzione da diluire indicata per la disinfezione e sterilizzazione di 
circuiti e apparecchiature per dialisi (compresi i circuiti di osmosi)
a base di acido peracetico.
DISPOSITIVO MEDICO CLASSE IIb

LH APADIAL

Solution to be diluted for the disinfection, sterilization of circuits 
and equipment for dialysis (including osmosis circuits) based on 
peracetic acid.
CLASS IIb MEDICAL DEVICE

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

LHAPADIAL LH Apadial tanica lt5 Singola/Single, 4pz

LH DIAL MOVER

Disincrostante pronto all’uso ad alta attività costituito da 
un’associazione di acidi organici. Indicato per la rimozione delle 
incrostazioni, in particolare delle sedimentazioni calcaree, dai 
circuiti interni della apparecchiature per dialisi. 
DISPOSITIVO MEDICO CLASSE I

LH DIAL MOVER

Descaler ready for use at high activity consisting of an association 
of organic acids. Perfect for the removal of incrustations, in 
particular of calcareous sedimentations, from the internal circuits of 
the dialysis equipment. 
CLASS I MEDICAL DEVICE

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

VSL1D LH Dial mover plus tanica lt5 Singola/Single, 4pz
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LH IDROXYFAST

Soluzione idroalcolica detergente e disinfettante a base di
perossido di idrogeno.
Per la disinfezione delle superfici dei dispositivi medicali, 
dispositivi medici e non, dispositivi medici non immergibili e 
superifici in genere di reparti ospedalieri (pronto soccorso, terapia 
intensiva etc.), piani di lavoro, letti operatori, altri dispositivi 
medici, apparecchiature biomedicali e attrezzature dello studio 
odontoiatrico.
DISPOSITIVO MEDICO CLASSE IIb

LH IDROXYFAST

Hydroalcoholic detergent and disinfecting solution based on 
hydrogen-peroxide and ethyl alcohol. For the disinfection of 
surfaces of medical devices, for medical and non-medical devices, 
for devices that cannot be submerged and in general for hospital 
wards (emergency room, intensive care etc), work surfaces, beds, 
other medical devices, biomedical devices and dental office devices.
CLASS IIb MEDICAL DEVICE

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

LHIDROXYF075SP LH Idroxyfast spray ml750 6 flaconi

LH AMBIENTE

Soluzione disinfettante e detergente profumata a base di 
benzalconio cloruro. 
Per la disinfezione, detersione e deodorazione di pavimenti, servizi 
igienici, infissi, superfici dure e stoviglie. Può essere utilizzato anche 
in macchina lavabiancheria.
Presidio Medico-Chirurgico Reg. n.18669 del Ministero della Salute

LH AMBIENTE

Disinfecting and detergent perfumed solution based on 
benzalkonium chloride. 
Indications: disinfection, cleaning and deodorizing of floors, toilets, 
fixtures, hard surfaces and dishes. It can also be used in a washing 
machine. 
Presidio Medico-Chirurgico Reg. n.18669 of the Ministry of Health

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

LHAMBIEN1 LH Ambiente flacone lt1 Singolo/Single, 12pz

LHAMBIEN5 LH Ambiente tanica lt5 Singola/Single, 4pz

LHAMBIEN10 LH Ambiente tanica lt10 Singola/Single, 2pz
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LH GAMMA PLUS

Soluzione disinfettante e detergente concentrata a base di didecil-
dimetilammonio cloruro e o-fenil fenolo.
Per la disinfezione, detersione e deodorazione di pavimenti, servizi 
igienici, infissi, superfici dure e stoviglie. Utilizzabile anche in 
macchina lavabiancheria.
Presidio Medico-Chirurgico Reg. n.19430 del Ministero della Salute

LH GAMMA PLUS

Concentrated disinfectant and detergent solution based on didecyl-
dimethylammonium chloride and o-phenyl phenol. 
For the disinfection, cleaning and deodorizing of floors, toilets, 
fixtures, hard surfaces and dishes. It can also be used in a washing 
machine. 
Presidio Medico-Chirurgico Reg. n. 19430 of the Ministry of Health

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

LHGAMMAP1 LH Gamma plus flacone lt1 Singolo/Single, 12pz

LHGAMMAP5 LH Gamma plus tanica lt5 Singola/Single, 4pz

LH SALVIETTE

Salviette imbibite di soluzione disinfettante a base di didecil-di-
metilammonio cloruro e o-fenil fenolo, in tessuto non tessuto, 
pronte all’uso. Da utilizzare per la disinfezione delle attrezzature 
ospedaliere e della sala operatoria (manipoli, carrelli, bacinelle, letti, 
mobili, carrozzelle, poltrone, ripiani, etc.); disinfezioni dello studio 
odontoiatrico e poliambulatori medici; decontaminazione dei dis-
positivi medici prima della pulizia e sterilizzazione; disinfezione di 
dispositivi medicali puliti. 
DISPOSITIVO MEDICO CLASSE IIa

LH WIPES

Wipes soaked in a disinfectant solution based on didecyl-dimeth-
ylammonium chloride and o-phenyl phenol, in non-woven fabric, 
ready for use. 
For the disinfection of hospital and operating room equipment 
(handpieces, trolleys, basins, beds, furniture, wheelchairs, arm-
chairs, shelves, etc.); disinfection of dental practice and medical 
polyclinics; decontamination of medical devices before cleaning 
and sterilization; disinfection of clean medical devices. 
CLASS IIa MEDICAL DEVICE

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

LHSALVIETTE LH Salviette in pacco da 72pz Singolo/Single, 12pz
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LH SINERSAN SPRAY

Soluzione idroalcolica pronta all’uso, disinfettante e detergente, 
costituita da un’associazione sinergica di diversi agenti biocidi.
Per la disinfezione rapida ed efficace di dispositivi medici, 
attrezzature ospedaliere ed ambulatoriali (ripiani portastrumenti, 
lampade, carrelli, bacinelle, mobili, carrozzelle, letti, poltrone dei 
riuniti etc.).
DISPOSITIVO MEDICO CLASSE IIb

LH SINERSAN SPRAY

Hydroalcoholic solution ready to use, disinfectant and detergent, 
with bactericidal, virucidal and fungicidal action consisting of a 
synergistic association of different biocidal agents. 
For a rapid and effective disinfection of medical devices, hospital 
and outpatient equipment (instrument shelves, lamps, trolleys, 
basins, furniture, wheelchairs, beds, meeting rooms, etc.).
CLASS IIb MEDICAL DEVICE

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

LHSINERSANSP1 LH Sinersan flacone da lt1 Singolo/Single, 12pz

LH QUATFEN SPRAY

Soluzione idroalcolica a base di didecil-dimetilammonio cloruro 
e o-fenil fenolo pronta all’uso. Indicata per la disinfezione 
delle attrezzature ospedaliere e della sala operatoria (carrelli, 
bacinelle, letti, mobili, ecc.); detersione e disinfezione esterna 
di apparecchiature per dialisi e di dispositivi medicali in genere; 
disinfezione dello studio odontoiatrico ed in particolare disinfezione 
esterna del riunito; decontaminazione dei dispositivi medici prima 
della pulizia e sterilizzazione.
DISPOSITIVO MEDICO CLASSE IIa

LH QUATFEN SPRAY

Hydroalcoholic solution based on didecyl-dimethylammonium 
chloride and o-phenyl phenol ready to use. Indicated for the 
disinfection of hospital and operating room equipment (trolleys, 
basins, beds, furniture, etc.); external cleaning and disinfection of 
dialysis equipment and medical devices in general; disinfection of 
the dental office and in particular external disinfection of the dental 
unit; decontamination of medical devices before cleaning and 
sterilization.  
CLASS IIa MEDICAL DEVICE

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

LHQUATFEN1 LH Quatfen spray flacone lt1 con spruzzino Singolo/Single, 12pz
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DECS SALVIETTE RIA

Salviette in TNT, imbibite di una soluzione disinfettante di ipoclorito 
di sodio per la disinfezione di dispositivi medici non invasivi, 
attrezzature e piani di lavoro di dispositivi medici, disinfezione di 
strumenti medicali e dispositivi medici non sensibili al cloro.
DISPOSITIVO MEDICO CLASSE IIa

DECS SALVIETTE DIAL

Salviette in TNT, imbibite di una soluzione disinfettante di ipoclorito 
di sodio per la disinfezione di dispositivi medici e attrezzature 
impiegate in ambito della dialisi in particolar modo disinfezione 
esterna del monitor da emodialisi, disinfezione di strumenti medicali 
e dispositivi medici non sensibili al cloro.
DISPOSITIVO MEDICO CLASSE IIa

DECS WHIPES RIA

Wipes non-woven fabric, soaked in a disinfectant solution of 
sodium hypochlorite. For the disinfection of non-invasive medical 
devices, equipment and work surfaces of medical devices, 
disinfection of medical instruments and medical devices not 
sensitive to chlorine. 
CLASS IIa MEDICAL DEVICE

DECS WHIPES DIAL

Wipes made of non-woven fabric, soaked in a disinfectant solution 
of sodium hypochlorite for the disinfection of medical devices and 
equipment used in dialysis, especially external disinfection of the 
hemodialysis monitor, disinfection of medical instruments and 
medical devices not sensitive to chlorine. 
CLASS IIa MEDICAL DEVICE 

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

DECSSALVRIA Decs salviette ria Singola/Single, 100pz

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

DECSSALVDIAL Decs salviette dial Singola/Single, 100pz
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LOMBARDA H

SPUGNETTE LH IODO 7,5

Spugnetta monouso, con spazzolina e lancia pulisci unghie imbibite 
di soluzione disinfettante a base di Polivinilpirrolidone Iodio 7,5% 
da utilizzare per la disinfezione delle mani prima degli interventi 
chirurgici.
Presidio Medico-Chirurgico Reg. n. 18929 del Ministero della Salute.

LH IODO 7,5

Sapone antisettico a base di Polivinilpirrolidone iodio al 7,5% per il 
lavaggio antisettico e chirurgico delle mani; preparazione
pre-operatoria dei pazienti.
Presidio Medico-Chirurgico Reg n. 18929 del Ministero della Salute.

SPONGES LH IODO 7,5

Disposable sponges, with brush and lance to clean nails soaked in 
disinfectant solution based on polyvinylpyrrolidone-iodine 7,5%.
Indicated for the antiseptic and surgical disinfection of the hands 
before surgery.
Presidio Medico-Chirurgico Reg. n. 18929 of the Ministry of Health.

LH IODO 7,5

Antiseptic soap based on polyvinylpyrrolidone-iodine 7,5% for 
antiseptic and surgical hand washing; pre-operative patient 
preparation. 
Presidio Medico-Chirurgico Reg. n. 18929 of the Ministry of Health.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

LHSPA.IOD LH Spazzola con iodo 7,5 Imbustata singolarmente, 100pz

LHSPA.IOD.TM LH Spazzola con iodo 7,5 - totem Totem da 30pz

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

LHIODO7505DOS LH Iodo 7,5 flacone ml500 con dosatore Flacone singolo, 24pz

LHIODO7505 LH Iodo 7,5 flacone ml500 Flacone singolo, 24pz

LHIODO751 LH Iodo 7,5 flacone lt1 Flacone singolo, 12pz
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LOMBARDA H

SPUGNETTE LH DERMOSCRUB

Spugnette monouso, con spazzolina e lancia pulisci unghie imbibite 
di soluzione disinfettante a base di clorexidina digluconato 4% per 
la disinfezione delle mani prima degli interventi chirurgici.

LH DERMOSCRUB

Antisettico a base di clorexidina digluconato per il lavaggio 
antisettico e chirurgico delle mani; disinfezione di emergenza delle 
mani; lavaggio di pazienti prima dell’intervento chirurgico; pulizia ed 
antisepsi esterna in Ostetricia e Ginecologia.
Presidio Medico-Chirurgico Reg. n. 18925 del Ministero della Salute

SPONGES LH DERMOSCRUB

Disposable sponges, with brush and lance to clean nails soaked 
in disinfectant solution based on chlorhexidine digluconate 4% for 
washing hands before surgery.

LH DERMOSCRUB

Antiseptic soap based on digluconate chlorhexidine for antiseptic 
and surgical hand washing; emergency disinfection of the hands; 
cleaning patients before surgery; cleaning and external antiseptic in 
obstetrics and gynecology.
Presidio Medico-Chirurgico Reg. n. 18925 from the Ministry of Health

CODICE ARTICOLO CONFEZIONI

LHSPAZ.CL LH Spazzola con clorexidina Imbustata singolarmente, 100pz

LHSPAZ.CL.TM LH Spazzola con clorexidina - totem Totem da 30pz

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

LHDERMO05 LH Dermoscrub flacone ml500 Flacone singolo, 24pz

LHDERMO05DOS LH Dermoscrub flacone ml500 con dosatore Flacone singolo, 24pz

LHDERMO1 LH Dermoscrub flacone lt1 Flacone singolo, 12pz

LHDERMO5 LH Dermoscrub tanica lt5 Tanica singola, 4 pz
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LH DERMOWASH

Antisettico a base di clorexidina digluconato per il lavaggio 
antisettico e chirurgico delle mani; disinfezione di emergenza delle 
mani; lavaggio di pazienti prima dell’intervento chirurgico; pulizia ed 
antisepsi esterna in Ostetricia e Ginecologia.
Presidio Medico-Chirurgico Reg. n. 19302 del Ministero della Salute

LH DERMOWASH

Antiseptic soap based on digluconate chlorhexidine for the 
antiseptic and surgical hand washing; emergency hand disinfection; 
washing of patients before surgery; external cleaning and antisepsis 
in Obstetrics and Gynaecology. 
Presidio Medico-Chirurgico Reg. n. 19302 of the Ministry of Health

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

LHDERMOWASH30 LH Dermowash in bustina ml30 Busta singola, 200pz

LHDERMOWASH05 LH Dermowash flacone ml500 Flacone singolo, 24pz

LHDERMOWASH1 LH Dermowash flacone lt1 Flacone singolo, 12pz

LH SOAP

Antisettico a base di benzalconio cloruro per il lavaggio antisettico 
delle mani del personale sanitario e in tutte le attività professionali 
che richiedono una rigorosa antisepsi delle mani; lavaggio dei 
pazienti prima dell’intervento chirurgico.
Presidio Medico-Chirurgico Reg. n. 18796 del Ministero della Salute

LH SOAP

Antiseptic soap based on benzalkonium chloride for the antiseptic 
washing of the hands of health personnel and in all professional 
activities requiring rigorous hand antisepsis; washing patients 
before surgery. 
Presidio Medico-Chirurgico Reg. n. 18796 of the Ministry of Health

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

LHSOAP05 LH Soap flacone ml500 Flacone singolo, 24pz

LHSOAP05DOS LH Soap flacone ml500 con dosatore Flacone singolo, 24pz

LHSOAP1 LH Soap flacone lt1 Flacone singolo, 12pz

LHSOAP5 LH Soap flacone lt5 Tanica singola, 4pz
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LH GEL 

Alcool gelificato per la disinfezione delle mani e della cute, a rapida 
evaporazione. Non richiede risciacquo. Agisce in 30 secondi. 
Per la disinfezione rapida delle mani e della cute in genere.
Presidio Medico-Chirurgico Reg. n. 19215 del Ministero della Salute.

LH GEL 

Gelled alcohol for the disinfection of hands and skin, with rapid 
evaporation. It does not require rinsing. Acts in 30 seconds. 
For the rapid disinfection of hands and skin in general.
Presidio Medico-Chirurgico Reg. 19215 of the Ministry of Health

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

LHGEL100 LH Gel flacone ml100 Flacone singolo, 50pz

LHGEL05 LH Gel flacone ml500 Flacone singolo, 24pz

LHGEL1 LH Gel flacone lt1 Flacone singolo, 12pz

C771/LHGEL1 LH Gel cartuccia lt1 Flacone singolo, 12pz
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SPAZZOLA CHIRURGICA 

Dispositivo medico chirurgico senza detergente, per la pulizia ed il 
lavaggio.

SURGICAL BRUSH

Surgical medical device without detergent, for cleaning and 
washing.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

LHSPAZ.SEC.TM Spazzola a secco con lancetta - totem Totem da 30pz
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DISPENSER NO TOUCH - LH GEL

Disponibile nella versione a muro e con piantana. Facile da utilizzare e 
ricaricare grazie alla cartuccia pre-riempita da 1 lt. Garanzia di sicurezza ed 
igiene: riducendo il contatto delle mani con le sue superfici, minore sarà la 
probabilità di contaminazione con microrganismi patogeni, dosaggio corretto 
ed accurato di detergente o di prodotto disinfettante.

DISPENSER NO TOUCH - LH GEL

Available in wall mount version and in upright position. Easy to use and 
recharge thanks to the 1 lt bottle pre-filled cartridge. 
Guarantees safety and hygiene: reducing hand contact with surfaces lowers 
the probability of contamination with pathogenic microorganisms. Correctly 
and accurately doses detergent or disinfectant.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

A77110GAS Electro soap bioneo lt1 Singola/Single

A61201 Palo nero con piedistallo Singola/Single
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CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

LHIOD10125 LH Iodo 10 flacone ml 125 Flacone singolo, 50pz

LHIODO1005 LH Iodo 10 flacone ml500 Flacone singolo, 24pz

LHIODO101 LH Iodo 10 flacone lt1 Flacone singolo, 12pz

LH NEW CLOREXIDINA 70

Soluzione idroalcolica a base di clorexidina digluconato pronta all’uso 
da utilizzare per la disinfezione delle mani e della cute; indicato 
per la disinfezione delle mani del personale di sala operatoria e del 
personale sanitario in genere; disinfezione della cute nella terapia 
iniettiva e preparazione e delimitazione del campo operatorio.
Presidio Medico-Chirurgico Reg. n. 19104 del Ministero della Salute

LH NEW CLOREXIDINA 70

Hydroalcoholic solution based on digluconate chlorhexidine ready to 
use for the antiseptic for the disinfection of hands and skin; suitable 
for the disinfection of the hands of operating theatre staff and health 
personnel in general; Disinfection of the skin in the injection therapy 
and preparation and delimitation of the operative field. 
Spectrum of action: bactericidal, virucidal and fungicidal activity. 
Presidio Medico-Chirurgico Reg. n. 19104 of the Ministry of Health

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

LHNCLOR025 LH New clorexidina 70 flacone ml250 Flacone singolo, 40pz

LHNCLOR025SP LH New clorexidina 70 flacone ml250 spray Flacone singolo, 40pz

LHNCLOR05 LH New clorexidina 70 flacone ml500 Flacone singolo, 24pz

LHNCLOR1 LH New clorexidina 70 flacone lt1 Flacone singolo, 12pz

LH IODO 10

Soluzione acquosa a base di polivinilpirrolidone Iodio pronta all’uso. 
Indicata per la disinfezione della cute integra; preparazione e 
delimitazione del campo operatorio.
Presidio Medico-Chirurgico Reg. n. 18930 del Ministero della Salute

LH IODO 10

Aqueous solution based on polyvinylpyrrolidone Iodine ready to use 
for the disinfection of intact skin and preparation and delimitation of 
the operative field.
Presidio Medico-Chirurgico Reg. n. 18930 of the Ministry of Health
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LH INCOLORE 70

Soluzione idroalcolica a base di benzalconio cloruro pronta all’uso. 
Antisettico per la disinfezione delle mani e della cute; disinfezione 
delle mani del personale della sala operatoria e sanitario; 
disinfezione della cute nella terapia iniettiva e preparazione del 
campo operatorio.
Presidio Medico-Chirurgico Reg. n 18668 del Ministero della Salute

LH GLUCODEX

Soluzione antisettica a base di Clorexidina Digluconato 2%. Indicata 
per la disinfezione del punto d’intersezione del catetere venoso o 
arterioso e per la disinfezione della cute integra in genere.
Presidio Medico-Chirurgico Reg. n 20463 del Ministero della Salute

LH INCOLORE 70

Hydroalcoholic solution based on benzalkonium chloride ready to use. 
Antiseptic for the disinfection of hands and skin; disinfection of the 
hands of the operating room and health personnel; Disinfection of the 
skin in the injection therapy and preparation of the operative field. 
Presidio Medico-Chirurgico Reg. n 18668 of the Ministry of Health

LH GLUCODEX

Antiseptic solution based on Chlorhexidine Digluconate 2%. 
Indicated for the intersection point of the venous or arterial catheter 
disinfection and for intact skin disinfection in general.
Presidio Medico-Chirurgico Reg. n 20463 of the Ministry of Health

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

LHINCOL025 LH Incolore 70 flacone ml250 Flacone singolo, 40pz

LHINCOL05 LH Incolore 70 flacone ml500 Flacone singolo, 24pz

LHINCOL1 LH Incolore 70 flacone lt1 Flacone singolo, 12pz

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

LHGLUCODEX250 LH Glucodex soluzione antisettica incolore flacone da ml250 Flacone singolo, 40pz

LHGLUCODEX025SP LH Glucodex soluzione antisettica incolore spray da ml250 Flacone singolo, 24pz

LHGLUCODEX500 LH Glucodex soluzione antisettica incolore flacone da ml500 Flacone singolo, 24pz

LHGLUCODEX1 LH Glucodex soluzione antisettica incolore flacone da ml1000 Flacone singolo, 12pz
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LH GLUCODEX RED

Soluzione antisettica colorata a base di Clorexidina Digluconato 2%. 
Indicata per la preparazione del campo operatorio, preparazione 
della cute prima degli interventi invasivi e antisepsi della cute 
integra in genere.
Presidio Medico-Chirurgico Reg. n 20463 del Ministero della Salute

LH EASYRUB

Soluzione alcolica per la frizione delle mani, disinfezione chirurgica 
delle mani ad azione battericida, microbatterica, lieviticida e virucida. 
Contiene vitamina E e Pantenolo, per proteggere ed idratare la cute.
Presidio Medico-Chirurgico Reg. n 20463 del Ministero della Salute

LH GLUCODEX RED

Antiseptic colored solution based on Chlorhexidine Digluconate 
2%. Indicated for the preparation in case of sanitary operation 
field, preparation before invasive interventions and for intact skin 
disinfection in general.
Presidio Medico-Chirurgico Reg. n 20463 of the Ministry of Health

LH EASYRUB

Alcoholic solution for hand friction, surgical hand disinfection with 
bactericidal, microbacterial, anti yeasts and virucidal.
It contains vitamin E and Panthenol, to protect and moisturize the skin.
Presidio Medico-Chirurgico Reg. n 20463 of the Ministry of Health

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

LHGLUCODEXRED125 LH Glucodex Red soluzione antisettica colorata flacone da ml125 Flacone singolo, 50pz

LHGLUCODEXRED250 LH Glucodex Red soluzione antisettica colorata flacone da ml250 Flacone singolo, 40pz

LHGLUCODEXRED1 LH Glucodex Red soluzione antisettica colorata flacone da ml1000 Flacone singolo, 12pz

LHGLUCODEXRED3
LH Glucodex Red soluzione antisettica colorata confezione mono-
dose da ml3 Singola/Single

LHGLUCODEXRED500
LH Glucodex Red soluzione antisettica colorata confezione mono-
dose da ml5 Singola/Single

LHGLUCODEXRED10
LH Glucodex Red soluzione antisettica colorata confezione 
monodose da ml10 Singola/Single

LHGLUCODEXRED20
LH Glucodex Red soluzione antisettica colorata confezione 
monodose da ml20 Singola/Single

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

LHEASYRUB05 LH Easyrub flacone da ml500 Singolo/Single, 24pz

LHEASYRUB100 LH Easyrub flacone da ml100 Singolo/Single, 25pz
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LH INDOLORE

Soluzione acquosa a base di benzalconio cloruro da utilizzare tal 
quale o diluito. Per la disinfezione e detersione delle mani e della 
cute dei pazienti anche prima dell’intervento chirurgico; detersione 
ed antisepsi esterna in ostetricia e ginecologia.
Presidio Medico-Chirurgico Reg. n 19057 del Ministero della Salute

LH INDOLORE

Aqueous solution based on benzalkonium chloride, it can be used 
both as it is or diluted. For the disinfection and cleansing of the 
hands and skin of patients even before surgery; external cleansing 
and antisepsis in obstetrics and gynecology. 
Presidio Medico-Chirurgico Reg. n 19057 of the Ministry of Health

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

LHINDOL05 LH Indolore flacone ml500 Flacone singolo, 24pz

LHINDOL1 LH Indolore flacone lt1 Flacone singolo, 12pz
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PHARMASIL

Disinfettante indolore per cute integra, a base di una associazione 
di didecildimetilammonio cloruro e ortofenilfenolo. Elimina 
rapidamente dalle mani e dalla cute microrganismi patogeni o 
indesiderati. Non unge. Gradevolmente profumato al limone.

PHARMASIL

Painless disinfectant for intact skin, based on a combination of 
didecyldimethylammonium chloride and ortho-phenylphenol. 
Quickly remove pathogenic or unwanted microorganisms from the 
hands and skin. Not greasy. Pleasantly scented with lemon.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

B300 Pharmasil flacone ml250 Flacone singolo, 12pz

EUSTERAL

Soluzione disinfettante priva di alcool a base di sali di ammonio 
quaternario per il trattamento della cute integra.

EUSTERAL

Disinfecting solution without alcohol based on quaternary 
ammonium salts indicated in the treatment of skin.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

336200 Eusteral Flacone da ml1000, 12pz
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DECS 50

Soluzione disinfettante a base di cloro attivo elettrolitico 0,5%.
Per la disinfezione a freddo di dispositivi per dialisi; dispositivi 
medici e attrezzature in campo sanitario e laboratoristico; dispositivi 
medici in plastica, ceramica e vetro.
DISPOSITIVO MEDICO CLASSE IIb

DECS

Soluzione disinfettante a base di cloro attivo elettrolitico 1,1%
Per la disinfezione a freddo di dispositivi per dialisi; dispositivi 
medici e attrezzature in campo sanitario e laboratoristico; dispositivi 
medici in plastica, ceramica e vetro.
DISPOSITIVO MEDICO CLASSE IIb

 DECS 50

Disinfecting solution based on electrolytic active chlorine 0,5%. 
cold disinfection of dialysis devices; medical devices and equipment 
in the health and laboratory fields; medical devices in plastic, 
ceramic and glass. 
CLASS IIb MEDICAL DEVICE

DECS

Disinfecting solution based on electrolytic active chlorine 1,1%
For cold disinfection of dialysis devices; medical devices and 
equipment in the health and laboratory fields; medical devices in 
plastic, ceramic and glass. 
CLASS IIb MEDICAL DEVICE

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

DECS501 Decs 50 flacone lt1 Flacone singolo, 12pz

DECS505 Decs 50 tanica lt5 Tanica singola, 4pz

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

DECS05 Decs flacone ml500 Flacone singolo, 24pz

DECS1 Decs flacone lt1 Flacone singolo, 12pz

DECS5 Decs flacone lt5 Tanica singola, 4pz

DECS10 Decs flacone lt10 Tanica singola, 2pz
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DIALDECS 50

Soluzione disinfettante a base di cloro attivo elettrolitico 0,5%
Per la disinfezione di circuiti interni delle macchine per emodialisi; 
disinfezione delle attrezzature per la dialisi peritoneale.
DISPOSITIVO MEDICO CLASSE IIb

DIALDECS

Soluzione disinfettante a base di cloro attivo elettrolitico 1,1%
Per la disinfezione di circuiti interni delle macchine per emodialisi; 
dispositivi medici nel campo della dialisi.
DISPOSITIVO MEDICO CLASSE IIb

DIALDECS 50

Disinfecting solution based on electrolytic active chlorine 0,5%
For the disinfection of internal circuits of hemodialysis machines; 
disinfection of peritoneal dialysis equipment. 
CLASS IIb MEDICAL DEVICE

DIALDECS

Disinfecting solution based on electrolytic active chlorine 1,1% 
Disinfection of internal circuits of hemodialysis machines; medical 
devices in the field of dialysis. 
CLASS IIb MEDICAL DEVICE

CODICE ARTICOLO CONFEZIONI

DIALDECS50SP025 Dialdecs 50 flacone ml250 spray Flacone singolo, 40pz

DIALDECS51 Dialdecs 50 flacone lt1 Flacone singolo, 12pz

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

DIALDECS1 Dialdecs flacone lt1 Flacone singolo, 12pz

DIALDECS5 Dialdecs tanica lt5 Tanica singola, 4pz
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DECS PURO

Soluzione disinfettante a base di cloro attivo elettrolitico 1,1%
Indicato per la disinfezione di superfici dure; poppatoi, tettarelle, 
giochini, stoviglie ed oggetti impiegati in età neonatale; 
decontaminazione microbica di frutta e verdura.
Presidio Medico-Chirurgico Reg. n. 18617 del Ministero della Salute

DECS PURO

Disinfecting solution based on electrolytic active chlorine 1,1%
Indicated for the disinfection of hard surfaces; bottles, teats, 
toys, crockery and objects used in neonatal age; microbial 
decontamination of fruit and vegetables. 
Presidio Medico-Chirurgico Reg. n. 18617 of the Ministry of Health

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

DECSP025 Decs puro flacone ml250 Flacone singolo, 40pz

DECSP025SP Decs puro flacone ml250 spray Flacone singolo, 40pz

DECSP050 Decs puro flacone ml500 Flacone singolo, 24pz

DECSP1 Decs puro flacone lt1 Flacone singolo, 12pz

DECSP5 Decs puro tanica lt5 Tanica singola, 4pz

DECSP10 Decs puro tanica lt10 Tanica singola, 2pz
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DECS CUTE

Soluzione pronta all’uso a base di cloro attivo elettrolitico al 0,10% 
per la disinfezione di cute integra, delle mani e dei genitali esterni, la 
disinfezione pre-operatoria della cute e la disinfezione emergenza 
cutanea (CAPD).
Presidio Medico-Chirurgico Reg. n. 18905 del Ministero della Salute

DECS AMBIENTE

Soluzione disinfettante a base di ipoclorito di sodio 2,7%, 
leggermente profumata.
Per la disinfezione di ambienti, pareti, superfici lavabili ed 
attrezzature ospedaliere e nell’industria alimentare; disinfezione 
di servizi igienici; disinfezione dei luoghi adibiti alla preparazione o 
alla somministrazione di cibi (caserme, scuole, etc.); disinfezione 
contenitori in plastica e vetro e disinfezione mezzi di trasporto 
animali.
Presidio Medico-Chirurgico Reg. n. 18479 del Ministero della Salute

DECS CUTE

Ready-to-use solution based on electrolytic active chlorine 0,10% 
for the disinfection of intact skin, of hands and external genitalia, 
for the pre-operative disinfection of the skin and emergency skin 
disinfection (CAPD). 
Presidio Medico-Chirurgico Reg. n. 18905 of the Ministry of Health

DECS AMBIENTE

Disinfectant solution based on sodium hypochlorite 2,7%, slightly 
perfumed. 
For the disinfection of environments, walls, washable surfaces and 
hospital equipment and in the food industry; disinfection of toilets; 
disinfection of places used for the preparation or administration 
of food (barracks, schools, etc.); disinfection of plastic and glass 
containers and disinfection of animal transport. 
Presidio Medico-Chirurgico Reg. n. 18479 of the Ministry of Health

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

DECSC025 Decs cute flacone ml250 Flacone singolo, 40pz

DECSC025SP Decs cute flacone ml250 spray Flacone singolo, 40pz

DECSC050 Decs cute flacone ml500 Flacone singolo, 24pz

DECSC1 Decs cute flacone lt1 Flacone singolo, 12pz

DECSC1SP Decs cute flacone lt1 spray Flacone singolo, 12pz

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

DECSA1 Decs ambiente flacone lt1 Flacone singolo, 12pz

DECSA5 Decs ambiente tanica lt5 Tanica singola, 4pz

DECSA10 Decs ambiente tanica lt10 Tanica singola, 2pz
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DECS COMPRESSE

Compresse idrosolubili a base di dicloroisocianurato di sodio per 
la disinfezione di frutta e verdura; disinfezione di oggetti in gomma 
(tettarelle), oggetti in plastica e vetro (biberon, utensili da cucina, 
stoviglie); nell’industria alimentare; negli allevamenti zootecnici per 
la disinfezione di apparecchiature ed attrezzature di uso comune.
Presidio Medico-Chirurgico Reg. n. 19274 del Ministero della Salute

DECS COMPRESSE

Water-soluble tablets based on sodium dicloroisocyanurate for the 
disinfection of fruit and vegetables; disinfection of rubber objects 
(teats), plastic and glass objects (baby bottles, cooking utensils, 
crockery); in the food industry; in zootechnical breeding for the 
disinfection of equipment and equipment of common use. 
Presidio Medico-Chirurgico Reg. n. 19274 of the Ministry of Health

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

DECSCPR5 Decs compresse gr5 barattolo da kg1 Barattolo singolo, 6pz

DECS AMBIENTE PLUS

Soluzione disinfettante e detergente a base di ipoclorito di sodio 
2,7%, leggermente profumata.
Per la disinfezione di ambienti, pareti, superfici lavabili ed 
attrezzature ospedaliere e nell’industria alimentare; dei luoghi adibiti 
alla preparazione di cibi; servizi igienici; contenitori in plastica e 
vetro; biancheria infetta; recipienti per fluidi organici e superfici da 
questi contaminate.
Presidio Medico-Chirurgico Reg. n. 18508 del Ministero della Salute

DECS AMBIENTE PLUS

Disinfectant and detergent solution based on sodium hypochlorite, 
slightly perfumed. 
For the disinfection of environments, walls, washable surfaces and 
hospital equipment and in the food industry; of places used for 
food preparation; Toilet; plastic and glass containers; infected linen; 
containers for organic fluids and surfaces contaminated by them. 
Presidio Medico-Chirurgico Reg. n. 18508 of the Ministry of Health

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

DECSAP1 Decs ambiente plus flacone lt1 Flacone singolo, 12pz

DECSAP5 Decs ambiente plus tanica lt5 Tanica singola, 4pz

DECSAP10 Decs ambiente plus tanica lt10 Tanica singola, 2pz
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DECS COMPRESSE AMBIENTE

Compresse idrosolubili a base di dicloroisocianurato di sodio. Per 
la disinfezione e pulizia di ambienti, servizi igienici in ospedali, case 
di cura, comunità, scuole, etc.; disinfezione nell’industria alimentare; 
negli allevamenti zootecnici e per la disinfezione di apparecchiature 
ed attrezzature di uso comune.
Presidio Medico-Chirurgico Reg. n. 19343 del Ministero della Salute

DECS AMBIENTE COMPRESSE

Water-soluble tablets based on sodium dicloroisocyanurate. For 
the disinfection and cleaning of rooms, toilets in hospitals, nursing 
homes, communities, schools, etc; disinfection in the food industry; 
in zootechnical breeding and for the disinfection of equipment and 
equipment of common use. 
Presidio Medico-Chirurgico Reg. n. 19343 of the Ministry of Health

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

DECSACPR5 Decs ambiente compresse gr5 barattolo da kg1 Barattolo singolo, 6pz
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SUPPORTO A MURO IN FERRO

Supporto da muro indicato per flaconi da ml500 e ml1000.
Azionabile a gomito.

SUPPORTO A MURO IN PLASTICA

Supporto in plastica per flacone da ml500.

IRON WALL-MOUNTED SUPPORT

Wall support suitable for ml500 and ml1000 bottles.
Operated by elbow.

PLASTIC WALL-MOUNT SUPPORT

Plastic support for ml500 bottle.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

GABBIA05 Supporto a muro per flacone da ml500 Supporto singolo, 8pz

GABBIA1 Supporto a muro per flacone da lt1 Supporto singolo, 4pz

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

SUPMURO05 Supporto in plastica per flacone ml500 Supporto singolo, 64pz

LH SANISORB

Polvere polimerica assorbente e profumata ad elevata capacità 
igroscopica specifica per l’assorbimento e la gelificazione di 
sversamenti di fluidi organici e liquidi in generale. A contatto con i 
liquidi si gonfia rapidamente agevolando la raccolta e la rimozione 
del liquido disperso. La polvere è addizionata con un composto in 
grado di catturare e neutralizzare i cattivi odori formando un idrogel.

LH SANISORB

Polymeric absorbing powder. It is scented and has a high 
hygroscopic capacity specific for the absorption and the 
gellification of the spillage of organic liquids and liquids in general. 
When in contact with liquids it swells rapidly and helps collecting 
and removing the spilling liquid. The powder is spiked with a mixture 
that can neutralise bad odors forming a hydrogel.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

06LHSANISORB05 LH Sanisorb barattolo da gr500 Barattolo singolo, 6pz
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CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

BW-5160M Bilancia a pedana per carrozzina Singola/Single

BILANCIA PER CARROZZINA

Pesa sedia a rotelle professionale elettronica a piattaforma certificata per uso sanitario e ospedaliero secondo le 
direttive europee. Dotata di un robusto corrimano permette la pesatura di pazienti  su sedia a rotelle, pazienti che 
utilizzano un bastone per muoversi e pazienti su sedia stazionaria. La piattaforma durevole di cm76 x cm80 ha un 
angolo basso e una rampa integrate per un semplice accesso in salita e discesa. La pesa può essere velocemente 
ripiegata per ridurre lo spazio necessario per lo stoccaggio. La rampa espandibile opzionale rende più facile l’accesso 
alla pesa in sedia a rotelle.

Caratteristiche e Funzioni:  
•	 Capacità massima: di kg300  
•	 Display LCD 1’’ facile da leggere.
•	 La base compatta di ghisa permette un sistema di protezione del 200%.
•	 La funzione tara permette di sottrarre il peso degli oggetti del paziente, etc… 
•	 Misurazione accurata e automatica del peso del paziente senza bisogno di inserire alcun comando.
•	 Il pulsante “HOLD” migliora la qualità della pesatura per paziente con tremolio o instabili.
•	 Il pulsante “RECALL” migliora la memorizzazione dei dati, mostrando i dati del cliente dopo che questo è sceso 	
	 dalla piattaforma.
•	 Funzione BMI (Indice di Massa Corporea)
•	 Angolo indicatore aggiustabile
•	 Funzione di spegnimento automatico dopo 3, 5 o 10 minuti.

WHEELCHAIR SCALE

Professional electronic wheelchair scale with a platform, certified to be used in sanitary and hospital environments 
according to European regulations.
It features a strong handrail that helps weighting patients on a wheelchair, patients that use a walking stick to move and 
patients on a stationary chair. The lasting platform cm76 x cm80 has a lower angle and integrated ramps for an easy 
access both climbing up and sliding down. The scale can be easily folded on himself to reduce the space needed for 
storing it away. The option expandible ramp makes access easier for patients on a wheelchair.

Characteristics and functions:
• 	 Maximum weight: kg300
• 	 Display LCD 1’’ easy to read
• 	 The cast-iron base functions as a 200% protection system from overloading
• 	 The unladen weight lets the operator remove the weight of personal effects
• 	 The accurately automatic weighting of the patient without any need to insert any input
• 	 The “HOLD” button betters the quality of the weighting even with patients with tremors and unstable patients
• 	 The “RECALL” button improves the memorization of data, showing data of the client after he has left the platform.
• 	 IMC Function (Body Mass Index)
•  	 Adjustable indicating angle
•	 Automatic Switch-Off function after 3, 5 or 10 minutes
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CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

BW-3133K Sedia bilancia Singola/Single

SEDIA BILANCIA

Sedia bilancia durevole e compatta, offre facilità d’uso e 
sicurezza per bambini, persone anziane, pazienti deboli 
e persone con disabilità. Garantisce una misurazione 
accurata ed automatica del peso del paziente senza 
bisogno di inserire alcun comando. Dotata di pulsante 
HOED per migliorare la facilità della pesatura di pazienti con 
tremolio o instabili. I braccioli possono essere alzati e fissati 
con sicurezza quando posizionati all’indietro e i poggiapiedi 
pieghevoli permettono un facile accesso. Le comode 
maniglie a spinta e le quattro ruote permettono di muoversi 
senza fatica. Le ruote posteriori bloccabili assicurano la 
sicurezza del paziente e precisione di pesatura. Il sedile è 
in ABS, largo e igienico. Il telaio in tubolari robusti in acciaio 
verniciato a polvere mantiene la sua brillantezza e può 
essere pulito facilmente.

WEIGHTING CHAIR

This durable and sturdy chair offers safety and for 
children, older people, weak patients and people 
with disabilities. It guarantees precise and automatic 
weighting of the patients, without the need of 
commands. It has a HOED button to perfect the 
weighting of patients with tremors or unable to hold 
steady. The armrests can be lifted and fixed with 
easiness when they are placed backwards and the 
foldable platforms for feet allow for easy access. 
The comfortable handles for pushing and the four 
wheels allows for a complete and effortless freedom 
of movements. The back wheels can be blocked and 
guarantee the safety of the patient, along with an 
accurate weight. The ABS seat is large and hygienic. The 
frame is composed of strong powder coated tubes and 
keeps its brilliance. It can be cleaned easily. 

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES

Dimensioni seduta / Seat dimensions mm480 x mm550

Dimensioni totali / Total dimensions mm665 x xmm850 x mm940

Capacità massima / Maximum weight kg250
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SEDIA COMODA AD AUTO SPINTA 
POSTERIORE

Sedia comoda a telaio rigido in acciaio verniciato a 
polveri. Schienale estraibile e reclinabile da 0° a 45° con 
ritorno semi automatico a molla. Seduta e schienale 
anatomici e rimuovibili senza utensili. Rivestimento in 
semilpelle blu e imbottitura ignifughi testati secondo 
norma EN 1021-1 e EN 1021-2. Poggiapiedi e poggia 
polpacci regolabili in altezza e ribaltabili lateralmente. 
Pedane elevabili ed estraibili lateralmente. 2 ruote
ø cm60 con freno a lamina e 2 ruote piroettanti ø cm20.
WC estraibile e lavabile.

COMFORTABLE CHAIR WITH REAR 
PUSH DRIVE

Comfortable chair with rigid frame in powder coated steel.
Removable and reclining backrest from 0 ° to 45 ° with 
semi-automatic return.
Anatomical seat and back that can be removed without 
tools. Blue semi-leather upholstery and fire retardant 
padding tested according to EN 1021-1 and EN 1021-2.
Footrest and calf support adjustable in height and folding 
sideways.
Platforms that can be raised and pulled out laterally. 2 
wheels ø cm60 with leaf brake and 2 swivel wheels
ø cm20cm. Removable and washable toilet.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

RC-240 Sedia comoda ad auto spinta posteriore Singola/Single

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES

Peso Massimo sopportabile / Maximum bearable weight kg135 / kg180

Confezionamento / Packaging Polietilene, scatola di cartone / Polyethylene, cardboard box

Misure / Sizes cm  38 - 40 - 43 - 46 - 48 - 50 - 55

Seduta / Seat
Anatomica imbottita rivestita in Sky lavabile / Anatomic padded 
upholstered in washable Sky

Ruote / Wheels Poliuretano / Polyurethane
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CODICE ARTICOLO CONFEZIONI

YK9031-45 Carrozzina pieghevole sing. croce cm45 Singola/Single

YK9031-43 Carrozina pieghevole sing. croce cm43 Singola/Single

YK9031-1-45 Carrozzina pieghevole doppia croce cm45 Singola/Single

YK9031-1-41 Carrozzina pieghevole doppia croce cm41 Singola/Single

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES

Dimensioni / Dimensions cm 41/43/45

Dimensioni ruote anteriori / Front wheels dimensions 8’’

Dimensioni ruote posteriori / Back wheels dimensions 24’’

Peso massimo / Maximum weight kg120 

Stabilità statica / Static stability verticale >/ 10°, laterale >/ 15°

Efficacia dei freni / Effectiveness of the brakes >/ 8°

CARROZZINA A SINGOLO O DOPPIO 
INCROCIO

Carrozzina pieghevole con telaio a croce singola o doppia 
verniciata a polvere, attrezzata con bracciolo a scrivania 
(desk) removibile, pedana poggiapiedi girevole e schienale 
in nylon con spugna e forcella anteriore in acciaio. Unisce 
a requisiti di sicurezza e stabilità un design compatto 
e versatile che ne facilita il trasporto e permette una 
maggiore personalizzazione dell’ausilio a seconda dei 
bisogni del cliente.

WHEELCHAIR WITH SINGLE CROSS OR 
DOUBLE CROSS BAR

Foldable wheelchair with single cross or double cross bar 
powder-coated, with removable armrests and turnable 
platform for feet, with the seat made of nylon in sponge 
and front steel fork. Along with the requirements for 
the safety and stability, it has a compact and versatile 
design that eases transportation and allows for a better 
personalization of the wheelchair according to each 
client’s needs.
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SOLLEVATORE SOLAR

Sollevatore elettrico dal design ricurvo che permette 
l’accesso da ogni tipo di seduta in un intervallo da
mm440 a mm1790. L’innovativo design della maniglia 
e le ruote liscie lo rendono facile da manovrare e 
trasportare. Può sollevare i pazienti anche da terra. 
Semplice da utilizzare, garantisce facilità di accesso 
e sicurezza per il paziente e per il personale adibito 
all’utilizzo. Il sistema di controllo LINAK è tra i più 
moderni e avanzati, con funzioni di bloccaggio 
d’emergenza, sollevamento e abbassamento veloce. 
Lo schermo LCD mostra lo stato della batteria e la 
modalità di sollevamento.

ELECTRIC MOBILE LIFT SOLAR

Electric mobile lift. With his curved design, you can 
access it from any type of seat in a range from mm440  
to mm1790. The innovative design of the handle and 
it’s smooth wheels make it easy to maneuver and 
transport. It can lift the patients from the floor as well.
Easy to use, it guarantees easy access and complete 
safety for the patient and for the staff. The control 
system LINAK is among the most advanced and 
modern, with an emergency lock system, quick lifting 
and quick lowering systems. The LCD display shows 
the state of the battery and the lifting procedure.of the 
battery and the lifting procedure.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

010-01314EU Sollevamalati elettrico Solar kg175 Singola/single

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES

Carico massimo / Maximum weight kg175

Modalità di sollevamento / Lifting procedure Elettrico / Electric

Peso totale / Weight kg50

Durata della batteria / Battery life 80-100 sollevamenti / lifts (kg80, m0,5) 

Larghezza minima / Minimum width mm680
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CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

20014 Powerlift kg175. sollevamalati elettrico Singola/Single

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES

Portata massima / Maximum weight kg175

Altezza massima / Maximum height cm186

Larghezza seduta / Seat width cm63

Lunghezza gambe / Legs length cm128

Carica dela batteria / Battery charge 200 cicli di lavoro / working cycles

Protezione elettrica / Electrical protection IPX4

SOLLEVATORE POWERLIFT

Sollevatore elettrico passivo con struttura in acciaio staccabile in due sezioni e rivestimento in epossi-poliestere che offre 
un’eccellente stabilità e sicurezza e un’ampia gamma di funzioni che consente di sollevare il paziente da terra. Il design del 
palo impedisce ai liquidi di penetrare all’interno della struttura. E’ dotato di aggancio con rotazione a 360° e di quattro ruote 
doppie mm100 che rendono lo strumento facile da trasportare e utilizzare. Cinghie ed imbracatura sono incluse. 

MOBILE LIFTER POWERLIFT

The passive mobile lifter Powerlift with removable steel frame in two sections upholstered with epoxy-polyester which 
offers an excellent stability and safety and a large number of functions to lift the patient from the floor. The pole design 
stops the liquids from dripping inside the frame. It has a hook with 360° angle of rotation and four double wheels mm100 
that make the instrument easy to move and use. Slings and harness are included.

ATTREZZATURE
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VERTICALIZZATORE STELLAR

Verticalizzatore per pazienti con capacità motorie 
parziali. Il design compatto e le dimensioni ridotte 
permettono un utilizzo domestico e in casa di cura e di 
riposo, mentre la forma ricurva ne permette l’accesso 
da qualsiasi tipo di sedia e il gancio permette di fissare 
l’imbracatura in modo semplice e sicuro. Il supporto 
per ginocchia è regolabile in altezza e angolazione.
Funzione di bloccaggio e abbassamento immediato in 
caso di emergenza. 
Permette di utilizzare diversi tipi di imbracatura a 
seconda delle esigenze dei pazienti.

ELECTRIC STAND-AID STELLAR

Mobile Stand-aid for patients with partial motor 
abilities. The compact design and the reduced 
dimensions make him usable for domestic use and in 
retirement houses and nursing homes, while it’s curved 
shape make the access easy from any kind of chair 
and the hook can be used to fit the sling easily and in 
complete safety. The footrest support can be set at the 
best height and angle.
There are a blocking system and immediate lowering 
in case of emergency. different types of slings can be 
used, according to the needs of each patient. 

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

011-01610EU Verticalizzatore elettrico Stellar kg160 Singola/Single

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES

Carico massimo / Maximum weight kg160

Peso totale / Total weight kg54

Tempo di durata delle batterie / Battery life 60-80 sollevamenti / liftings (kg80, m0,5)

Funzione di bloccaggio d’emergenza / Emergency stop Manuale / Manual
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CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

20105 Hoist Powerlift up kg200 verticalizzatore elettrico Singola/Single

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES

Carico massimo sopportato imbracatura inclusa
/ Maximum weight sling included kg200

Altezza minima / Minimum height cm114

Altezza massima / Maximum height cm158

Peso / Weight kg40

Forza / Strength Mano - Hand / Braccio - Arm <105N, Piede - Foot <300N

VERTICALIZZATORE POWERLIFT

Il verticalizzatore POWERLIFT è un sollevatore elettrico 
attivo con struttura in acciaio verniciato con resina 
epossidica. Sicuro, maneggevole, leggero, permette 
brevi spostamenti in ospedali, case di cura e case 
di riposo grazie alla sua compattezza che offre 
eccezionale funzionalità e affidabilità.
In dotazione un’imbracatura specifica imbottita e 
traspirante, fabbricata in materiale super-assorbente 
Thermy-tex. Pratico per l’igiene quotidiana, il cambio 
dei pannoloni e l’accesso facilitato ai servizi igienici.

HOIST POWERLIFT

The hoist POWERLIFT is an electrical active hoist with 
a steel frame powdered with epoxy resin. Safe, easy to 
handle, light, it can be moved around easily in hospitals, 
retirement houses and nursing homes thanks to its 
compactness that offers exceptional functionality and 
reliability.
The specific sling is made of Thermy-tex absorbing 
material, padded and breathable, suitable for daily 
personal hygiene, diaper changes and easy access to 
toilet facilities

ATTREZZATURE
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CARRELLO EMERGENZA

Carrello formato da 4 colonne portanti in alluminio e da un piano di lavoro in ABS ad alta resistenza, antimacchia e 
antigraffio, facile da pulire, lavare e disinfettare; completano la parte superiore una griglia di protezione in acciaio inox, la 
mensola porta defibrillatore e l’asta portaflebo a 4 ganci regolabile in altezza con una sola mano.
Frontalmente troviamo 5 cassetti estraibili di varie dimensioni (2 altezza mm65, 2 altezza mm130 e 1 altezza mm200) 
con chiusura centralizzata tramite un’unica chiave, ognuno di esso è dotato di divisori che possono essere organizzati a 
piacimento e in maniera semplice.
Su ogni cassetto è presente un portaetichetta con protezione in plastica trasparente.
Nel lato sinistro troviamo un ripiano scorrevole e un contenitore per il trasporto di cateteri e sonde.
Nel lato destro sono presenti 2 cestelli portarifiuti e 2 contenitori per lo smaltimento di aghi e siringhe.
Sul retro è presente una piastra cardiomassaggio estraibile ed un alloggio per bombola d’ossigeno da 3 a 7 litri con cinghie 
di fissaggio.
La base del carrello è completamente in ABS dotata di 4 ruote piroettanti di cui 2 dotate di freno.
Dimensioni: mm850 x mm520 x mm950

EMERGENCY TROLLEY

Trolley with 4 supporting aluminium columns and an high-resistance ABS countertop, scratchproof and stainproof, easy 
to clean, wash and disinfect. The top part also includes a protective grid in stainless steel, a shelf for the defibrillator and a 
drip pole with 4 hooks regulable in height with only one hand. 
On the front part there are 5 extractable drawers of various sizes (2 of them mm65, 2 of them mm130 and 1 of them 
mm200) with central locking system through a single key. Each drawer has divisors inside, that can be easily organized 
according to one’s needs.
Each drawer has a label holder with transparent plastic protection.
On the left side there’s another extractable countertop in ABS plastic and a drawer for transporting probes and catheters.
On the back we find extractable plates for cardiac massage and a place to store oxygen tanks - from 3 to 7 liters with 
fastening straps.
The base of the trolley is made of ABS, with 4 swivel castors 2 of which with brakes.
Dimensions: mm850 x mm520 x mm950

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

JH-ET850-01 Carrello Emergenza Singola/Single
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CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

JH-MT750-02 Carrello Terapia Singola/Single

CARRELLO TERAPIA

Carrello terapia dotato di un ripiano in ABS con maniglie e griglia 
di protezione in acciaio inox.
Frontalmente troviamo 4 cassetti estraibili di varie dimensioni 
(3 altezza mm130 e 1 altezza mm200) con chiusura centralizzata 
tramite un’unica chiave, ognuno di esso è dotato di divisori che 
possono essere organizzati a piacimento e in maniera semplice.
Su ogni cassetto è presente un portaetichetta con protezione in 
plastica trasparente.
Sul lato sinistro è presente un piano di lavoro aggiuntivo estraibile 
in plastica ABS e un cassetto per il trasporto di cateteri e sonde.
Il lato destro è composto da 2 cestelli portarifiuti e 2 contenitori 
per lo smaltimento di aghi e siringhe.
La base del carrello è completamente in ABS dotata di 4 ruote da 
mm100 piroettanti di cui 2 dotate di freno.
Dimensioni: mm750 x mm480 x mm930

HOSPITAL TROLLEY

Therapy trolley with an ABS top and handles and protection grid in stainless steel.
On the front part there are 4 extractable drawers of various sizes (3 of them mm130 and 1 of them mm200) with central 
locking system through a single key. Each drawer has divisors inside, that can be easily organized according to one’s needs.
Each drawer has a label holder with transparent plastic protection.
On the left side there’s another extractable countertop in ABS plastic and a drawer for transporting probes and catheters.
On the right side we found 2 waste bins and 2 bins for the disposal of needles and syringes. 
The base of the trolley is made of ABS, with 4 mm100 swivel castors 2 of which with brakes.
Dimensions: mm750 x mm480 x mm930

ATTREZZATURE
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CARRELLO TERAPIA

Carrello terapia in ABS con bordo perimetrale contenitivo e 
griglia di protezione in acciaio inox.
Frontalmente troviamo 5 cassetti estraibili di varie 
dimensioni (2 altezza mm65, 2 altezza mm130 e 1 altezza 
mm200) con chiusura centralizzata tramite un’unica chiave, 
ognuno di esso è dotato di divisori che possono essere 
organizzati a piacimento e in maniera semplice.
Su ogni cassetto è presente un portaetichetta con 
protezione in plastica trasparente.
Sul lato sinistro è presente un piano di lavoro aggiuntivo 
estraibile in plastica ABS, un ripiano su cui appoggiare 
i contenitori per lo smaltimento di aghi e siringhe e una 
maniglia di spinta ergonomica ed antitrauma in plastica.
Sul lato destro è presente un cestino portarifiuti con 
coperchio.
Sul retro è presente una piastra cardiomassaggio estraibile 
e un alloggio per bombola d’ossigeno da 3 a 7 litri con 
cinghie di fissaggio.
La base del carrello è completamente in ABS con 4 ruote 
piroettanti di cui 2 dotate di freno.
Dimensioni: mm640 x mm470 x mm910

HOSPITAL TROLLEY

Therapy trolley made of ABS with a perimetral contenitive 
border and stainless still grid for protection.
On the front part there are 5 extractable drawers of 
various sizes (2 of them mm65, 2 of them mm130 and 1 
of them mm200) with central locking system through a 
single key. Each drawer has divisors inside, that can be 
easily organized according to one’s needs.
Each drawer has a label holder with transparent plastic 
protection.
On the left side there’s another extractable countertop in 
ABS plastic, and another countertop to transport the bins 
for the disposal of needles and syringes. There is an anti-
shock plastic handle with an ergonomic grip.
On the back there is an extractable plate for cardiac 
massage and a place to store oxygen tanks from 3 to 7 
liters with fastening strap.
The base of the trolley is made of ABS, with 4 mm100 
swivel castors 2 of which with brakes.
Dimensions: mm640 x mm470 x mm910

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

JH-ET009 Carrello Terapia/Emergenza Singola/single
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CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

JH-GAT04 Carrello medicazione in acciaio Singola/Single

CARRELLO MEDICAZIONE HIGH LINE

Telaio a freddo con rivestimento a polvere elettrostatica, 
con piano in ABS antimacchia e antigraffio, di facile pulizia, 
lavabile e disinfettabile,con angolo anticollisione su ciascun 
lato. Alzatina in acciaio regolabile in altezza con blocco di 
sicurezza di fine corsa, completa di doppia fila di cassettini 
reclinabili in plastica trasparente (5+5).
Frontalmente troviamo 5 cassetti estraibili di varie 
dimensioni (2 altezza mm80, 2 altezza mm160 e 1 altezza 
mm240) con chiusura centralizzata tramite un’unica 
chiave, ognuno di esso è dotato di divisori che possono 
essere organizzati a piacimento e in maniera semplice.
Su ogni cassetto è presente un portaetichetta con 
protezione in plastica trasparente.
Sul lato sinistro è presente un piano di lavoro aggiuntivo 
estraibile in plastica ABS e 3 contenitori basculanti in 
materiale plastico con apertura a 30° e rimovibili per la 
pulizia.
Sul lato destro sono presenti 2 cestelli portarifiuti senza 
coperchio, 2 contenitori per lo smaltimento di aghi e 
siringhe e una piastra cardiomassaggio estraibile.
Infine sul retro troviamo  un alloggio per bombola 
d’ossigeno da 3 a 7 litri con cinghie di fissaggio e un 
contenitore per il trasporto di cateteri e sonde.
La base del carrello è completamente in ABS dotata di 4 
ruote da mm125 piroettanti di cui 2 dotate di freno.
Dimensioni: mm640 x mm600 x mm1600

MEDICATION TROLLEY  HIGH LINE

Cold frame with electrostatic powder coating, with ABS 
top scratch-resistant and stain-resistant, easy to clean, 
washable and disinfected, with anti-collision angle on each 
side.
The upstand can be adjusted in height with end buffer. It 
has two lines of reclining drawers in transparent plastic 
(5+5) for multiple storing.
On the front part there are 5 extractable drawers of various 
sizes (2 of them mm80, 2 of them mm160 and 1 of them 
mm240) with central locking system through a single 
key. Each drawer has divisors inside, that can be easily 
organized according to one’s needs.
Each drawer has a label holder with transparent plastic 
protection.
On the left side there’s another extractable countertop in 
ABS plastic and 3 tilting containers made of plastic, with 
doors opening at 30°. They can be removed for cleaning.
On the right side there are 2 waste baskets with cap, 2 
containers for the disposal of needles and syringes and 
plates for cardiac massage.
On the back we find a place to store oxygen tanks, from 
3 to 7 liters with a fastening strap and a container to 
transport catheters and probes.
The base of the trolley is made of ABS, with 4 mm125 
swivel castors 2 of which with brakes.
Dimensions: mm640 x mm600 x mm1600

ATTREZZATURE
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CARRELLO MEDICAZIONE

Carrello ideato per l’utilizzo nel reparto di anestesia, 
ripiano in ABS con alzata superiore in acciaio 
completa di 5 cassettini in plastica trasparente per lo 
stoccaggio multiplo.
Frontalmente troviamo 5 cassetti estraibili di varie 
dimensioni (2 altezza mm65, 2 altezza mm130 e 1 
altezza mm200) con chiusura centralizzata tramite 
un’unica chiave, ognuno di esso è dotato di divisori che 
possono essere organizzati a piacimento e in maniera 
semplice.
Su ogni cassetto è presente un portaetichetta con 
protezione in plastica trasparente.
Sul lato sinistro è presente un piano di lavoro 
aggiuntivo estraibile in plastica ABS e un cassetto per 
il trasporto di cateteri e sonde.
Il lato destro è composto da 2 cestelli portarifiuti e 2 
contenitori per lo smaltimento di aghi e siringhe.
La base del carrello è completamente in ABS dotata di 
4 ruote da mm100 piroettanti di cui 2 dotate di freno.
Dimensioni: mm750 x mm480 x mm930

HOSPITAL TROLLEY

The trolley is meant to be used in the anesthesia ward. The 
top is made in ABS with upstand and two lines of reclining 
drawers in transparent plastic (5+5) for multiple storing.
On the front part there are 5 extractable drawers of various 
sizes (2 of them mm65, 2 of them mm130 and 1 of them 
mm200) with central locking system through a single 
key. Each drawer has divisors inside, that can be easily 
organized according to one’s needs.
Each drawer has a label holder with transparent plastic 
protection.
On the left side there’s another extractable countertop 
in ABS plastic, and a drawer to transport catheters and 
probes.
On the right side there are 2 waste baskets and 2 bins for 
the disposal of needles and syringes.
The base of the trolley is made of ABS, with 4 mm100 
swivel castors 2 of which with brakes.
Dimensions: mm750 x mm480 x mm930

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

JH-AT750-02 Carrello Medicazione Singola/Single
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CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

JH-AT004 Carrello Medicazione Singola/Single

CARRELLO MEDICAZIONE

Carrello ideato per l’utilizzo nel reparto di anestesia, 
ripiano in ABS con alzatina in acciaio con doppia fila di 
cassettini reclinabili in plastica trasparente (5+5) per lo 
stoccaggio multiplo.
Frontalmente troviamo 5 cassetti estraibili di varie 
dimensioni (2 altezza mm65, 2 altezza mm130 e 1 
altezza mm200) con chiusura centralizzata tramite 
un’unica chiave, ognuno di esso è dotato di divisori che 
possono essere organizzati a piacimento e in maniera 
semplice. Su ogni cassetto è presente un portaetichetta 
con protezione in plastica trasparente.
Sul lato sinistro è presente un piano di lavoro aggiuntivo 
estraibile in plastica ABS, un ripiano su cui appoggiare 
i contenitori per lo smaltimento di aghi e siringhe e una 
maniglia di spinta ergonomica ed antitrauma in plastica.
Sul lato destro è presente un cestino portarifiuti con 
coperchio. La base del carrello è completamente in ABS 
con 4 ruote piroettanti di cui 2 dotate di freno.
Dimensioni: mm620 x mm470 x mm1280

HOSPITAL TROLLEY

The trolley is meant to be used in the anesthesia ward. 
The top is made in ABS with upstand and two lines of 
reclining drawers in transparent plastic (5+5) for multiple 
storing. On the front part there are 5 extractable drawers 
of various sizes (2 of them mm65, 2 of them mm130 and 
1 of them mm200) with central locking system through 
a single key. Each drawer has divisors inside, that can be 
easily organized according to one’s needs.
Each drawer has a label holder with transparent plastic 
protection. On the left side there’s another extractable 
countertop in ABS plastic, a countertop for needles and 
syringes disposal and plastic anti-trauma handle to push 
it. On the right side there is a waste basket with cap.
The base of the trolley is made of ABS, with 4 swivel 
castors 2 of which with brakes.
Dimensions: mm620 x mm470 x mm1280

ATTREZZATURE
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BARELLA DOCCIA IDRAULICA

Barella doccia per il trattamento degli ospiti nei bagni assistiti 
degli ambienti sanitari. In acciaio verniciato con polveri 
epossidiche e anticorrosione, con materassino e cuscino 
trapezoidali impermeabili imbottiti in gomma piuma PCM ignifughi 
autoestinguenti di classe 2. E’ dotata di un sistema di sollevamento 
idraulico a doppio pantografo e una pompa di sollevamento 
oleodinamica.
Dispone di un sistema “easy turn” che consente agli operatori di 
abbassare e rialzare le sponde con una mano sola, facilitando 
l’accostamento al letto e il trasferimento del paziente.

IDRAULIC SHOWER TROLLEY

Shower trolley for cleaning patients in sanitary structures. Made of 
epoxy and anticorrosive powder coated steel and trapezoidal OMC 
fireproof mattress and pillow, waterproof and stuffed with foam 
(CLass I). It has a lifting idraulic system with double pantograph and 
a lifting oleodynamic pump.
It has an “easy turn” system that lets the operator rise and lower the 
edges with only one hand, so to make easier positioning the trolley 
to the bed and transferring the patient on it.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

GV100 Barella doccia idraulica Singola/Single

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES

Dispositivo medico Classe I Medical device Class I

Portata massima / Maximum weight kg190

Peso / Weight kg93

Dimensioni / Dimensions mm2000 x mm746 x mm753/1109

Elevazione / Elevation da - from cm52  a - to cm102
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CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

GV 100e Barella doccia elettrica Singola/Single

BARELLA DOCCIA ELETTRICA

Struttura realizzata in acciaio verniciato con polveri 
epossidiche anticorrosione.
Sistema di sollevamento elettrico a doppio pantografo.
Attuatore Linak - 6000N - 24V - Classe di protezione IPx5 - 
Centralina con pulsante di arresto di emergenza.
N.4 ruote ømm125 in materiale plastico con cuscinetto inox a 
basso attrito dotate di freno, di cui una con blocco direzionale.
Inclinazione graduale anatomica per permettere il deflusso 
dell’acqua costante.
Sponde laterali di sicurezza abbattibili e dotate di sistema 
eccentrico di chiusura.
Sponde testa - piedi fisse.
Materassino impermeabile imbottito in gomma piuma PCM 
ignifugo autoestinguente classe 2.
Tubo scarico estensibile flessibile ømm40 - lunghezza mt 1,5.
Possibilità di trasferimento facilitato per paziente da seduta 
carrozzina (mm490) a pianale barella (mm505) senza 
l’utilizzo di alcun mezzo di sollevamento.

ELECTRIC SHOWER STRETCHER

Structure made of steel painted with anti-corrosion epoxy 
powders.
Double pantograph electric lifting system.
Linak actuator - 6000N - 24V - Protection class IPx5 - 
Control unit with emergency stop button.
N.4 ømm125 plastic wheels with low friction stainless steel 
bearing equipped with brake, one of which with directional 
block.
Gradual anatomical inclination to allow constant water flow.
Folding safety side rails and equipped with an eccentric 
closing system.
Head - foot fixed sides.
Self-extinguishing class 2 flame retardant PCM foam 
padded waterproof mattress.
Flexible extensible exhaust pipe ømm40 - length 1.5 m.
Easy transfer option for patient from wheelchair seat 
(mm490) to stretcher platform (mm505) without the use of 
any lifting device.

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES

Dispositivo medico Classe I Medical device Class I

Portata massima / Maximum weight kg190

Peso / Weight kg95

Dimensioni / Dimensions mm2000 x mm746 x mm21080 

Elevazione / Elevation da - from mm505 a - to mm905

ATTREZZATURE

399



400



CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

SDM001 Sedia Doccia Standard Singola/Single

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES

Altezza / Height mm1.065 (+ 50 mm versione alta SDM 001 A)

Larghezza x Profondità / Width x Depth mm530 x mm630

Peso / Weight kg17,3

Altezza seduta / Height seat mm535 (+ 50 mm versione alta SDM 001 A)

Larghezza x Profondità seduta / Width and Depth seat mm433 x mm451

SEDIA DOCCIA

Ausilio per doccia e bagno adatto a persone con 
difficoltà di deambulazione, struttura totalmente in 
alluminio anodizzato, braccioli ribaltabili, pedane 
ribaltabili lateralmente estraibili e regolabili in lunghezza. 
Sedile e schienale imbottiti in PVC termosaldato.

SHOWER WHEELCHAIR 

Shower and bath aid suitable for people with walking 
difficulties, totally anodized aluminum structure, folding 
armrests, laterally removable and adjustable footplates. 
Seat and back padded in heat-sealed PVC.

ATTREZZATURE
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DEFIBRILLATORE

Defibrillatore semiautomatico esterno con messaggi 
vocali di guida per l’operatore e valutazione automatica 
dell’impedenza e del segnale ECG per determinare 
l’appropriatezza dello shock. Semplice e immediato 
da usare, rende sicuro ed efficace l’intervento 
di emergenza, anche da parte di personale non 
medico. La presenza di modalità pediatrico-adulto 
e compensazione d’impedenza all’atto della scarica 
garantisce un totale adattamento della terapia del 
paziente. Permette inoltre di registrare i parametri 
dell’evento e del tracciato ECG e di visionarli sul proprio 
personal computer.

DEFIBRILLATOR

Semiautomatic external defibrillator with vocal 
messages that can guide the operator and the 
automatic evaluation of the impedance and the ECG 
signal to determinate that the shock is appropriate. 
Easy and quick to use, it makes the emergency 
intervention easy to use, even for people without 
a medical training. The paediatric-adult mode and 
the compesation of impedance during a discharge 
guarantees a complete adaptation to the patient’s 
therapy. It also lets the operator save the parameters 
of the event and the ECG print so to be able to inspect 
them on PC

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES

Batterie / Batteries Litio/Diossido manganese - non ricaricabile
Lithium/Manganese dioxide - not rechargeable

Dimensioni / Dimensions cm22 x cm30 x cm7

Peso / Weight 1,9 kg con DBP-1400, 2.0 kg con DBP-2800

Energia / Energy Adulto 150 Joule, Pediatrico 50 Joule
Adult 150 Joule, Paediatric 50 Joule

Capacità batterie / Batteries duration

125 scariche o 5 anni standby [DBP-1400]
125 discharges or 5 years standby
300 scariche o 7 anni standby [DBP-2800]
300 discharges or 7 years standby

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

272090011RB Defibrillatore semiautomatico 125 scariche Singola/Single

272090021RB Defibrillatore semiautomatico 300 scariche SingolaSingle
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CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

ELI250C Elettrocardiografo portatile Singola/Single

ELETTROCARDIOGRAFO 
PORTATILE

Elettrocardiografo ELI 250c portatile, compatto 
e leggero, dotato di schermo LCD a colori ad alta 
risoluzione in grado di garantire sia la visualizzazione 
in tempo reale dell’ECG a 12 derivazioni sia la revisione 
successiva all’acquisizione.
L’ELI 250c offre la scelta tra l’innovativo modulo di 
acquisizione WAM e l’AM12, entrambi dotati di cavi con 
derivazioni staccabili, indicatore di elettrodo scollegato 
ed il telecomando con pulsantiera per l’acquisizione 
ECG e la stampa del ritmo.
Un’altra funzione molto utile è la capacità di selezionare 
e visualizzare automaticamente i migliori 10 secondi 
di segnale dal segmento di 5 minuti in full diclosure, 
riducendo così il tempo di refertazione ed eliminando 
la necessità di ripetere l’ECG.
Comunicazione bidirezionale tramite porta USB, 
chiavetta USB, modem interno,Lan, wireless Lan.

PORTABLE 
ELECTROCARDIOGRAPH

Portable electrocardiograph ELI 250c, compat and 
light, with LCD colour screen with high resolution 
able to guarantee both live ECG visualisation with 12 
derivations and the revision following the acquisition. 
ELI 250c offers a choice between the innovation 
acquisition method WAM and AM12, both with cables 
with removable derivation, an indicator in case of an 
unplugged electrode and a remote with keyboard for 
acquiring ECG and printing the rhythm. 
Another useful function lets the user choose and 
automatically visualise the best 10 seconds based 
on signal of a 5 minutes segment in full disclosure, 
reducing the reporting time and eliminating the need of 
repeating the ECG.
Bidirectional comunication through USB door, USB key, 
internal modem, LAN, wireless LAN. 

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES

Dimensioni / Dimensions cm39.4 x 43.2 x 10.2

Peso / Weight kg 5,1, batteria inclusa (senza carta)

Alimentazione / Power sources

Alimentatore universale (100-240 VAC a 50/60 Hz) 110 VA; batteria 
ricaricabile interna
Universal power source (100-240 VAC to 50/60 Hz) 110 VA; interal 
rechargeable battery.

Capacità di memorizzazione / Memory capacity Fino a 40 ECG; espansione opzionale a 200 ECG
Up to 40 ECG; optional expansion to 200 ECG

Tastiera / Keyboard Alfanumerica con tasti funzionali dedicati
Alphanumeric with specific funtional buttons

Formato di stampa ritmo / Printing rhythm format 3/6/12 canali con gruppi configurabili
3/6/12 canals with configurable groups

ATTREZZATURE
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TAVOLINO SERVILETTO

Struttura in acciaio cromato due piani di cui uno inclinabile. 
Superficie in laminato antigraffio con bordo di contenimento.
Altezza regolabile manualmente.

OVERBED TABLE

Chromed steel frame with two planes, one of which is reclinable. 
The laminated scratchproof surface with containment edge. 
The height can be manually regulated

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

SERVIT01 Tavolino serviletto Singola/Single

SERVIT02 Tavolino serviletto Singola/Single
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CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

854905 Deambulatore pieghevole Singola/Single

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES

Regolabile in altezza / Height adjustable da cm74 a cm91

Larghezza totale / Total width cm60

Lunghezza totale / Total height cm50

Ruote / Wheels da mm127 (5”)

Peso / Weight kg5,2

Portata massima / Maximum weight kg100

Larghezza / Width cm40

Profondità / Depth cm20

Altezza da terra / Height from the floor cm52

DEAMBULATORE

Deambulatore tipo rollator con seggiola, con due ruote anteriori 
fisse da 5’’ (mm127) e due puntali, impugnature anatomiche, 
regolabili in altezza. Telaio pieghevole in acciaio laccato.

WALKER

Medical walker “rollator” type with seat, with two fixed front 
wheels 5’’ (mm127) and two caps, anatomically designed handles 
adjustable in height. Foldable steel structure and lacquered.

PEDALIERA

Indicata per ristabilire la coordinazione e la massa muscolare, 
versatile ed indispensabile nella riabilitazione degli arti superiori ed 
inferiori.

PEDAL EXERCISER

Indicated for restoring coordination and muscle mass, versatile and 
indispensable for the rehabilitation of upper and lower limbs.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

857350 Pedaliera kometa spin miniciclo Singola/Single
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TRIPODE CON IMPUGNATURA A T

Tripode in alluminio regolabile, con impugnatura a “T” da cm74 a 
cm97. Peso kg1,2, portata massima kg114.

TRIPOD WALKING STICK WITH T HANDLE

Adjustable aluminium tripod, with “T” handle from cm74 to cm97. 
Weight kg1.2, maximum capacity kg114.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

855051 Tripode Singola/Single

STAMPELLE

In duralluminio anodizzato regolabile, appoggio brachiale in 
nylon. Regolabile in altezza da cm74 a cm97. Peso gr460, portata 
massima kg100.

CRUTCHES

Made of adjustable anodized duralumin, brachial support in nylon. 
Height adjustable from cm74 to cm97. Weight gr460, maximum 
load kg100.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

855052 Stampella monoblocco grigia, coppia A coppia/Pair pack

855054 Stampella monoblocco blu, coppia A coppia/Pair pack

855055 Stampella monoblocco nera, coppia A coppia/Pait pack

ALZA COPERTE

Sostegno in tubo di acciaio cromato, smontabile in 2 parti.

BED RAIL

Chromed steel tube support, removable in 2 parts.

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

35230 Alza coperte in acciaio cromato Singola/Single
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LETTO ELETTRICO DEGENZA CON RUOTE

Letto elettrico con telaio esterno in tubo di acciaio mm50 x mm20 x mm1,5 mm e articolazioni interne in tubo di acciaio
mm25 x mm25 x mm1,5 curvato ad angolo (fabbricato secondo UNE 10305-5).
Distanza di mm30 di sicurezza in tutto il contorno del letto tra le articolazioni e il telaio esterno per evitare intrappolamenti.
Vernice epossipoliestere colore beige.
Provvisto di billette nella zona della testiera per l’aggancio di supporti portaflebo e/o sollevatore.
Archetto bloccamaterasso in metallo nella pediera dell’articolazione interna e bloccamaterassi in termoplastica iniettata 
(PP con fibra di vetro) nei laterali.
Sponde sicure e facili da usare; il loro sistema di fissaggio scorre quando le si abbattono e l’esclusivo design di sicurezza 
evita incidenti e pizzicamenti.
Azionamento elettrico con 3 motori (1 motore compatto da 4000+4000N e 2 motori lineari da 3000N) con pile per ritorno 
da 0 a tutte le posizioni in caso di mancanza di corrente.

ELECTRICAL HOSPITAL BED WITH WHEELS

Electrical bed with external steel frame mm50 x mm20 x mm1,5 mm and internal joints made of steel
mm25 x mm25 x mm1,5 mm and curved angles. (manufactured according to UNE 10305-5).
There’s a safety distance of mm30 from the articulations and the bed frame, to avoid remaining trapped.
Coated with beige epoxy-polyester varnish.
It has billets near the headboard to hook IV stands and mobile lifts.
There is a metal headband to block the mattress in the external joint footboard, and mattress-lock made of thermoplastic 
injected in the sides (PP with glass fibers).
Our sideboards are easy to use and safe; the fixing system slides when they are knocked over and the exclusive safety 
design avoids accidents and pinching.
The electrical drive with 3 motors (1 compact motor 4000+4000N and 2 linear motor 3000N) with batteries so to return 
from 0 to all positions in case of power failure.
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CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

20026 Teide letto completo a 3 snodi Singola/Single

A
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CARATTERISTICHE / FEATURES

Dimensioni / Dimensions cm90 x cm196

Peso massimo sopportato / Maximum bearable weight Fino a kg180

Alloggiamento / Box Asta sollevamento e asta porta sacche / Lifting rod and  bag holder rod

Elevazione / Elevation Da kg35 a kg75 / From kg35 to kg75

Movimentazione / Handling Trendelenburg - anti trendelenburg
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CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

NULES01 Letto elettrico Singola/Single

LETTO ELLETTRICO

Letto elettrico con sollevamento verticale a 4 livelli e 
3 articolazioni e aggiustamento nella zona lombare e 
supporto per asta portaflebo e unità per la seduta.
Formato da doghe in faggio vaporizzato e struttura 
in acciaio ricoperta in poliestere epossidico. Il 
telecomando manuale con cavo è in grado di azionare 
tutti i movimenti e bloccarli totalmente o parzialmente.
Azionamento elettrico con motore compatto da 
4000+4000 N

ELECTRICAL BED

Electrical bed with vertical lifter 4 levels and 3 
articulations and adjustment in the lumbar zone and 
support for an I.V. stand and seating.
With slats made with vaporised beech and a steel frame 
covered with epoxy polyester. The manual remote is able 
to activate all movements and completely or partially 
block them.
Electric operation with compact motor from 
4000+4000N

CARATTERISTICHE / FEATURES Dimensioni

Dimensioni materasso esterne con sponda in acciaio / External size 
mattress with steel side cm90 x cm196

Dimensione materasso esterne con sponda in legno / External size 
mattress with wooden side cm105 x cm109 

Peso del letto / Bed weight kg35

Portata massima / Maximum weight kg150
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CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

121229 Letto Marina Plus Singola/Single

LETTO MARINA PLUS

La struttura del letto è composta interamente da tubi in acciaio, prodotta secondo le direttive UNE 10305-5 , è presente una 
distanza di sicurezza tra le giunture e la struttura esterna per evitare che i pazienti rimangano intrappolati. Sono presenti 
inoltre due spazi per inserire l’asta per sollevatore e/o l’lasta portaflebo.
Il letto si divide in quattro diverse sezioni e tre articolazioni, consentendo una libertà di movimento estremamente vasta che 
aiuta il paziente e gli operatori a raggiungere qualsiasi posizione senza sforzo. 
Il motore principale è motore elettrico da 4000+4000 con telecomando manuale per regolare la posizione del letto, con una 
batteria di backup 9V in caso sia necessario riportare velocemente il letto in posizione orizzontale per qualsiasi motivo.
Sono presenti una testiera e pediera in ABS e un arco metallico per fissare il materasso alla pediera e iniettare parti di 
termoplastica per fissare il materasso alle parti laterali. 

Il modello MARINA PLUS ha inoltre un regolatore dell’altezza del letto che permette di adattarlo ai bisogni di ogni paziente e 
facilitare gli spostamenti e il lavoro degli operatori.
E’ possibile inoltre montare su entrambi i modelli una ringhiera pieghevole sicura e facile da utilizzare.

MARINA PLUS BED

The structure of the bed is made of stainless steel, manufactured according to UNE 10305-5 regulations, and it has a 
safety distance between the joints and the external structure to prevent patients from getting trapped. There are two places 
to insert the lift pole and/or the IV pole. 
The bed has four different sections and three articulations, allowing a wide freedom of movements that lets the patients 
and the operators reach any position without any effort.
The main motor is an electric motor 4000+4000N with remote control to regulate the position of the bed, with a backup 
battery 9V to quickly move the bed back in horizontal position for any reason. 
It also has an ABS headboard and footrest and a metallic arch to fix the mattress to the footrest and to inject thermoplastic 
parts to fix the mattress to the lateral parts. 

The MARINA PLUS model has an adjustable height regulator that make it adaptable to the needs of every patient to ease 
the movements and the operator’s work.
You can also mount on both models a foldable rail safe and easy to use.

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES Dimensioni

Carico Massimo supportato / Maximum bearable weight 235 kg

Peso / Weight 42.5 kg con un materasso 90x190, 45 kg per un materasso 105x190 /42.5 
kg with a 90x190 mattress, 45 kg for a 105x190 mattress

Motore elettrico / Electric motor 4000+4000N con controllo manuale /4000+4000N with manual control

Movimento delle ruote / Wheel movement
6000N attuatore lineare, distanze di installazione 500mm e movimento 
di 250mm, connesso al motore elettrico /6000N linear attuator, set up 
distance 500mm and 250mm movement, connected to the electric motor
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ASTA FLEBO

Asta porta flebo con piantana dotata di 5 ruote, con asta in acciaio 
cromato con 2 ganci all’estremità. Altezza regolabile da cm160 a 
cm245. Peso: 2.9 kg

IV POLE

IV pole with 5-wheeled stand, chromed steel rod and 2 hooks at the 
end. Adjustable height from cm160 to cm245. Weight: 2.9 kg

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

27841 Asta per flebo Singola/Single

BEDSIDE TABLE

Night table with one rotating door and one drawer sliding on guides. 
Made with a melamine laminated wood conglomerate mm20 wide, 
upper top base boarded with ABS material. Antitrauma handles.
Frontals, doors and drawer with melamine laminated wood 
conglomerate mm20 wide with ABS perimeter.
Available with basement on wheels ø 50, in which 2 of them have brake.
Dimensions: cm450 x cm450 x cm750

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

IC501 Comodino con piedini Singola/Single

IC501R Comodino con ruote Singola/Single

COMODINO

Comodino con 1 antina girevole e 1 cassetto scorrevole su guide, 
struttura realizzata in conglomerato ligneo nobilitato melamminico 
spessore mm20, piano superiore bordato in ABS. Maniglie anti trauma.
Frontali antina e cassetti in conglomerato ligneo nobilitato 
melamminico spessore mm20 con bordatura perimetrale ABS. 
Disponibile anche a basamento su ruote diam. 50 di cui 2 con freno. 
Dimensioni: cm450 x cm450 x cm750
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CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

GF21540  Armadio Singola/Single

ARMADIO

Struttura realizzata in conglomerato ligneo nobilitato melaminico spessore mm 20; le 
ante sono realizzate in conglomerato ligneo nobilitato melamminico spessore mm20 con 
bordatura perimetrale ABS e con serratura. Le maniglie anti-trauma possiedono cerniere 
con apertura a 110°. Alla base sono presenti 4 gambe in tubo di acciaio ø mm50 con 
piedini regolabili. Internamente il divisorio verticale forma 2 vani aventi 1 ripiano e 1 asta 
appendiabiti a sinistra, 2 ripiani e 2 cassetti scorrevoli su guide a destra.
Dimensioni: cm900 x cm540 x cm1950

WARDROBE

Made with a melamine laminated wood conglomerate 20mm wide. Its doors are made of 
a melamine laminated wood conglomerate 20mm wide, with an ABS edge and a lock. It 
has anti-trauma handles and joints that allow for an opening angle of 110°.
At the base we have 4 steel tubular legs, ø mm 50 with adjustable feet. It has an vertical 
internal divider that divides it in two different spaces with one shelf and one coat hanger 
on the left, 2 shelves and 2 sliding drawers on rails on the right.
Dimensions: cm900 x cm540 x cm1950
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CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

ICL050MR  Poltrona singola Singola/Single

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

ICD050A3 Poltrona a 3 posti Singola/Single

POLTRONA SINGOLA

Poltrona in multistrato di faggio con schienale reclinabile, le cui 
caratteristiche peculiari sono l’ergonomicità, il comfort d’utilizzo, la 
sicurezza attiva e passiva.

POLTRONA A TRE POSTI

Divano a tre posti in multistrato di faggio con sedile e schienale 
imbottiti, le cui caratteristiche peculiari sono l’ergonomicità, il 
comfort d’utilizzo, la sicurezza attiva e passiva.

SINGLE ARMCHAIR

Multilayered beech armchair with reclinable seat, whose 
characteristics are its ergonomic, its comfort, its active and passive 
safety.

THREE-SEATER SOFA

Multilayered three-seater sofa beech, with stuffed 
backseat and seat. Its peculiar characteristics are its 
ergonomic, its comfort, the active and passive safety
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CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

GF16090   Tavolo rettangolare Singola/Single

GF50090 Tavolo quadrato Singola/Single

TAVOLO RETTANGOLARE / QUADRATO 

Tavolo degenza con piano in melaminico bordato in ABS o Gomma.
Dimensioni Standard cm80 x cm80 / cm80 x cm120
Dimensioni variabili a richiesta.

TAVOLO ROTONDO

Tavolo per stanza degenza con piano rotondo bordato in gomma.
Colonna centrale metallica.
Dimensioni Standard cm90 / cm110
A richiesta dimensioni variabili.

SEDIA

Sedia con gambe in alluminio.
Seduta in polipropilene disponibile nei colori avorio,
arancio, rosso, azzurro o verde chiaro.
Impilabile.

RECTANGULAR TABLE

Table with melamine flat surface bordered with ABS or rubber.
Standard dimensions: cm80 x cm80 / cm80 x cm120
Different sizes available

ROUNDED TABLE

Table for hospital rooms with its flat surface bordered with rubber.
Metallic central column
Standard dimensions: cm90 / cm100
Different sizes available

SINGLE CHAIR

Chair with aluminum legs.
Seat in polypropylene available in ivory, orange, red, light blue and 
light green.
Stackable. 

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

TAV75120 Tavolo rotondo Singola/Single

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

ALTEA Sedia singola Singola/Single

ALTEA01 Sedia singola con poggiabraccia Singola/Single
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CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

IC415E Poltrona relax con poggiagambe Singola/Single

POLTRONA RELAX CON POGGIAGAMBE 
(Movimentazione a gas)

Struttura realizzata in tubo di acciaio verniciato con polveri 
epossidiche. Sedile, schienale, braccioli e poggiagambe imbottiti 
in espanso indeformabile e rivestiti in materiale plastico lavabile 
ignifugo. Movimentazione del poggiagambe sincronizzato alla 
movimentazione dello schienale e regolabile mediante spintori a 
gas azionati con leve di comando posizionate sotto i braccioli.
Su richiesta: Kit 4 ruote con freno.
Disponibile nei colori Blu avio e Grigio

RELAX ARMCHAIR WITH FOOTREST
(Electric movement) 

Frame made of stainless steel tubes, coated with epoxy 
powders. Seat, seatback, armrests and footrests are stuffed with 
polyurethane foam and upholstered with washable and fireproof 
plastic material. The footrests moves in syncro with the seatback 
and can be regulated through gas pushers that can be activated 
with levers positioned under the armrests.
Available upon request: Kit 4 wheels with brakes
Available in air force blue and grey.

CORRIMANO

Corrimano di nuova concezione, non tossico, antibatterico, con 
diametro non inferiore a mm40, con forte tenuta anche su doppio 
cartongesso.

HANDRAIL

Handrail of new conception, atoxic, antibacterial, with a diameter 
wider than mm40, with a strong hold even on double-layered 
plasterboard. 

CODICE / CODE ARTICOLO / ARTICLE CONFEZIONI / PACKAGE

CRM01  Corrimano Singola/Single
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SFOGLIA ANCHE IL NOSTRO 
NUOVO CATALOGO 2020 DI 
FORNITURE, CASALINGHI

E ATTREZZATURE.
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GRAZIE ALLA NOSTRA 
ESPERIENZA E AFFIDABILITÀ, 
SIAMO IN GRADO DI SPEDIRE
IN TUTTA ITALIA.

In tempi brevi, da nord a sud e isole comprese, copriamo 
l’intero territorio italiano e garantiamo la sicurezza e 
integrità di ogni singolo prodotto.
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30 ANNI DI
ELEVATA QUALITÀ E COMPETENZA
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Lombarda H S.r.l.
Loc. Faustina

20080 Albairate (MI)
T +39.02.94920509
F +39.02.94920515
lh@lombardah.com

www.lombardah.com
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